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Philological sciences

DOUI0JI0THYECKHE HayKH

V]IK 81'38

K BOITPOCY O CJIOBOOBPA3OBATEJIBHOM IIOTEHIHUAJIE
JJEKCUKO-CEMAHTHYECKHUX I'PYIIII ITPOU3BOJHBIX
C CY®PUKCOM -EIl ITPU CYDPDPUKCAJIBHON BAJEHTHOCTHU

A.A. Basixmerosal, O.B. Kopaan’
! kammuaar puoNOrNUECKNX HayK, aCCOLMMUPOBaHHBINA podeccop LIeHTpa sS36IKOBOM TTOATOTOBKH,
2 MarucTp ryMaHuTapHbIX HAYK, CTAPLIMI MPENOAABATENb Kaeaphl TEOPHH S3BIKOB U JINTEPATYPHI
Kocranaiickuii peruonanbHblil yHuBepcuTeT UM. A. balitypceinoBa, Kazaxcran

Annomauus. Bonpocam obpazosanus npouzeooHvix npuoaémcs 6onvuioe gnumanue. A3vik Haxo-
oumcs 8 nocmosannom pazeumuu. Obpazosanue nPouU3BOOHbIX XapaAKMepu3yemcs mem, 4mo 0OHU c1o6a no-
A6AIOMCs,  Opyeue U3  O0OHOU  JIeKCUKO-CeMANMUYECKol cpynnvl  nepexooam 6 Opyeylo  JIeKCUKO-
cemanmuyeckyio  epynny. Ilpobnema  uzyuenuss  c108000OPA30BAMENLHO20  NOMEHYUANA — JEKCUKO-
CEMAaHMUYECKUX SPYNn NPOoU3800HbIX ¢ Cydurcom -ey npu cyh@durcanrbHol 6arenmHoCmu A6asemcs aKmy-
anvroll. B cospementom szvikosnanuu nonsmue @aieHmHocmu npuobpemaem onpeoeiéuHylo cneyu@uxy.
Ilpu uzyuenuu couemaemocmu npousBOOHbIX HA -€Y ONUCLIBAIOMCS NTeKCUKO-CEMAHMUYECcKUe epynnbl, nepe-
X00 U3 OOHOU JEKCUKO-CEMAHMUYECKOU 2PYNNbL 8 OPYeyIo. AKMYansHOCmb cmambvu 00YCl0671eHa 00beKmom
Hacmosawjew Cmamvu U u3y4eHuem ci08000pa306amenIbHo20 NOMeHYUaLa aneisimueos ¢ cygguxcom -ey u
00YCNOBNEHHBIMU Nepexo0amu U3 OOHOU JeKCUKO-CeManmuyeckou epynnvl 8 opyeyto. Obvekmom cmamoi
ABNAEMCA NeKCUKO-CEMAHMUYECKAs SPYNNA ¢ POPMAHMOM -ely, KAK 0OUH U3 NPOOYKMUGHLIX cYhPuKcos 6
X00e 06pazosanus clos 8 pycckom Asvike. Leny cmamvu — uzyuenue ci1o8000paz08amenbHO20 NOMeHYuala
JIEKCUKO-CEMAHMUYECKUX SPYNN NPOU3BOOHBIX ¢ cyghpurcom -ey npu cyghpurcanvroi earenmuocmu. Ho-
BU3HA CMAaMbU 00BACHACCA 8bIOOPOM 00BEKMA UCCIE008AHUSL — JEKCUKO-CEMAHMUYeCKUe pynnbl npous-
B00HBIX C cyhduKrcom -ey, Komopbvle 6x005m 6 2pynny nepcneKmueHblX HanpasieHull 8 00nacmu cospemeH-
Ho20 c08oobpazosanus. Cypguic -ey nposigisem 8vblCOKYIO chenels NPOOYKMUEHOCMU 68 CO30aAHUL NPOU3-
B0O0HBIX PACCMAMPUBACMBIX NEKCUKO-CEMAHMUYECKUX 2pynn. Beakoe npouzeoonoe 6 1060m a3vike co30aém-
€5l N0 ONPeOeNEHHOL MOOENU U ABAACMCA UIEHOM C108000pa3osamenvhoo pada. Mzyuenue cio6000pasosa-
MeNbHO2O NOMEHYUANA TeKCUKO-CEMAHMUYECKUX 2PYNI NPOU3BOOHbIX ¢ Cyhukcom -ey npu cypuxcans-
HOU 8AIEHMHOCNU NO360IAEN YACHUMb MEXAHUIM COYETNAeMOCTU CYDOUKCO8 8 PYCCKOM A3bIKE.

Knwouesvie cnosa: npouzgoonvle, aneiisimusyl, 1eKCUKO-CEMaHmuieckue epynnvl, cygurce, gop-
Manm, aneHMHOCb.

B nuHrBHCTHKE BONPOCH! CIIOBOTBOPYECTBA BCEI/IA AKTYaJbHBI, TAK KAK S3bIK ITOCTOSTHHO MOMOJIHS-
eTcs HOBBIMHM citoBamu. OOpa3oBaHKE aleUIATUBOB — 3TO CIOXKHBIM yCTOWYMBBIN mponecc. HekoTopsle mpo-
U3BOJIHBIE CO3/1AIOTCS Ha 0a3e y’Ke MMEIOIIUXCs CI0BOOOpa3oBaTenbHbIX Mojenel. CioBooOpa3oBaTeIbHas
MOJIENIb — 3TO CTPYKTYpHasi cXeMa MPOU3BOJHBIX CIIOB C yKa3zaHHEM KOHKpeTHbIX addukcoB. Hacrosimas
CTaThs MOCBSAIIEHA U3YUECHHUIO CJIOBOOOPA30BaTENLHOIO NOTEHIINAIIA JIEKCUKO-CEMaHTUUECKUX TPy MPOH3-
BOJIHBIX € CY(PPUKCOM -ey ipu cyPPUKCaTbHON BaJCHTHOCTH.

"CroBapHBIA COCTaB JIIO00TO A3BIKA HAXOAUTCA B COCTOSTHUH HETIPEPHIBHOTO Pa3BUTHS, OJHOM U3 3a-
KOHOMEPHOCTEH KOTOPOTO SIBJISIETCS MOMOJIHEHHE JIGKCUKHU s3bIKa HOBbIMU citoBaMu” [3, c. 101]. Crioco6sr
CO3JIaHHS HOBBIX JIEKCHUYECKHUX EIMHHII HA MaTepHaje YK€ CYyHISCTBYIOLINX CJIOB U3Y4alOTCsl OTACIBHON 00-
JIACTBIO SI3bIKO3HAHMSA. [ JTaBHAsi pOJb B IOCTPOCHUM HOBOM JIEKCHUYECKOHN eMHHUIIBI OTBOIUTCS addurcanb-
HBIM Mop¢emam. M3yuas npouecc 00pa3oBaHKs HOBBIX CJIOB, HEOOXOJUMO NPEAYCMOTPETH BHIOODP (opMaH-
ta. H.C. XonoakoBa cunuTaeT, 1 Mbl BIIOJIHE C 3TUM COTJIACHBI, 4TO "... BEIOOP cydduKca MOXKHO IPETyCMOT-
PETh PSJIOM TIPABHJI, KOTOPHIE MO3BOJISIOT ITPOTHO3UPOBATh, KAaKOW MMEHHO Cy(h(UKC cieyeT UCIOIb30BaTh

© Basxmerosa A.A., Kosans O.B. / Bayakhmetova A.A., Koval 0.V., 2021
8



ISSN 2414-4452. PHILOLOGY. 2021. Ne 2 (32).

MPU TOCTPOCHUHM HOBOHM JIEKCHUECKON €IUHMLIBI, a TAaKXKe MpH yrnoTpeOsieHnn cy(pduKcaIbHOrO UMEHH CY-
mecteutenbHoro B peun” [7, ¢. 73]. «Cyddurc — 310 c10BOOOpa30BaTENbHBIN 3JIEMEHT — YacTh CIIOBA,
HaXOISIIAsACS MEXIYy KOPHEM M OKOHYaHHeM ((iekcuel) W mpuaarolias onpenesiéHHOe 3HAYCHUE CIIOBY
CPaBHHUTENIBHO C IPYTHMH OIHOKOPEHHBIMHU ciioBamm» [6, c. 73]. B xome oOpa3oBaHMs HOBOTO CIIOBa Cy(-
(UKC MpoAOIKAET HAXOJUTHCS B CTPYKTYPHOH 4acTH cJIOBa B KaueCTBE €ro KOMIIOHEHTA, HE BBHINANACT U3
ero cocraBa. OOpa3yst HOBoe c0BO, cy(dukc BBOAUT ero B ONpeAeEHHYIO JEKCHKO-CEMaHTHIECKYIO TPYII-
my. "CrmoBooOpa3zoBaHHe — ATO MPOIECC, MEXAHU3M M Pe3yNIbTaT 00pa30BaHUS BTOPUYHBIX (ITPOMU3BOIHBIX)
CIIOB, KOTOpBIE HAaXOIATCA MEXKAY €000l B TUIMYHBIX CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKHX CBS3SX', — MUILET
B.A. T'opriuauu [4, ¢. 63]. Jlas Toro, 4ToObl OKa3aTh OTHOIICHUE MEXIY 3HAUYCHUSMH MPOU3BOJISIICH OC-
HOBBI U 3HAUYEHHEM CO3]aBaeMOI0 CJIOBA BAXKHO PAacCMOTpeTh (PyHKuuIo cyddukca. BaxxHo yuecTs TO, 4TO
cy(dukc noKa3pIBaeT, K KaKOH JEKCHKO-CEMaHTUYECKOM IPyIMIe OTHOCHTCS CJIOBO U KAaK MOXET o0benu-
HUTBCS TI0 OJHOPOTHOCTH WM OJHM30CTH JIGKCHYECKOTO 3HAYCHUs, KaTeropui. [Ipy moMomy pasinvHbIX
cy(duxcoB MoryT OBITH 00pa30BaHBI JEKCHUKO-CEMaHTHUYECKHE TPyl coB. "Cyddukc, sSBIssICh mokasa-
TelleM JIEKCHYeCKOro 0000IIeHNs, MOYKET MAapKHPOBaTh HE TOJHKO 3HAYCHUS "MpeaMeTHOCTh", "mpr3HaK",
"neiicTBre", HO 1 OoJiee KOHKpeTHbIE — "nuio", "kuBoe cymectBo" u T.0." [1, c. 13].

Cyddukc -ey B pe3ynabTaTe cOUETAEMOCTH C 00pa3yroleii OCHOBOH 00pa3yeT MpOW3BOJIHBIE, KOTO-
pbl€ BXOJAT B JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKYIO I'pynny ''KOHKpeTHbIH mpeamet';':kuBoe cymecTtso';"muo";
"mecto"; "koamyecTBo"; "aGcTpakTHOe monsitue'; "'HeiictBue'’. OOpa3sylonre OCHOBHI B pe3ylibTare
JeneHns Ha MOp(hbI MOTYT OBITh KOPHEBBIMH M B TO JK€ BpeMs XapaKTepu30BaThcsl HaNn4IneM cyddukcansb-
HBIX MOp(hOB (cyn — cyney, xneb6 — xnebey n ap.). Kaxasiit cypurc B pycCKoOM sI3bIKe HECET ONpeNeIEHHYIO
(YHKLIMOHAIBHYIO Harpy3Ky, BBICTYNAeT KaK KJIACCHU()UKATOP, OTHOCSIINHI CIOBO K TOM MM MHOH JIEKCUKO-
ceMaHTHYecKo rpymme. CeMaHTHUECKUH 00bEM, (DYHKIIMOHAIbHAS HArpy3ka KakIoro U3 cy(pQUKCOB pas-
Hble. C10BOOOpa30BaTeIbHbIN TOTEHIIMAT HAMH OB HCCIIEAOBAaH B paMKaX JIEKCUKO-CEMaHTUUECKUX IPYIII.
B pycckom si3bike pyHKINS cydukca cBsi3aHa ¢ €ro HCIIOIB30BaHUEM IS TOTO, YTOOBI TOKa3aTh OTHOIIIe-
HUE MEXy 3HAaYeHUSIMH NMPOU3BOMALICH OCHOBBI M 3HaYCHHEM co3/aBaeMoro ciioBa. OOpazoBaHue CIOBa
CTPOUTCSI IO MOJIENH: K- + -ey, T7ie K- — KopeHb. Co3/1aBasi HOBOE CIIOBO, CY(PPHUKC HE TOIBKO BBOJUT €r0 B
OIIpEeNIEHHYIO JIEKCUKO-CEMaHTHUECKYI0 Ipymnity. MarepuaiaoMm Ajsl aHaiu3a CI0BOOOpa3oBaTENbHOIO IO-
TEHIHAJIA JIEKCUKO-CEMaHTHIEeCKHUX TPYII MPOU3BOAHBIX ¢ cypdurcoM—ey nipu cyddukcaaIbHONH BaCHTHO-
ctu nociyxkun "OOpatHeiii cioBapb pycckoro si3eika” (CoBerckas sHuukionenus, M., 1974), B koropom
cOOpaHbI CYIIECTBUTENBHEIE Ha -ey, BCTPEYAIONINECs B CIIEAYIONINX CIOBapsIX PycCKoro s3pika: 1. "CrnoBaph
COBPEMEHHOI0 pyccKoro aureparypHoro s3bika” T.T. [-XVII, M.-JI., 1948-1964; 2. "CnoBapb pycCKOTO 53bI-
ka” T.1. I-IV, M., 1957-1961; 3. C.l. OxeroB «CnoBapb pycckoro si3bika» / noa pen. H.1O. IlIBenoBoii.- M.
Pycckuii s13pik, 1991.- 748c¢. 4. "TonkoBelii ciioBaph pycckoro si3pika”/ mox pen. J. H. Ymakosa, T.1. [-11 M.,
1935-1940.

Cyddukc -ey B pe3ynbTaTe cOUETAEMOCTH C 00pa3yrolleii OCHOBOM 00pa3yeT MpPOU3BOJIHBIE, KOTO-
pBI€ BXOAST B JEKCUKO-CEMAaHTHUYECKYIO IpyNIy ''KOHKPeTHBIH npeaMer"; ":xuBoe cymecTso''; "aumo';
"MecTo"; "Koau4uecTBO"; "abcTpakTHOE MOHATHE'"; ''meiicTBue''. DopMmaHT-ey 00pa3yeT MPOU3BOIHBIE,
0003HavaoIe NpeAMEeThl 10 WX Ha3HAUCHHIO, MaTepually, KauecTBY, a MMEHHO:''Ha3BaHHe NpeIMeTOB
X0351iiCTBEHHO-0BITOBOI0 Ha3HAYEHUs"' . mpe3ydey "Ke3N, OCoX C TpeMs 3yOIaMu — aTpuOyT Oora Mopei
B rpeueckoit 1 puMckoit mudonorun" (CCPJIA, 1. XV: 874), nocmasey "B cTapuHy: poa HEBBICOKOTO mIKada
C MOJIKaMH Ul XpaHEHHs HOCYIbl M APYIHX XO3sicTBeHHBIX mpuHamnexHocrei" (CCPJIA, 1. X: 1522),
ceemey "B CTapuHy: MOJACTaBKa IS JYYHHBI, OCBEINAIONIEH XUIbE, a TakKe€ OCBETUTENBHBIA IpUOOp H3
MoACTaBKU M ykperuéHHbl B Hel ayumnbsl" (CCPJIA, 1. XIII: 330), podocrosey "ponmocnoBHas kHura'
(CCPJIA, 1. XII: 1392), myney "tyno# Hox wiu toniop” (CCPJIA, 1. XV: 1137); "na3Banue BHa0B mumu'':
xonoodey "1o xe, uro crynens" (CCPJIA, 1. XVIIL: 340), coipey "He 10 KOHIIA BHIICTAHHBIA W HEOUHIICH-
ue1ii npoaykt" (CPS, 1. IV: 326), auney " manossiit Mén" (CCPJIS, 1. VI: 242), cvaney "BHITOIIIEHHOE HYT-
psuoe ceuHoe cano" (TCPS, 734), ckauey "ToHko packaranHas nenémka B macne" (TCPS, 1. IV: 204);
""Ha3BaHWe HANMTKOB': 636apey "HAMTOK W3 NMBA, BUHA, MENA, CBAPEHHBIH C MPSHBIMH KOPEHBSIMH"
(CCPJIA, 1. II: 285), cyposey "xBac, mpurotoBinenHsid 3 myku" (CCPJIA, 1. XIV: 1212); "Ha3Banue
O€eKAbI, YACTHOIEKIbI, TOJOBHOI0 yoopa'": ueney "cCTapUHHBIN KEHCKUH TOJIOBHOH yOOp B BUAE Karopa,
00bI9HO ¢ 3aBsi3kaMu 1o mogoopoakom” (CCPJLA, 1. XVII: 845); "Ha3Banue 00yBH, YacTu 00yBHU'": sae-
ney "T1o ke, uro BaeHok" (CCPJI, T. II: 33); "anaTtomuueckue HazBaHus': xpecmey "KOCTh W3 TISATH
CPOCIINXCSI TIO3BOHKOB, PUMBIKAOIMHKX K KocTsM T1aza" (CCPJIA, 1. V: 1634), coxoney "To ke, 9TO COKOJIOK
(>kuna Ha mepegHel Hore JIOIIa I, U3 KOTOPO# el MyCKaloT KPOBb IpH 3a00JIeBaHNH, a TAKXKE BeHa, HyIIas
k Oonbiiomy maneiy" (TCPS, 1. IV: 364), cocey "10 *xe, uto cocok" (CCPJIA, 1. XIV: 351), x6ocmey,
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"1o ke, uto u kormyuk" (CCPJIS, 1. XVIL: 110), nazey "omHa W3 MATH MOJBWKHBIX KOHEUHBIX YaCcTEH KHCTH
PYKH, MM CTYIHM Horu y desoeka" (CCPJIA, 1. IX: 55); "nasBanue mopoxn": conouey "mousa, conepxa-
mas 3HaduTeNbHOe KommdecTBO morioménnoro Harpus' (CCPJIS, 1. XIV: 236), cepebpey "ctapuHHOE
HazBanue mwiatuabl" (CCPJIA, 1. XIII: 689), opaey "kameHb TEMHO-PO30BOTI0 HIIM KPACHOTO IBETA, KPACHBII
kBapu" (CCPJIA, 1. XIII: 1032); "na3Banue BewecTB': nypeaney "pBOTHBIA MOPOIIOK; claOUTEIbHOE"
(CCPJIA, T. XI: 1693). Cyddukc -ey co 3HauCHHEM KOHKPETHOTO MPEMETa PEKO yIMOTPeOsIeTCs B JICKCHU-
KO-CEeMaHTH4eCKOH TpyIe '"Ha3BaHue BellecTB","Ha3BaHHe OEKAbl, YACTH OAEKIAbl, TOJJOBHOI0 y0o0-
pa'", '"'Ha3Banue 00yBM, 4YacTu 0O0yBH', ''HazBaHMe HANMUTKOB'; He YNOTpeOJIsIeTCI B JIEKCHUKO-
CEMaHTHYEeCKO! rpymme' 4yacTh KOHKPETHOr 0 npeamera'.

Cyddukc -ey obpaszyeT HMpOM3BOIHBIE JIEKCHKO-CEMAHTUYECKOW TPYMIBI ''»KHBOE CyllecTBO', a
MMeHHO: ''300Ha3BaHuA". ceHocmasey "KUBOTHOE W3 OTpsiia TPHI3YHOB, CTaBAIIEe K 3UME y BXOJa B HOPY
croxkku cena; mumryxa" (CCPJIA, T. XI1I: 650), uepsey "x000THOE HACEKOMOE U3 OTpPsAa PAaBHOKPBUIBIX, ITH-
taromreecst cokamu pacrenuit” (CCPJIS, T. XVII: 848), unoxooey "nomrans, 6eraromas naoxoanio" (CCPJIA,
T. V: 369), orcepebey "camer stomann, rocTurmmuii monosoi 3penoctu” (TCPS, 192), pvibey "mipoMbIciioBas
pBI0a U3 cemeiicTBa KapmoBbIX, 00JaAaroias XxopomuMu BKycoBbiMU KadectBamu'' (CCPJIA, 1. XII: 1606),
pabey "To ke, 4TO U pAGuUMK® (JlecHas NTHIA ceMeHcTBa TETEPEBBIX ¢ MECTphIM onepennem)” (CCPJI, T.
XI1I: 1651, 1657), orcusey "maneHbKkasi skuBasi pplOKa, HaCaKMBacMasi Ha KPFOUOK IS JIOBJIH KPYITHO#M phIObI"
(TCPH4, 193), coney "menkas pbida U3 CEMEHCTBA KapIOBBIX CO CIM3UCTOM Koxkuier BMecto yerryu" (CCP-
JIA, 1. III: 210), aeney "ycrap. stuéHok, Oapamek” (CCPJIA, 1. I: 45), nmeney "aerénpimu nrunst” (CCPJIA,
1. XI: 1636), cuney "paznoBuanocts sema" (CCPJIA, T. XIII: 830), pemrey "netHuit yepBb, mapa3uTHPYIO-
it B Tene peid u BoasubX nTun” (CCPJISL, 1. XII: 1213), moakyrey "poit momex" (CCPJIA, . XV: 557),
ckeopey "HeOOMbIIAS MEpenéTHas MeBYas NTUIA U3 OTPsla BOPOOBMHBIX C KOPOTKHM XBOCTOM, MPSIMBIM
KITFOBOM U T0BOJEHO OonbimmMu Kpeubsimu'" (CCPJIA, 1. XIII: 923), konvuey "To ke, 9TO KONbYATHIE YEPBH,
THUII YepBel, BCE TEI0 KOTOPBIX pa3/ielieHo Ha KoiblieoOpasHeie wieHnkw, cermentol" (CCPJIS, 1. V: 1210);
"putonumsbl": kpacrozonosey "nogocunoBuk" (CPS, 1. I: 1500), ocypey "oBomHOE pacTeHHE U3 CEMECTBA
THIKBEHHBIX C TPOJOJITOBaTO-3¢M€HBIM chenoOHbIM TwionoM" (TCPS, 445), 6apaney "pacrenue, nHaye
HazpiBaeTcs ckopoctenka” (CCPJIA, . I: 273), 36oney "Bpennas copras tpasa" (CCPJIA, 1. IV: 1154), 6o-
poney "BBICOKOE JIECHOE TPaBSIHUCTOE PACTECHUE, C KUCTHIO MEJIKUX OEIOBaTHIX IBETOB M3 CEMEHCTBA JIFOTH-
koBbIX" (CCP4, T. II: 678), muney "To xe, yT0 munuax (MHOTOJIETHEES MACTOUITHO-KOPMOBOE PACTCHHE CE-
MEHCTBA 371aKOB C Y3KHMH IIUTOBHIHBIMU CEPO-3€JIEHBIMH JUCThAMU 1 y3kor merénkoi)" (CCPJIA, 1. XV:
447, 455), uabpey "1o xe, 90 yabep (NMONYKYCTAPHHUUYCK MM KYCTAPHUUYCK CEMEHCTBA r'yOOIIBETHBIX — Tpa-
BSIHUCTOE pacTeHue, couepkariee a¢upneie macia)" (CCPJIS, 1. XVIIL: 736), wepbey "obn. uabpey, cemeii-
CTBO MEPEYHBIX, TUIOABI KOTOPBIX UMEIOT crienndudecku octpbiii Bkyc" (CCPJIA, 1. IX: 997), necmpey "00-
nactHoe Ha3BaHue rpuba moxoBuka"(CCPJIA, 1. IX: 1092),0cmpey "copHOe MHOTOJIETHEE PACTEHUE U3 CE-
MelcTBa 371aKOBBIX, ynotpednsiemoe kak kopm" (CCPJIA, 1. VIII: 1192),unopey " noinsiii BRIPOCT Y OCHOBA-
HUS [[BETKA HEKOTOPHIX PACTEHMH, cilyxammii BMectHmumieM Hektapa"(CPS, 1. IV: 729), pocaney® "crio-
peibs" (TCPA, T. III: 1358), xo3eney "Ha3zBaHHWe pa3IMYHBIX PACTEHUH M3 CEMEHCTBA CIIOXKHOLBETHHIX"
(CCPJIA, 1. V: 1115), xo3rey "Ha3BaHHE pa3IMYHBIX paCTEHHA U3 ceMmeiicTBa ciaoxHonBeTHBIX" (CCPJIA, T.
V: 1115).

OpHUM U3 TPONYKTHUBHBIX cy(pduKcoB B 00pa3oBaHMMU JIEKCHMKO-CEMAaHTHYECKOH Trpymmnsl’ JuMLo'
spisiercss cy(QUKC -ey, KOTOPHIH BBICTYNAeT B KadeCTBE MPOAYKTHUBHOTO (opMaHTa s 00pa3oBaHUs
Ha3BaHWH JIMII [0 OTHOIIEHHIO K MECTHOCTH WJIM HAIMOHANBHOW MpHHAAIe:KHOCTH. [Ipon3BoaHbIe ¢ cyd-
(UKCOM -ey BXOZST B JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKYIO rpymmy "auuo', a uMeHHO: ''KayecTBEHHO-OLEeHOYHbII
npusHak': enyney "TIAYNbIA YENOBEK; YEIOBEK, COBEPLIMBIIMN TIYMbIA MOCTYNOK WM CKa3aBIIMM TIIy-
nocts" (CCPJIA, 1. III: 152),6e3ymey "denosex, noctynatomuii 6e3paccynno" (CCPJIA, T. I: 364), ynpauey
"yapsmerii uenosek" (CCPJIA, 1. XVI: 790), cmepsey "1o e, uTo cmepea’(TIOIbINA, OTBPATHTEILHBIN de-
nosek)" (CCPJIA, 1. XIV: 851, 852), xpabpey "xpadpsiit uenosex" (CCPJIA, 1. XVII: 432), cxyney "ckynoi
yenoBeK"; ""HAMOHAIbHAS PHHALIEKHOCTD' . ykpauney "Hapoa, MPUHAJIEKAIINN K TPYIIIE BOCTOYHBIX
CJIaBSTH U COCTABJISIONINI OCHOBHOE Hacenenue Ykpanmackoi CCP; numa, mpuHapiexanie K 3ToMmy Hapoay"
(CCPJIA, 1. XVI: 485, 486), acmoney "Hapon GUHHO-yTOPCKON TPYIIIBI, COCTABISIOMINN OCHOBHOE Hacelle-
e DcroHckoit CCP" (CCPJIA, 1. XVII: 1927), azepbaiioscaney "ocHOBHas HapoOJHOCTh A3zepOaiimKaH-
ckoit CCP, tiopku" (CCPJIA, 1. I: 64) u ap.; HANMEHOBAaHMWS TI0 OTHOUIEHHUIO ''MPHHALJIEKHOCTH K 001Ie-
CTBEHHBIM U MJEHHBIM TEYEHUSM, MAPTHAM, YUPeKIeHUAM'" . Komcomoney "4IeH KOMMYHUCTHIECKOTO
coroza momogexu" (CCPJIA, 1.V: 1269), naxumosey "BocnuTaHHUK HaxumoBckoro yuwmuma' (CCPJIA,
1.VIL: 623), muuypuney "mocnenoBarend NepeoBBIX U HAyYHBIX METOAOB OMOJIOTMH M BEJEHHUS CEIBLCKOTO
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xo3stcTBa, o0ocHoBaHHBIX U.B. Muuypunsim" (CCPJIA, 1. VI: 1067) u ap. Crexyet BbIIENUTH JIEKCHUKO-
CEMaHTHUYECKYIO TPYyNIly ''MPHHAMIEKHOCTh K MECTYy KHTeIbCTBa': ckanOunagey 'TpymIa HapOIOB
(mBenpl, HOPBEXKIBI, JaTUYaHE M HMCIAHILBI), HACEISIOUINX CKaHIUHABCKUH IOMYyOCTPOB U Ommxaiiine K
HEMY OCTpOBa W MpHHAIeKAmuX K 3T0# rpymme Hapomos" (CCPJIA, t. XIII: 894, 895), kanaoey "xurenn
Kananel, noromku nepecencuiies u3 Epponsr u CIIA" (CCPJIS, T. V: 743), 3enandey "0cHOBHOE HaceICHHE
3enangun" (CCPJIA, 1. IV: 1184), connandey "ocHoBHas HapogHocTh [ommanmuu" (CCPJIA, 1. 1II: 211),
nannianoey "H9acTh HapoJa caaMm, xuBymias Ha Jlammanackom nomyoctpose” (CCPJIA, 1. VI: 62) u ap. Ilo
MHeHnto A.M. babkuna u E.A. JleBamosa: "I maBHBIM MpOW3BOAAIIMM CY(QQPHUKCOM B Ha3BaHUAX JIHIL IO
MECTHOCTH B PYCCKOM sI3bIKE ObLT U ocTaércst cyduke -ey ¢ ero Bapuantamu ( -ogey, -urey, -Hey v 1p.)" [5,
c. 7]. Ilo maraeM "CroBaps Ha3Bauuii xureneiit CCCP" HaMu BBISIBICHBI IIPOM3BOIHBIC HA -ey CO 3HAYCHU-
eM ""MPUHAIESKHOCTh K MECTY KUTeJIbcTBA"; '"Bo3pacTHasi NPUHANAIEKHOCTD' . cmapey "cTapuk (¢ oT-
TEHKOM noututesbHoCcTH, yBakenus)" (CCPJIS, 1. XIV: 743), oney "tonoma, mansuuk" (TCPS, 915), ma-
Jey "ManpuuK — noapocTok, mapens” (CCPJIS, 1. VI: 528), xnoney "tonoma, mapeHs (OOBIYHO B PEYH yKpa-
nana win o0 ykpawnnre)" (CCPJIA, 1. XVIL: 205), mornodey "mononoit genosek, ynanen" (CCPJISA, T. VI:
1180); "mpunaaiae:kHOCTH K mpodeccun': omoneney "CIEUHUANTUCT MO YCTPOWCTBY M OOCITYKHBAHHIO
oromienus” (CPA, 1. II: 697), kanamoxodey "apTHCT B LMPKE, BHIMTOIHSIOMNNA yIPa)KHEHNST HA HATSIHYTOM B
Bozayxe kaHare" (CCPJIA, 1. V: 746), xysney "mactep no pyunoit koBke" (CCPJIA, 1. V: 1796), npasosedey
""To ke, 4To mpaBoBe (crnenuanuct mo npasoeaenuto)" (CCPJLA, 1. X1: 30), npodasey "nmuiio, nmpoaaroiee
Koro -, yro-nmubo" (CCPJIA, 1. XI: 1023), weey "to xe, uro moptHOH" (TCPS, 893), arcusonucey "xynox-
Huk, muirymui kKaptuasl” (CCPJLA, 1. [V: 116); "npuHaaiekHocTh M0 poay 3aHATHH' :necnomeopey "co-
3natenb, counHuTens necer”" (CCPJIS, 1. IX: 1080), xpacnopsadey "TOT, KTO TOPryeT B KPaCHOM DSy Kpac-
ueM ToBapoM” (CCPJIS, 1. V: 1594), umey' "ToT, kTO umTaer uro-HuOYas HamucaHHoe, w3nanHoe" (CCP-
JI, . XVII: 1112), xnebonawey "T0T, KTO 3aHUMaeTcs XiedomamectoM; 3emiuenener” (CCPJLA, . X VI
183), semnenawey "to xe, uro KpecThsuun; 3emieaener" (CCPJIS, 1. IV: 1198); "poacTBeHHasi mpuHA-
JeKHOCTB" uyoicepodey’ "denoBex u3 yyxoro poxaa; He poacteeHauk” (CCPJIA, 1. XVII: 1187); "umyme-
CTBEHHAs] MPHUHALJIEKHOCTB". cgoesemey "MeNkud 3eMenbHBIM coOcTBeHHMK Ha Pycn B XI-XVI B.B.
(CCPJIA, 1. XIII: 427), 00HOO60pey "MUI0 W3 YKCIIa HU3MIETO pa3psia CIyKWIBIX Tfoaei B MOCKOBCKOM
Pycu, BnageBmmx HEOOJBIIMM 3€MEIbHBIM YYAaCTKOM Ha IPaBax CIYXKHMJIOIO IOMECTbS M BIIOCIIEACTBUH
(akTHueckn npupaBHeHHBIX K KpectbsaHam" (CCPJIA, t. VIII: 689).Kak yrBepknaer B.B. Bunorpanos: "B
COBPEMEHHOM $3bIKE MPOAYKTHBHBI JIUIIb 00pa30BaHUs Ha -ey (OT OCHOB CYILECTBUTENBHBIX) CO 3HAYCHUEM
JUIIA, XapaKTepU3yeMOTo OTHOIIIEHNEM K KakoMy-HHOY s mipenmety” [2, ¢. 91]. Yuénsrit mucam: "B XIX Be-
Ke MPOUCXOIUII0O MHTEHCHBHOE 00pa3oBaHue UMEH JIMII OT OCHOB PYCCKUX (aMHIMi OOLIECTBEHHBIX JesiTe-
JIei, OCHOBOITOJIOHHUKOB (DMIIOCOPCKUX M ICTETUUECKUX HATPABICHUM, JIUII, BO3TJIABISIONINX PEBOJIOIH-
OHHOE JIBKEHUE, TUCATENIEH, TUTepaTypHbIX repoeB U T. 4." [2, ¢. 92]. {151 COBPEMEHHOTO SI3bIKa XapaKTep-
HO OYEeHb IUPOKOE U CBOOOHOE 00pa30BaHKe UMEH JIHII Ha -ey CO 3HAUCHHEM «KaYeCTBEeHHO-0IIeHOYHOT0
NMPU3HAKA», «HANMOHAJIBLHOW NMPHHAMIEKHOCTHY, IPHHANJIEKHOCTH K MECTY KHTEJILCTBA», MPH-
HAJIEKHOCTH 110 POAY 3aHATHID, «IPUHANIEKHOCTH K 001IeCTBEHHBIM M MIEHHBIM Te4yeHHMsIM, nap-
THAM, YupexaeHusim». Cydukc -ey co 3HaUEHHEM JIMIA PEIKO YIOTPeOsieTcsl B ICKCUKO-CEMAaHTHIECKOM
TpyIIe «POACTBEHHAS] MPUHANIEKHOCTBY», «AMYIIECTBEHHAS] NMPHHAMJIEKHOCTb», «BO3PACTHAS TMpPH-
HAJIEKHOCTBY, «IIPHHALIEKHOCTh K npodeccun». Mbl MONBITAINCH PACCMOTPETh NPOU3BOAHBIE JIEKCHU-
KO-CEMaHTHYECKOU IPYIIIIBI «KMeCTO», a UMEHHO: «Ha3BaHUe NMOMeLeHUID». 0gopey «3aHue, OTINYarouee-
Csl CBOMIM BEJIMKOJIETIHEM, Ha3HAUYCHHEM JUIS JKIJIHIIA NapCTBYIOMIEH 0COOBI, TJIaBbl TOCYIapCTBa, 3HATHBIX,
oorareix Joaeity (CCPJIA, T. III: 598); «TomoHUMHYeCKHe TEPMHUHBDY. ocmaney «000CO0JICHHO CTOSIIAs
BO3BBILICHHOCTD, IPEACTABISIONIAs COOOM yIeNeBIINe OT pa3pyLICHUs] OCTaTKH OoJiee OOMMPHOHN TeppuTO-
pum» (CCPJIA, 1. VIII: 1174), cmydeney «xmrou, pogauxy» (CCPJIS, 1. XIV: 1096); «Ha3BaHus co 3HaYe-
HHEM MEeCTOMOJIOKEHUD». cemsanocely «MECTO BO3HMKHOBEHUS ceMsouku B 3aBszke» (CCPJLA, 1. XIII:
642), konodey «yKkpem€HHas cpyOoM y3Kas U TIyOoKas siMa JUIsl TIOJTyYEeHHUs BOJBI U3 BOJOHOCHOTO CIOS «
(TCP4, 284), nymey «oTBepcTUE IjIsl BIUBaHUA 4yryHa B (opmy npu otimke, autHUK» (CCPJIA, 1. XI:
1748), kpecmey «HECKOJIBKO CPOCIIMXCS MO3BOHKOB — MECTO COCIUHEHHS KOCTEH Ta3a C MO3BOHOYHHUKOMY
(TCP4, 300).

[IpousBoauslie ¢ cypdurcom —ey OTHOCATCSA K JEKCHKO-CEMaHTUUYECKOU TpyIIe «adCTPaKTHOE MO-
HATHE», 2 IMEHHO: «Ha3BaHUe 00Jie3Heil, COCTOSIHME YeJIOBEKA». cHulely «THWIOCTHOE 3apakeHUE HIIH
3arauBanue menoBoro cota» (CCPJIS, T. III: 181), nympey «00iie3HL TIOJIOBBIX OPTAaHOB Y CaMIIOB JKHBOT-
HBIX, TpuBoAALIas K 6ecrioguio» (CCPJIA, 1. VII: 1454), pooumey «Oone3HeHHBIH NPUMAJIOK Y MaCHbKHX
nerei» (CCPJIA, 1. X1II: 1376), moxpey «MOKpBIH JIMIIail HAa KOHEYHOCTH KPYITHBIX JTOMAIIHUX KUBOTHBIX)»

11



ISSN 2414-4452. PHILOLOGY. 2021. Ne 2 (32).

(CCPJIA, . VI: 159); «na3zBanmne uBeTay». 6azpey «TO ke, uTo OarpsiHen (kpacHsli, Oarpsabiii uset) (CCPJIA,
1. I: 239), pymaney «po3oBas nim KpacHas OKpacka IEK, CBHICTENLCTBYONIAas OOBIYHO O 37I0pPOBbE, KPACHOTA
ot nprmBa kpoB k Juiy» (CCPJI, 1. XII: 1567), 6acpsaney «xpacusiii, 6arpsuasiii et (CCPJIA, T. I: 239).
Cyddurc —ey co 3HauYeHHEM aOCTPAKTHOTO TIOHITHS HE YIOTPEOISETCS B JIEKCHKO-CEMAaHTHUECKOW TpPyIITe
«Ha3BaHMe MOTOJAHBIX U aTMOC(EPHBIX SIBJIEHUN», «<Ha3BaHHe 0TPE3KOB BpeMeHm».

[MpousBoanbie ¢ cyhdHUKCOM -ey OTHOCATCA K JIGKCHKO-CEMaHTHUeCKoW rpymme ''aeiicTtBue',a
MMEHHO ''Ha3BaHMe JeiiCTBUSI KaK OTAeJIbHOr0 akTa'': passaney "MOKaYMBaHWE W3 CTOPOHY B CTOPOHY,
nepeBaika npu xous0e"(CCPJIA, 1.XI1: 148); ""Ha3BaHMe pe3yJIbTATOB JEHCTBUS KAK OTHEJHHOI0 aK-
Ta'": 2naney "6eckK, TOCK, GIeCTAIAs OBEPXHOCT TKaHH, Koxku 1 ap. "(CCPJIA, 1. 111: 1053), pybey' "cnen
Ha koxe ot 3axusiieil panbl" (CCPJLA, 1. XII: 165), pacnesey "liepkoBHas eCHb y MOCISI0BATEICH XIIbI-
croBeta" (CCPJIA, 1. XII: 677), mopey "monepednblit cpe3, CEYCHUE APEBECHHBI MEPICHAUKYISIPHOE KPY-
roBeiM e€ cioam" (CCPJISA, 1.XV: 666). Jlekcuko-ceMaHTHYECKass TPYINa «KOJHYECTBO» IPECTaBICHA
OJTHAM TIPHEMEPOM: 00uHey «0 KOM-, 9éM-TH00, He IMeIoIeM cede moao0HbIX, equHcTBeHHOMY (CCPJIA, T.
VIII: 675). B pesynprate cyddurcanpHOW BaJ€HTHOCTH OCHOBHBIM 3HAY€HHEM TPAHCTIO3WIMOHHOTO Cy(]-
¢dukca -ey sBIsSETCA 3HAUEHHE TpoOLECCyalbHOCTH. [Ipon3BoAHbIE C TPaHCIO3UIIMOHHBIM Cy((dUKCOM -ey
0003HaYaI0T IEHCTBUS, HE UMEIOIINE TIPENieNa: paszgaiey, yoapey, o3nobey, yeapey, pazeogopey, y2o08opey,
packameyn T.I. AHQIN3 CEMaHTHUYECKOW Harpy3ku cyddukca -ey MO3BOJIMI HaM BBISBUTH JIGKCHUKO-
CEeMaHTHYECKHE TPYIIIBI MPONU3BOIHBIX.

Takum 00pazom, MpUBEAEHHBIE MPUMEPHI TAIOT JOCTATOYHBIC OCHOBAHMS yTBEPXKAATh, UYTO B 3aBH-
CUMOCTH OT TOTO, K KaKOMy MOP(]Y MPHHAIICKUT (HHATH: KOPHEBOMY WIH CypPHUKCAITEHOMY, Ha YPOBHE
MOp(}OTaKTHKY pazTudaeTcs KopHeBas U cyddukcambHas BaIeHTHOCTH popmanTa -ey. Ilpu cyddurcanproi
BaJICHTHOCTH CJIOBa 00pa3yIOTCs 10 MOJETH K-+-ey. B xo1e n3yueHus c10BooOpa3oBaTebHOrO MOTCHIIHATA
JIEKCUKO-CEMaHTHYECKHUX TPYIIT MPOU3BOJIHBIX € CyPuKcOM —eynpu CyPPUKCATEHON BAIEHTHOCTH OBLIH
BBISIBIICHBI HAHOOJIee POTYKTUBHBIC JICKCHKO-CEMAHTHUECKUE TPYIIIIBL: «JIHII0», «(KHBOE CYIIEeCTBO», PEXKE
— KOHKPETHBIii MpeaMeT», KMecTo».
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ON THE QUESTION OF WORD-FORMING POTENTIAL LEXICO-SEMANTIC
GROUPS OF DERIVATIVES WITH THE SUFFIX -EIl WITH SUFFIX VALENCE

A.A. Bayakhmetova?l, O.V. Koval?
! Candidate of Philological Sciences, Associate Professor at the Language Training Center,
2Master of Humanities, Senior Lecturer at the Department of Theory of Languages and Literature
A. Baitursynov Kostanay State University, Kazakhstan

Abstract. Much attention is paid to the formation of derivatives. The language is in constant devel-
opment. The formation of derivatives is characterized by the fact that some words appear, others from one
lexico-semantic group pass into another lexico-semantic group. The problem of studying the word-formation
potential of lexico-semantic groups of derivatives with the suffix -ey with suffix valence is relevant. In mod-
ern linguistics, the concept of valence acquires a certain specificity. When studying the compatibility of de-
rivatives on -ey, lexico-semantic groups, the transition from one lexico-semantic group to another are de-
scribed. The relevance of the article is determined by the object of this article and the study of the word-
formation potential of appellatives with the suffix -ey and the conditioned transitions from one lexical-
semantic group to another. The object of the article is a lexical-semantic group with the formant -ey, as one
of the productive suffixes in the course of word formation in the Russian language. The purpose of the article
is to study the word-formation potential of lexical-semantic groups of derivatives with the suffix -ey with suf-
fix valence. The novelty of the article is explained by the choice of the object of research-lexical and seman-
tic groups of derivatives with the suffix -ey, which are included in the group of promising directions in the
field of modern word formation. The suffix -ey shows a high degree of productivity in creating derivatives of
the lexical and semantic groups under consideration. Every derivative in any language is created according
to a certain model and is a member of the word-formation series. The study of the word-formation potential
of lexical-semantic groups of derivatives with the suffix -ey with suffix valence allows us to understand the
mechanism of the compatibility of suffixes in the Russian language.

Keywords: derivatives, appellatives, lexico-semantic groups, suffix, formant, valence.
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YK 378.147.227

INEJAT'OT'HYECKOE TIPOEKTUPOBAHMUE IOP B TIPOIECCE OBYYEHUA
NHOCTPAHHOMY A3BIKY B OBPA3OBATEJIBHOM ITPOCTPAHCTBE BY3A

A.A. Tumataunosal, P.A. ®axpyrannosa’
! Mmaructpanr 2 Kypca, 2 JOKTOp HeIarorM4ecKux Hayk, mpodeccop
HNHCTUTYT QUI0NI0THN B MEKKYIBTYPHOH KOMMYHHUKAITUH
Kazanckuii (ITpuBomxkckuit) ¢heaepanbHbli yHUBEpCUTeT, Poccus

Annomauusn. Pazeumue cospemennozo obwecmea gvlogueaen HoGvle mpehoanus K NoO20MOGKe
oyoywux cneyuanucmos. Kouxypenmocnocobnocmos BY3a na puvinke 06paszosanus coomHocumcs ¢ Heobxo-
OUMOCIbIO NPOEKMUPOBAHUSL PA3BUMOLL Yyughposoll obpazosamenvbHoll cpeovl. IIpobrema obvekma ucciedo-
8aHus: 0cobeHHocmu nedazoeuieckoz2o npoekmupoganus LJOP u nociedyrouezo e2o guedpeHus 8 oopaszo-
samenvuviti npoyecc 6 BY3e. Llenv uccreoosanus: onpederumsv ocHogHvle smanvl paspabomku L[OP u
sHeOpumsb e2o 6 obpazosamenvroe npocmparncmeo BY3a. Bvieoowt u pexomenoayuu: Hamu 6vin pazpaboman
LJOP na naamgpopme LMS Moddle 6 cucmeme anekmpontoco obyuenusa K(II)@Y ona nanpasnenusi nooeo-
moexu «XKypranucmuxay ons cmyoenmos daxanaepos 1, 2 xkypcoe HCOHuMK K(I1)DY. [anuwiii [JOP 6vin
6HeOpeH 8 0OPA308aMENLHBIU NPOYECC U MOJNCEM 8 NOCAeOYIoueM bblmb UCNOIb306aH OJisi OOYUEHUsT CMY-
0eHmo8 OaHHO20 HaNpPAaeieHUus N0O20MOBKU.

Knruesvie crosa: yugposuzayus 0o6pazosanus, yu@posoi 06pazoeamenvhvlil pecypc, niam@opma
LMS Moodle, unocmpanmwlil a3viK, HCYPHATUCMUKA.

udpoBoe obpazoBanne coBpeMeHHOT0 BY3a — 3T0 00HOBIIEHNE PE3YIHTATOB OOYUEHUS, ETO METO-
noB u coaepkanus [4]. LIOP HalieseH Ha MOBBIICHHE KaYeCTBA TPAJAUIIMOHHOTO 00Pa30BaTEILHOTO HPOIIeC-
ca [2], a TakKe BBICTYIAeT B Ka4eCTBE HHCTPYMEHTA, KOTOPBIA CLIOCOOCTBYIOT (JOPMUPOBAHHIO MPOGECCHO-
HaJTBHBIX KOMIIETEHIINH BBITYCKHHUKOB [ 1].

[Tpr u3yueHNN WHOCTPAHHOTO (AHTIUICKOTO) sI3bIKa McTonb3oBanne [IOP mo3BoseT MHOTOKPAaTHO
MOBBICUThH KA4€CTBO M 00BEM IOJIYyUCHHBIX 3HAHHMIA, TO €CTh 3()()EKTUBHOCTD 00yUeHus [6].

IIpodeccust xypHamucTa CBsi3aHa € peanu3alueldl KOMMYHMKATUBHOM KOMIIETEHIMH, IJs1 Ooiee
ycnemHoro (popMHUpOBaHUS KOTOPOH HEOOXOIMMO HCIIONB30BaTh B Mporiecce o0yuenus norenman [{OP.

Ha caiire K(IT)®VY npencrasien pernameHT pa3padotku [{OP B cucteme 31eKTPOHHOTO 00y4YeHHS
yuuBepcurera [3]. B cooTBeTcTBUM ¢ HUM Ha aTgopme Moodle B crcteme 31eKTPOHHOTO 00yYeHHs YHHU-
BepcuteTa Hamu Obu1 paspadoran LIOP 1 kareropuu no aucuuminne «IHOCTpaHHBIN A3BIKY» U1 CTYAEHTOB-
OakayiaBpoB 1, 2 kypca ouHO# (hopMbl 00yueHus: HampapiieHUs «KypHaTUCTHKA» CO CICAYIOIIMMH CTaH-
JMApTHBIMA KOMIIOHEHTaMHU: METaJaHHble, TeMAaTWYeCKUH IUTaH JWCHUIUIMHBL, MPOMOBHUIEO, AIIEMEHTHI
HATOJIHEHUSI K&KIO0H U3 TeM, a TaKkKe MPOMEXYTOUYHbIM U UTOTOBBIA KOHTpOJbHbIE Osioku. LIOP 6bu1 paspa-
6otan Ha ocHoBaHuu Y MK Cambridge English for the Media [7].

st kaxnow Tembl LIOP Obln pa3paOoTaHbl ClIeAyIONINE KOMIIOHEHTHI:

— TEOpPEeTUYECKUi MaTepual B BUJE MIPE3CHTALNH;

— MHTEPaKTHBHBIE 3JIEMEHTHI KOHTPOJIS 3HAHUHN JUIS MPAKTUUYECKUX 3aHATUH WM IJIi CAMOCTOSI-
TEJIHHON pabOThl 00YJAIOIIUXCS;

— MHTEPaKTHBHBIE 3JIEMEHTBI KOHTPOJISl 3HAHUH (TECTHhI);

— wuHpOpMaLMOHHOE 00ecIieueHEe 10 TEME;

— dopym.

CTyneHThl 3HaKOMSTCA ¢ TAKUMH cpepaMu Mena, Kak ra3eThl, TelIeBUACHUE, KHHOUHAYCTPHS, Map-
KeTUHT U paauo u ap. [IpeacraBnennsie B YMK pazHooOpa3Hble ayTeHTUYHbIE MaTepUalbl IOMOTAIOT CTY-
JICHTaM pa3o0paThcsi B OCOOCHHOCTSIX HAIMCAHMS T'a3€THBIX CTaTel, OJIOTOB | T.JI.

Ha ocnoBanuu nannoro YMK cdopmynupoBaHsl cieqyronme pas3nesbl JMCIUIUIMHBL AJ1s1 CAMOCTOSI-
TEJNBHOW PabOTHl 00YYAIOIINXCS:

Tema 1. What is journalism?

Tema 2. Newspapers and the writing process

Tema 3. Radio broadcast

© I'mmarnuHoBa A.A., @axpyrauHosa P.A. / Gimatdinova A.A., Fakhrutdinova R.A., 2021
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Tema 4. Magazine journalism

Tema 5. TV journalism

Tema 6. Film

Tema 7. Journalism in the digital age

Tewma 8. Talking about advertising

Tema 9. Marketing

Kaxxmas u3 mpencTaBiIeHHBIX TEM COIEPXKUT moATeMbl. K mpuMepy, Tema 2 BKIIOYaeT B ceOst BOIIPO-
cel (Pucynoxk 1).

Tema 2. Newspapers and the writing process

. Grammatical features of headlines.

. Understanding headlines in English.
. Writing headlines.

. Analysing newspaper article.

. Cohesive devices.

. Practising interview skills.

. Writing profile.

. Structure of newspaper article.

. Planning and writing the article.

O 0 N O O WN =

Pucynox 1. Ilepeuens sonpocos, paccmampusaemvix ¢ Teme “Newspapers and the writing process”

Teopernueckuii Mmatepuai s noaremsl “Grammatical features of headlines” npencrasien B LIOP B
Buje npe3eHTanuu (Pucynok 2).

Grammatical features
of headlines

A newspaper headline is a very short summary
of a news report. It normally appears in large
letters above the report.

ol YOL ]“, E A DAIA Nuscans 3 %
"Gho stsofa\“ mU*\‘V
’""n.e n—\\\“A PLACE T‘o LEAR

G“\“n calth
i DS

OCKEE 2 Bt
I hdt a 1‘(‘10\}‘;.1 “A Role
THSEBN 1o littla Tanlate? 10 Feast Ov

Pucynox 2. I[Ipumep ogpopmnenus meopemuueckozo mamepuana “‘Grammatical features of headlines”

WHTEepaKkTHBHBIE 3JIEMEHTHI KOHTPOJIS 3HAHUH B BHJIC MAaTEPUAIIOB JIJIS IPAKTUYECKHUX 3aHSATHH Mpe]I-
CTaBJICHBI HA PUCYHKE 3.
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3aAaaHMe 2.1.

a) Look at the following sentences and turn them into headlines

1. A very rare breed of bird has returned to the United Kingdom after more than 400 years.
2. A drunk driver caused an accident on route 95, which resulted in two people being killed.
3. The Australian Prime Minister is going fo open a new hospital in Melbourne.

b) Write your own five headlines

c) What are these stories about?

d) What are the grammar and punctuation features of these headlines?

Pucynox 3. [lpumep ogpopmnenus sadanust 05 npakmuyecko2o 3auamusi Kk meme “‘Grammatical features of headlines”

Tect o Teme “Newspapers and the writing process” npeacrasiieH BOIIpocaMi Ha MHOKECTBEHHBII
BEIOOp (PucyHoK 4).

Put the steps for writing a newspaper article into a logical order

Research the story Builbepure... =
Conclude Boibepure... #
Brainstorm the topic (write down ideas connected to the B

B — Boibepure... #
Check your article for mistakes Bulbepure... *
Plan (organise and paragraph your ideas) Buibepute... #
Write the main body of the article Buibepure... *
Write the introduction Boibepure... #

Pucynox 4. Ipumep opopmnenus mecmoswix saoanuti no meme “‘Newspapers and the writing process”

Takum obpas3om, Bech mpencrasieHHbId B LIOP marepuan cTpyKTypHUpOBaH, YTO 3HAUYUTEIHHO 00-
JeryaeT CTyACHTaM Ipolecc ero ycsoenus. O0yyarommecsi, Nociea0BaTeNIbHO ocBanBasi Bce Moaynu LIOP,
(OpMHPYIOT, YCTAHOBJICHHYIO IPOTPaMMON JIUCIMIUIMHBI, KOMMYHUKATHBHYIO KOMIIETEHIIHIO.

Hanneiii LIOP 6pu1 ycnemso BHeapeH B oOpaszoBarenbHblid npouecc K(II)@Y u moxer B mocieny-
oLIeM OBITh UCTIONIB30BaH AJIsl 00yUeHHs CTYACHTOB HalpaBieHHUs NOATOTOBKH «KypHaIUCTHKa.
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PEDAGOGICAL DESIGN OF THE DIGITAL EDUCATIONAL RESOURCES
IN THE PROCESS OF TEACHING A FOREIGN LANGUAGE AT THE UNIVERSITY

A.A. Gimatdinova?!, R.A. Fakhrutdinova?
12" Year Master's Degree Student, 2 Doctor of Pedagogic Sciences, Full Professor
Institute of Philology and Intercultural Communication
Kazan (Volga region) Federal University, Russia

Abstract. The development of modern society puts forward new requirements for the training of fu-
ture specialists. The competitiveness of the university in the education market correlates with the need to
design a developed digital educational environment. The problem of the object of research: features of the
pedagogical design of the Digital Educational Resources and its subsequent implementation in the educa-
tional process at the university. The purpose of the study: to determine the main stages of the development of
the Digital Educational Resources and to implement it in the educational space of the university. Conclu-
sions and recommendations: we have developed a Digital Educational Resources on the LMS Moddle plat-
form in the e-learning system K(V)FU for the direction of training "Journalism" for bachelor students of the
1st and 2nd courses of Institute of Social and Philosophical Sciences and Mass Communications K(V)FU.
This Digital Educational Resources has been implemented in the educational process and can later be used
to train students in this field of training.

Keywords: digitalization of education, digital educational resource, LMS Moodle platform, foreign
language, journalism.
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YK 811.581

BBISIBJIEHUE UCKOHHBIX U1 TIPUOBPETEHHBIX 3HAYEHU UEPOT JIN®OB
%, 78, & (CPABHUTEJIbHBIIA AHAJIN3 SIMOHCKOI'O U KUTAHCKOI'O SI3bIKOB)

A.A. Kapumos,
Kaeapa KUTAHCKOTo SI3bIKa U JIUTEPATYPhI
TamkeHTCKHiA TOCYJapCTBEHHBI YHUBEPCUTET BOCTOKOBEIEHUS, Y30€KHCTaH

Annomauusn. Bonpocwl uzyuenus uepoeiuuku 00UHAKOBO AKMYAIbHO, KAK 0 KUMAUCKO20,
max u 015 ANOHCK020 A3b1k08. OCHOBHAs NpobaeMa uepocauduKU cOCmoum 6 mom, Ymo Kaxcowlil uepo-
enug umeem onpedeneHHoe 3Hauyenue. IlockonvbKy ucmopus paszeumus uepoiuuueckozo AUcCbMa
Hacyumovleaem He 0OHO MblCAYensemue, mo U 3HaueHue y uepoeiugos npuodpeno UcCKoHHoe u npuodpe-
mennoe. OOuH U3 cnocoH06 BbisAGICHUSL UCKOHHBIX U NPUOOPEMEHHBIX 3HAYEHUU S6IAeMCsl CPAGHUMENb-
HOe usydeHue uepo2iugh)os KUmacko2o u ANOHCK020 A3blKk08. H3eecmuo, umo AnoHCKull s3blK, nep eHsa6-
wutl uepoenuguieckoe NUCbMO 6 OPEeBHUE BPEMEHA NPAKMUYECKU COXPAHULO €€ UCKOHHOe 3HAYeHUe.
Tlosmomy cpasHumenvHoe uzyueHue 08yX s3blK08, MOJCem 0amb Xopouiue pe3yibmamsl no SblsGIeHUU
UCKOHHBIX U NPUOOPEMeHHbIX 3HAYeHUlI Kumatickux uepoz2nugos. B kauecmee uccinedyemozo mamepuana
bvLiu evibpansl mpu uepoeaugpa =, B, &, Komopvie mMo2ym nepedasamv 3nauenue ‘wumams”. Jns
docmogepHocmu U 00bEeKMUBHOCIU 86180008, Mbl NPOBEIU AHKEMUPOBAHUE KAK CPeOU CHReYUuaiucmos
KUmMaticko2o A3blKd, Mak U cpeodu ANOHUCMO8. AKMUBHO UCNONb308ANU KUMANCKUE U ANOHCKUE C108apU
uepoenughos. Pesyromamul conocmasienus 3nauenuil uepoeiuhos nokazaiu, Ymo u3 mpex uepoeiugos
monvko y uepoenugpa i () 3Hauenue «uumamoy A615emMCs UCKOHHBIM, d 05l OCMATbHBIX OHO OKA3A-
J0Cb NPUOOPpemeHHbIM. Yuumsigas mo, Umo CO8PEMEeHHbI KUMAUCKUL A3bIK CmpemMumcs Ovlms 08yX-
CIIOJCHBIM, Mbl PACCMOMpPeENU 08YCI0NCHBLE CL08A, 0OPA30BAHHBIE OM UCCIEOYeMbIX Uepo2audos u nepe-
darwux 3HaveHue «yumamsy. Pesynomamel ananuza noomeepounu Hawiu 861800bl. J{8yXCl0HMCHBIE CllO-
6a, obpazoeannvie om uepo2nugos = nian, & du, & kan u nepedarowue snavenue «uumamoy» 6 0CHO6-
HoM 0bpazoeansvl npu yuacmuu uepo2auga 78 (££) du.

Kniouesvie cnosa: uepoznughuxa, kumatickuii u SANOHCKULL A3blKU, 3HAYEHUe uepoanugos 2 nian, ;&
du, Z kan, uckonnoe u npuobpementoe 3HaueHue, “‘uumams’, CUHOHUMUYHBIL P50, 0BYXCIONCHOE CJOBO,
OCHOBHOE 3HAYeHUe, OMMEHKU 3HAYEHUS, OOMUHAHMA.

Beenenue. Jlekcnueckue exnHULBI JTI000T0 SI3bIKA C pa3BUTHEM OOIIECTBA MOTYT MpHOOpETaTh J0-
MOJTHUTEJIbHBIC 3HAYCHHS WIIM YTPAauuBaTh HCKOHHBIE M OCTABIIATH 3a cOO0M mproOpeTeHHbIe 3HaueHus. EcTh
Takue S3bIKH, KOTOPBIC OMUPAIOTCS MOJHOCTHIO WIIM YaCTUYHO Ha ueporiuduyeckoe mucbMo. TakoBBIMU
SIBIISIIOTCS. KUTAHCKUN M STOHCKUH A3bIKU. VI3BECTHO, UTO KaXKAbIM neporing UMeeT CBOE 3HaUE€HHUE, TI0ATOMY
3aHUMaeT 0cob0e MECTO B CIOBAPHOM 3amace s3bika. CTPYKTYpHO OHHM COBIAJIAIOT CO CIOTOM, MOpheMoil 1
npocThIM clioBoM. IloaToMy 3HaueHue mepornudos npruodperaeT 0co0yl posib B CHHOHUMHYECKOM Py
KaK OJTHOCJIOXKHBIX, TAK U MHOT'OCJIO’KHBIX CJIOB.

Heas u 3apa4uu cTaTbi. BhIsiBIEHNE NCKOHHBIX U NPUOOPETEHHBIX 3HAYCHUH HEPOrIn(OB MOXKET
IIOMOYb HAM YMECTHO MCIIOJIb30BaTh UX B IMHUCHMEHHOM si3bIKe. JIJIs 3TOro Mbl BHIOpamu Tpu uepormuda &,

2

s (1) , 7, KOTOpble MOTY IIepe/iaBaTh OJHO 3HAYEHHUE YUMantb.

Metoa ucciaenoBanus: Jljisi NOATBEPKICHUS UCKOHHBIX 3HAYEHUN Mbl PEMIWIIA MPOBECTH CPABHU-
TEJIbHBIN aHaIU3 UEPOrTTU(OB B SMOHCKOM U KUTAWCKOM si3bikax. [I0ToMy 4TO 0COOCHHOCTHIO MEPOTIH(OB,
yHoTpeOIsIeMbIX B STIOHCKOM SI3bIKE, COCTOUT B TOM, YTO OHU B OOJIBITMHCTBE CIy4aeB COXPAHIIU CBOE W3-
HAYaJbHBIA CMBICI. B OTiMYHE OT KUTAMCKOIro sI3bIKa, B KOTOPOM TOT WJIM MHOM HEPOTIU( CO BpeMEHEM
npuoOpeTaeT JOMOJHUTEIbHOE 3HAYEHHUE, & B HEKOTOPBIX CIyYasx U BOBCE TEpsET MepBOHAYAIBHOE 3HAYe-
HUE, OCTaBIIAA 3a co0O¥ mMmpuoOpeTeHHOe 3HadeHue. [103TOMy CpaBHUTENBHOE HM3YYCHHE YIIOTPEOJICHUS
neporauoB B KUTAHCKOM U SITIOHCKOM SI3bIKaX, MOXKET yKa3aTh HE TOJBKO Ha MCKOHHOE W MPHOOpPETEHHOE
3HAYCHUS HUeporand OB, HO ¥ Ha MPABWILHBIN TIEPEBO] HIIH YMECTHOE UX YITOTPEOICHIE.

OcHoBHas YacThb. PaccMoTpum Haubosiee yacTo ynotpebisemsle Tpu uepornuda 5, 78 (%) , &.
B coBpeMeHHOM KUTaliCKOM sI3bIKE€ Bce TpU Heporimda MOTyT IepefaBarh 3HaueHue uumams. OIHAKO

© Kapumos A.A. / Karimov A.A., 2021
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HE BCerJa OHHM COBIANAIOT B YNOTpeOJIIeHNH, HHAYE TOBOPS, HE BCErlla MOTYT, 3aMEHST Apyr npyra. OTciona
W HeMPaBWIBHBINA EPEeBO/] WIH YIOTPEeOIEHHE NX Ha MPAKTHKE.

B kutaiickom s3p1ke Bce TpU Heporirda MpakKTHIeCKH MOYKHO YIOTPEOHUTh B OHOM TIPEUIOKEHHUH,
HaTmpuMmep,

M EZ K&, Emy npasumocs vumame (6cnyx) knuzy (vuumocs).

M XKL TS, Emy npasumbcs vumamo(sciyx) knuzy (yuumocs).

M ZIKFE . Emy npasumvcs wumams knuzy.

Ymorpeburs MBI MOKEM, HO TIPU MEPEBOJIE CIEAYeT ObITh OCTOPOXKHBIM. Tak KaKk KOHTEKCT MOXKET
MOBJIMSITH HAa CMBICH MpeIIoKeHus. Ha mepBblil B3rsa MOXKET MOKa3aThCs, YTO YIOTpebieHne neporiudos
% m % npakTHuecku oxuHakoBo. Ho eciu Mbl 0OpaTHM BHUMaHHE Ha TEPEBOJ JAHHBIA HAMH, TO MOKHO
YBHJIET, YTO ‘% MEpeBeeH Kak uumamo 6ciyx. Ha MpakTUKE MBI OYEHBb YaCTO CIOBO 6CIYX OIMYCKAeM, HO
Beerza noapasymenaeM. Hajio mpusHath, 4To Mepormu 15 HapsTy co 3HAYEHHEM Yumams (6 yeiom), TOKE
nepenaét 3HadeHue yumams 6cayx. Kpome storo oba mepornupa MOryT MEPEeBOAUTHCS, KaK Yyumscs (20e-
nu60). CKIaapIBaeTCs BIEYATIEHHE, UTO ‘o> M £ B3aumMo3ameHsieMbl. Ho €cTh cilyuau, Korja 3To BepCHs He
noareepxkaaercs. [IpuBenem npumep, Koraa OHE HE MOTYT 3aMEHHTH JAPYT APYTa:

TR AR “NRH”. A cetivac ewé ne mozy uumamo “Kenvmunv scubao”. Henbss cka-
3aTh 10 KuTaiicku: WIMLTEIL AR S “ AR HHR !

Uepornud F Gosblie HMEET 3HAUYCHHE Yumams 6 yeioM WM yumams npocmampusas. Ilomydaercs
MIPUMEHEHHE TPeX CIIOB B OJJMHAKOBOM IPEIUIOKECHUU B 3HAUCHUH Yumams, HE O3HAYAET WX MOJHOTO WIN
abcomoTHOTO coBnaeHus. J{ist Toro, 4ToObl MOHATH NPUUMHY, HIKE MBI IPOBEEM CPAaBHEHUE DTHX HEPO-
(OB B STIOHCKOM sI3bIKe. UTOOBI BEISICHUTD NCKOHHBIE W TPHOOPETEHHBIE 3HAYSHHSI STUX UEPOTITU(OB.

1. ObpatumMcst K ymOTpeOIEHHUIO ATHX HEePOrTH(OB B SAMOHCKOM si3bIKe. 3BEeCTHO, YTO SIMOHCKUN
SI36IK B TEUEHUH MHOTUX CTOJICTHH B MUCHME HMCIOJB3YeT KUTAHCKHE HepOoTraudbl, OONBIIMHCTBO U3 HUX HE
TOJILKO COXPaHWJIM UCKOHHBIC 3HAYeHUs], HO U uTeHne. Ho B Hally 3agady BXOJWT JIMIIb BEISIBICHHE HUCKOH-
HBIX 3HadeHui mepornudos. Bompoc, CBA3aHHBINA C WX YTEHHEM MBI HE OepeM, OHO TpeOyeT OTAEIHHOTO
paccMoTpeHusl.

B croBape nepornuQoB AMOHCKOTO s3blKa MEPOrNMHQY 5 HOH JaloTcs CleAyolue 3HadeHus: 1)
MbLCTb, CO3Hanue; 4yecmeo; 2) enumanue; 3) sceranue. HOHA3YPY — umems 8 MulCASX; MOAUMBCS NPO ceds
(re ecayx) [1]. Uro MHTEpECHO B SIMOHCKOM SI3BIKE 3TOT MEPOrIH() HE HMEET HANpPSIMYIO 3HAUCHUE YUmams.
EcTpb nuib HaMEK B CIIOBE HAHI3YPY HA UmeHUe MOAUMBbL MbICLEHHO.

B kuTaifckux crnoBapsix ueporaudoM o IepeiaioT ABa CJI0Ba ¢ OJUHAKOBBLIM YTEHHEM (nian yeTBEp-
TBIM TOHOM) K TEPBOMY IPUIMCHIBAIOT CIEAYIOINIME 3HAUCHUS: 1) cKyuamy no Komy—yemy; 6ce MulCau Obliu
3anamol 00HUM. BTOpOE CII0BO MMEET ciieaytoline 3HaueHust: 1) uumams (scayx); 2) yuumocs [2]. Hamo npu-
3HATh, YTO, XOTSI CIIOBAPH W JAIOT NMEPBBIM 3HAUYCHUEM CKYUAmb U 8 MbIC/sX, HO C THM 3HAYCHHUEM Ueporind
X Pe/IKO BCTpeYaeTcsl B COBPEMEHHOM KHTAHCKOM SI3bIKE B OT/IEILHOCTH, TOJBKO B COCTABE JPYTUX CIIOB.

3mech HaJ0 OTMETHTH, YTO MBI IPOBEIM AaHOHWUMHOE aHKETHPOBAHHE CpPeAr MPOQecCHOHATBHBIX
nperno/iaBareneil KUTaiCKOTo s3bIKa, OTHOCUTENLHO yIOTPeOIeH!s] U 3HAUYEHHS BBIIIIE MEPEUNCICHHBIX TPEX
uepornudos. UTo KacaeTcs 7%, TO JIMIIb OJMH MPENoaBaTesb yIOMIHYJ 3HAYEHHE CKyuamb no 0omy (no
cembe). DTO yKa3bIBaeT HAa TO 4YTO, BO-TIEPBBIX, B COBPEMEHHOM KHTAWCKOM SI3bIKE CJIOBA M WX 3HAYCHHE
CKJIOHHBI K TpaHc(opMaliy U TOACTPanBAIOTCS TI0J] COLMANILHBIE HYXKABI HOCUTENEH s3bika. Bo-BTOPHIX, B
OJIHOCJIO)KHOM BAapHaHTE, TO €CTh CaM, B OTJEILHOCTH Heporaud & yxke NPaKTHUECKH B 3HAYEHUU CKYUaAmMb
HE MCIOJIb3YETCs, a TONBKO B COYETAHUAX 00pasys CIOKHBIE CIIOBa, Hanpumep, A8 & xiangnian ckyuams,
&% juannian ecnomunams ¢ nexcnocmoio. Kcratu mpenojasaTelb YIOMSHYBIIHI 3HAUEHHE CKy4anmb MpH-
BeJl JBYyXcloxkHoe cnoBo (FH 4%), B koTopoM uepormmg % sABIseTcs IMIIL KOMIOHEHTOM JBYXCIIOKHOTO
cioBa. B-TpeTbux, ecTh M cyOBbEKTUBHBIN (aKTOp, CBSI3aHHBIN ¢ MpenoaaBaTesiMi. [I0CKOIbKY OHU CBSI3aHBI
¢ y4eOHOI paboToii, TO 3HAYCHUE YUMAmb GCAYX U yuumvbCs il HUX aKTyalbHee, YeM 3HAUCHHEe CKYYamb.

SnoHckuil S3bIK OOJiee KOHCEPBATHBEH W CTApPACTCS COXPAHITh MCKOHHbIC 3HAYCHUS KHTAHCKHX
nepornuos. [103ToMy B SIMOHCKUX CIOBapsiX, Aa U B YIOTPEOJIEHNHN, HEPOTTU(BI MAKCUMAIBHO COXPAHSIOT
CBO& MCKOHHOE 3HaYEHME, KaK U B CIIydau ¢ MeporaudoMm . sk MOATBEPKIAEHUS MbI TIONPOCKIIH BELYIIHX
CIELMAIMCTOB SIMOHCKOTO A3bIKA MIEPEBECTH HaM CIIEAYIOIINE CIOBOCOUYETAHMUS:

yumame KHU2y, Yumams 6Ciyx mekcm, yumamo eazemy. Oba cnenuaiucra npu nepesoje (hpas3 He
ynotpeduiu ueporaud 2. Y3 Bblllle M3I0KEHHOTO TIOHATHO, YTO 3HAYEHHE yumamy i ueporauda 2 Mo-
KET CUUTATHCS MPHOOPETEHHBIM, @ HE HICKOHHBIM.
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2. Tlepeiinem k crenyromemy nepormudy #g (i) snonckoe urenue JJOKY. B crnoBape SmoHCKOro
A3bIKa OTMEUYEH 3HAUCHUEM YUmams (6cyx) M umenue (kHue). B coueTaHHIX MOXKET UMETh CJICTYIOIINe 3Ha-
yeHust: Emuarapy 1) npouecmo eécnyx, 2) npouecmv 00 konya; EMukupu 1) 3akonyennvitl (0 TUTEPATYPHOM
MpOU3BeNIeHUHN ); 2) nynkmyayus [1].

Hammm crienuanucTsl SIIMOHCKOTO s3bIKA MPU MEPEBOAC YUmMamy KHU2Y, YUMAams GCAYX MeKCMm, 4il-
mamb 2azemy BO BCEX TPEX CIydasx yrnoTpeounu uepornud (78) #t, IpuBeaeM MepeBo:

K% HE — uumamo knu2y

Bt —uumams 6ciyx mexcm

B %Wt -uumame 2azemy

Hano oTMeTUTB, 9TO nepeBoa ABYX Gpas A % Htds — uvumame knuey, FiE % &t — vumams 2azemy
CTICIIMAJINCTHI TIEPEBEIIN OMHAKOBO. B TpeTheM ke ecTh He3HaunTeIbHas pa3sHuIa, Bo (ppase uumamo 6ciyx
mexcm, KOTopast He MOYKET MOBJIHATH Ha MCXOJ HAIIIMX 3aKITFOYCHUI:

B 2 5 (shinbun wo yomu) uumams 2azemy

A% HE (hon wo yomu) vumame knuzy

7 ¥ R b & ik LS B (tekisuto wo yomiageru) wumame eécryx mexcm.

B xuraiickux crnosapsax uepornud 1 (78) du Toxe umeer 3nauenue: 1. vumams écnyx; 2. uumamo
umo-mo; 3. yuumucs, 3anumamocs [2].

Kax BuuM 3Hauenus neporuda ifi (1) ModTH NOJHOCTBIO COBMAMAIOT B ATIOHCKOM U KMTAHCKOM
s3pIKax. Pa3HuIa JHIIb B TOM, YTO UEPOrau( B SMOHCKOM SI3bIKE COXPAHsS B CIOBApHOM 3arace MOJIHOE
HauYEepTaHNE AL, BCE e MCIIONb3yeT COKPAILEHHBINA BAPUAHT (Pa3HONKCH)i#t. KOTOPBIA HECKOIBKO OTIIHYAET-
Csl OT COKPAILEHHOTO BAPUAHTA B KUTAHCKOM s3bIKe 3£, UTO KacaeTcs pe3ysbTaToB aHKETHPOBAHUS OTHOCH-
TenbHOo Meporida L, To 50 % mpenonasareneii OTMETHIIM, YTO HEPOTTU( YIOTPEOISETCs B 3HAYECHHUE Y-
mambw 6écayx. 35 % B 3HaAUCHUE MPOCTO YuUmMmams MU B 3HAUCHUE yyumuvcs (20e-1u60). A OCTaJIbHBIC YKa3au Ha
TO, YTO BMECTE CO 3HAYEHHEM YUMamv U y4umvCs B MOCIENIHEE BpeMsl B MHTEPHET caifTax uepormud 1% ya-
1e ynoTpeOisieTcs Kak SKBUBaneHT ueporaudy 7. Hamno mpusHaTh, 4To Bee NpenoaBaTen MPU3HAIOT 3a
veporQom 1 3HaueHHe yumame — Kak OCHOBHOE 3Ha4yeHue. VIMeHHO Tak 1 yrnoTpebisiercss neporaud 1.
B 3TOM MOXHO M He coMHeBarhes. [IpuMepbl, KOTOpbIe MPUBOJST MPENOAABATENH, JOBOJILHO YacTO YIO-
TpeOisieMble Kak B IIMCbMEHHOM, TaK U B pa3roBOpHO peun. [1o3ToMy MOKHO cMeso cKa3aTh, YTO 3HAaUEHHE
vieporida 1 uumame ABIAETCA €10 HCKOHHBIM M OCHOBHBIM 3HAYEHHEM.

3. TpeTnii cMHOHMMUYHBIA Heporaud & B AMOHCKOM s3bIke MMeeT utenne KAH, B croBapsx oH
BCTpEYAETCs CO 3HAYCHUEM npucmampusams. B coueTaHnsIX MOXKET NepeaaBaTh 3HaUeHHe sudems [1]. Jlns
CIICIHAIMCTOB SMOHCKOTO S3bIKa, MBI CIICIIMAIBHO MPEATIOKMIN Ul TIepeBoia Gppasy yumams 2aseny, no-
CKOJIbKY 5 B KUTACKOM SI3bIKE B 3HAYEHMH YMTATh, Yalle BCTPEYaeTCsl MMEHHO B 9TOH (pase:

Bl & Bie (shinbun wo yomu) wumams 2azemy

HO B ATIOHCKOM SI3bIKE 78 TaKylO HArpy3Ky HE HECeT.

B kuTaiicKux cioBapsx ueporiug & 3HAYMTHCS 101 ABYMS YTeHUAMH kan B IEpBOM TOHE M B 4ETBED-
TOM TOHE. 37IeCh CIIe/IyeT 3aMeTUTh, YTO B KUTAHCKOM S3bIKE U3MEHEHHE TOHA B CJIOT€ CEMAHTUYECKU 3HAUMMO.
Ecnu ofnH 1 TOT e CIIOr UMEET pa3HbIe TOHA, TO CIIEYeT CUUTATh, YTO ITO Pa3HbIC CJIOBA, KOTOPBIC 3aITHCHI-
BaroTcsa oaHUM uepormudom. Takum oOpaszoM, & kan B epBOM TOHE MMEET CleyIONIUE 3HaUeHus: 1. naosu-
pamb, Habmooams, Hanpumep, & 3 & kan cangku cmopooicums cknao;, & R i kan guoyuan kapaymume
¢pyxkmoswiii cao; i N 13 5 N & & bingren dei you ren kanzhe sa 6onbuviv nyscen yxoo; 2. 63amo noo
cmpadicy, nanpmep: 1B N B 2K ba fanren kangilai szams npecmynuuxa noo cmpasxcy [2].

% kan B 4eTBEPTOM TOHE MMEET 3HA4YEHHE: 1. CMOTpeTh, Hanpumep, A M 5 kan dianying cyuom-
pemb kunopunvm;, 2. yvumamo & 15 kanshu vumamu kuuey, npocmatpusats ff1E7EF /A 3 ta zhengzai kan
gongwen Ow ceiiuac npocmampusaem bymazu. 3. cmompems, nabmooams. & A @ E 4= [i] kan wenti yao
quanmian xa deno naoo cmompems 6 yerom. & EH Fr 2 # B & B kan guoji xingshide fazhan creoums
(nabnrooamy) 3a pazeumuem MeicOyYHAPoOHOl 06cmanoéku. 4. cmompems HA KO20-4e20, CUUMAamy Ko2o-
veeo. X M H R B B FE ? Hy xax el na smo cuompume. . & H U Z 75 B LL . A cuumaro nyanc-
HBIM 3a56Umb. 5. Hasewamb, nposedvieams. & I K. nasewamn opyea. & i N nasewamo (nposedvieams)
6onbroz0. 6. omnocumocs k komy-uemy. 73 R # & no nosomy cmompems (s32namyme) na venosexa. 7. ne-
yume, obpawamocs Kk epauy. & i N. neuums (ocmampusamn) bonvnozo. 1R 1% 2 FH K K. eam naoo
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ob6pamumbcs k 8pauy. 8. cmompems 3a KeM-ueM, YXaxicueamy 3a kem-uyem. 9. BeIpakaeT 3HaYCHUE MOIpPo0o-
Bate. RIEAEE . nooymaiime-xa. 10. cuompu (octopoxno). B Hl 7 I8 1! cmompu, ne cromaii! [2].

Kak BUIMM B KUTaiCKOM SI3bIKE HEPOTIH( 7 HUMEET OKOJIO AeCcATH 3HaueHuil. OHAKO BCE OHH SB-
JSIFOTCS. TIPOU3BOTHBIMU OT OCHOBHOTO 3HAUCHUSI HEPOIU(a crMompems U Jaxe 3HAYCHUE yumams, OOIbIIE
MMeeT 3HaYeHue yumams npocmampusas. Hanpumep, uumams (npocmampusamy) 2azemy & .

Crietyet ckasaTh, YTO AaHKETUPYEMbIE, TIOYTH BCE MEPBBIM 3HAUCHUEM MOCTABHINA CMOMpPemb, a To-
TOM yumame. VI JMIIb OJMH TIPENOAABaTEIb HA TIEPBOE MECTO TOCTABUII 3HAYECHHE Yumamo, TIPH STOM B
CK00ax OTMETHI yumams 6e3 38yKa (npo cebs).

[TockonbKy nepBoe utenue ueporauda & kan B IIEpBOM TOHE B CBOEM 3HAYEHHM OYEHB OJIHM30K CO
3HAYEHHEM ITOTO HEPOrH(a B AMOHCKOM SI3bIKE, TO MOXHO IIPEIIOIOKHTH, YTO OHO Oojiee ApeBHEE, YEM
BTOpOE uTeHHe uepornuda B 4eTBEPTOM ToHe. OMHAKO YTEHHE B YCTBEPTOM TOHE HACTOIBKO YACTO YIIO-
TpebIisieM, 4TO MEPBOE YTCHHE 3TOT0 HePOrH(a OCTAIIOCH B Ps/ly TTACCUBHOM JICKCUKH, YIOTPEOICHHE KOTO-
POTO BCTPEYAETCs IOBOJIBHO PEIKO.

HEEREMON R, MIEAK EMHER B, 2

Kozoa st npuwén 6 6onoHuyy nposedames €20, mo oH 8 Mo 8pemsl, IENHCA HA KPOBAMU, YUMAIL KHU2Y .

CpaBHeHHE C SIMIOHCKAM SI3BIKOM W IPUBEIECHHBIE MPUMEPBI — 3TO SBHOE MOATBEPIKIECHUE TOTO,
4TO 3HAYEHME Hepornuda & uumamv He SABIAETCS UCKOHHBIM, a MPEJACTABIAET cO0OH MPUOOPETEHHOE
3HAYEHHUE.

4, Bo3HHKaeT BOIPOC, CIIOBA, 00pPa30BaHHBIE TIPH YUAaCTHH 3TUX HeportudoB &, 1, /&, MOTYT Me-
penasarh 3HaucHUe yuTaTh? [IpHBEIeM HECKOIBKO IIPUMEPOB:

2 W] niandao 6opmomams, uumams napacnes, nocmosHHoO 2060punb.

& 28 nianjing yumamo (unu nemv) monumey.

YreHre MOJHMTBBI 5TO 0CO00E COCTOSIHUE YENIOBEKA, KOTa COCTOSHHE MPOCTOTO YTEHHUS HE MOKET
OBbITh CHHOHUMHYHBIM €ii. BuauMo mosroMy ObUT BEIOpaH Heporind ¢ Kiao4oM L ceple, MOCKOIbLKY OHO
nepeaaeT 0coboe AyIEBHOE COCTOSIHUE M ICHCTBUE YEIOBEKA.

BEfi# dujie — vumams u nonumams

B2 dushu — wumame (knuey), yuumocs

B4 ducuo — vumame nenpasunvio

13 fudu — nepeuumoisamn, noemopsams

BH1E langdu — yumams, vumams eécnyx

M1 songdu — vumams ecryx

1% yuedu — wumame, umenue

FEE baidu — vumame, sauumvieams (sedxciueas popma)

B xuandu — sauumsieams, oznacumo

G5 shudu — vumamo u nepeuumvieams (umo-mo 0o mex noka ne 6viyuums)

[IpuBe/IcHHBIE BBILIE TPUMEPHI TTOKA3bIBAIOT, YTO W B JBYXCIOKHBIX CJIIOBaX, 00pa3oOBaAHHBIX IPH
y4acTHH cIoBa — uepornuda 3 3HaueHUe yumams HAMHOTO OOJIbIIE U SPKO MepealoT PasIndHble OTTEHKHU
NEHCTBHUS yumams. DTO TOATBEPKAAET, YTO HEPOrIU( 5 HECOMHEHHO SBJIAETCS JOMMHAHTOM B 00pa30Ba-
HUSX ¥ CHHOHUMHYECKOM PSI/Iy CJIOB CO 3HAYCHUEM YUmManb.

FE 5 kancuo — npouumams nenpasunvo

1 kandong — nonumame npouumannoe unu yéuoennoe

F 5¢ kanwan — oouumams, 0ocmompems

E 15 kanshu — vumames (knuey)

JIBYXCIIOMKHBIE CIIOBA, 0OPa30BAHHbIE TIPY y4aCTUH CJIOBA — UEpOrauda F, /Ui KOTOPOro 3HAUEHHE
yumamso SBISIETCS TPUOOPETEHHBIM, MOTYT YIIOTPEOIATHCS B COBPEMEHHOM KHTAWCKOM SI3bIKE, HO OTTEHKH,
TepeiaBaeMble UM, HE TaK IIUPOKHU KaK B CITydaH ¢ JIBYCJIOKHBIMH CJIOBAMH, 00Pa30BAHHBIX MEPOrTU(OM £,
Buaumo nosromy m3ydaromue KUTAaHCKUM SI3bIK Ha BOIPOC KAaKUE CJI0BA Bbl 3HAECTE CO 3HAYECHHUEM HuUmams
Ha PALY C X yKa3pIBAIOT CIIOBO /& M MPOU3BOIHKIE OT HETO.

BuiBobl. B pesynbraTe cpaBHUTENLHOrO aHanm3a uepornudos %, st (1) , & B kuraiickom u
SITIOHCKOM SI3bIKaX MOYKHO TIPHATH K CIICIYIOIMM BBIBOIAM:
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— uro Bee Tpu Mepormuda &, il (E£) , 5 B COBPEMEHHOM KHTaHCKOM SI3BIKE MOTYT YIOTPED-
JATBCS, B 3HAUEHUM yumamp. OJHAKO B ATIOHCKOM S3bIKE JIMIIb TOJLKO OJUH HEPOrIHQ #E (%t) MOKET BbI-
paxxaTb 3HAUCHUE YUMAambp.

— 3HaueHMe yumams Aj UepornudoB 5, & B KUTAHCKOM A3bIKE ABISAETCS MPUOOPETEHHBIM, YeM
WX UCKOHHBIE 3HAYECHHUS, KOTOPHIE COXPAHSIIOTCS /IO CHUX ITOP B SITOHCKOM SI3BIKE.

— WCKOHHBIC 3HAYCHUS UEPOTIH(OB IMOIHOCTHIO HE Ucue3atoT. OHM MEPEXOIAT B MACCUBHYIO JICKCHKY
WM CITy’KaT MaTepPHUaioM JUIsi 00pa30BaHUs HOBBIX CIIOXKHBIX CJIOB, OJM3KHMX ¢ UX UCKOHHBIM 3HAYCHUEM.

— WCKOHHBIE 3HaYeHHs NePOrTu(OB IMOYTH MOITHOCTHIO COBIAAAIOT B ABYX S3BIKaX, KpoMe Mpruo0d-
PETEHHBIX 3HAYCHUH.

— OCHOBHOE 3HaueHMe uepornuda & (kan B UeTBEpPTOM TOHE) B KUTAHCKOM S3BIKE, BCE JKE CMOMI-
pemb, a 3HAYCHNE YUMAMb, MOKHO CUUTATh IPOU3BOAHBIM OT OCHOBHOTO 3HAUCHHSI.

— aHamu3 JBYXCIOXKHBIX CJIOB, 0OPa30BaHHBIX OT HCCIEIYyEeMBIX TPEeX HeporndoB U Mepenaroninx
3HAYCHHE Yumams B PA3IMYHBIX €r0 OTTEHKAaX IMOKa3all, YTO JBYXCIIOXKHBIE CIIOBa, 0OpPa30BaHHBIE OT HEPO-
rmga £, mupe M gpue 0ToOpakaloT BCe OTTEHKH 3HAYeHHs yumamv. A caM Heporiud 1, HECOMHEHHO,
SIBIISIETCS] IOMUHAHTOB B 00pa30BaHMIX ¥ CHHOHIMHYECKOM PSITy CIIOB CO 3HAUEHUEM YUMAMb.

— HOBH3HA HACTOSIIEH CTAThU 3aKJIFOYAETCS HE TOIBKO B TOM, YTO B YCTAHOBJIICHWH WCKOHHBIX U
MPHOOPETEHHBIX 3HAYCHHUH UePOTIH(OB, IPUMEHSITCS CPABHUTEIHHBIN aHATN3 HEPOrTH(OUKH KUTAHCKOTO U
SITOHCKOTO SI3bIKOB. Ho 1 B TOM, YTO TaKUM CHOCO6OM MOXHO BBIABUTH JOMHWHAHTY CUHOHHUMHUYECKOI'O psdaaa
CIIOB.
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IDENTIFICATION OF NATIVE AND RECIEVED MEANINGS OF HIEROGLYPHS
., 78, & (COMPARATIVE ANALYSIS OF JAPANESE AND CHINESE)

A.A. Karimov,
Department of Chinese Language and Literature
Tashkent State University of Oriental Studies, Uzbekistan

Abstract. The study of hieroglyphics is equally actual for both Chinese and Japanese. The main issue
of hieroglyphics is that each hieroglyph has a certain meaning. As the history of the development of
hieroglyphic writing has more than one millennium, hieroglyphs™ meaning also has acquired a primordial
and acquired. In current article, in order to identify the original and acquired meanings, we propose a
method for the comparative study of Chinese and Japanese characters. This approach has not been put
forward before. It is known that the Japanese language, which adopted hieroglyphic writing in ancient times,
practically retained its original meaning. Therefore, a comparative study of two languages can give good
results in identifying the original and acquired meanings of Chinese characters. As the studied material,
three characters 2, 7,7& were selected, which has the meaning “to read”. For the reliability and
objectivity of the conclusions, we conducted a questionnaire among both Chinese language specialists and
Japanese specialists. Actively used Chinese and Japanese dictionaries of hieroglyphs. The results of
comparing the meanings of the hieroglyphs showed that among these three hieroglyphs only the hieroglyph
78 (#7) has primordial meaning of “to read”, but for the rest it turned out to be acquired. Considering that
the modern Chinese language tends to be two-syllable, we examined two-syllable words formed from the
studied characters and transmitting the meaning of reading. The results of the analysis confirmed our
findings. Two-syllable words formed from the characters .2 nian, 7Z# du, % kan and transmitting the
meaning to read are mainly formed with the participation of the character 7% () du.

Keywords: Hieroglyphics, Chinese and Japanese languages, the meaning of the characters .2 nian,
74 du, Z kan, the original and acquired meaning, read, synonymous series, two-syllable word, main
meaning, shades of meaning, dominant.
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V]IK 80

HEPEBOJ 1BYSI3bIYHOM CIELUAJILHOI TEPMHHOJIOT MU
JUIA JOCTUKEHHUS CEMAHTHYECKOWM AIEKBATHOCTH ITPABOBBIX
HOPM IO MEK/ITYHAPO/IHO HH®OPMALIMOHHOI BE30ONIACHOCTH

A.H. YmakoBa, Maructp kadeaps KOMIBIOTEPHOTO TpaBa U HHGOPMAIIMOHHON 0€301TaCHOCTH
Bricmias mkosna rocy1apcTBEHHOTO ayauTa
MockoBckuil rocy1apcTBEHHbIM yHUBepcuTeT uMeHu M.B. JlomoHOCOBa
Hayunsrii pykoBonutens: HO.M. BaTypun, TOKTOp IOpUANYECKUX HAYK, WICH-KOPPECIIOHIEHT
PAH (Mocksa), Poccus

Annomayusn. Iokaszvieaemcs, ymo JUHSGUCMUYECKUL NEPEBO0 MEKCMA ¢ 0OHO20 eCMeCHmEeHH020
A3bIKA HA OPY2OUl UMeem MHO20 00uje2o ¢ Npoyeccom IpUOUeckKo20 MmoJIKO8aHUs. HOPMbL NPasa ulu nojo-
JHCEHUsL 002080PA, A, CIEO08AMENLHO, 004 MEXAHUBMA HE MOJLKO COBMECIUMbL, HO U 83AUMOOONONIHAEMbL 8
X00e n0020mMoBKU MeAHCOYHAPOOHO-NPABOBLIX OOKYMEHMOB. MO NO360JIsIem NPUCIYNUMb K NOUCKY ¢hgheK-
MUBHOU NPoYeOypPbl OOCMUNCCHUS CEMANMUYECKOU a0eK8AMHOCMU Nepesoda O8YSA3bIYHbIX NPABOGLIX MEK-
CMO8, COOEPHCAWUX CTLONCHYIO HAYUHO-MEXHUYECKYI0 MEPMUHOLO2UIO, C UCNOb308AHUEM MEXAHUSMA HOPU-
Oouueckoeo moaxosanus. Ha ocnose npasun npoyedypol 603MOANCHO CHOPMYIUPOBAMb AN2OPUMM OOCHUICE-
HUSL CEMAHMUYECKOU A0eK8AMHOCMU 00CYAHCOAeMbIX MEKCIMO08, N0 KOMOPOMY NPOSPAMMUCHILL MO2TU Obl
COCmMasums HPOSPAMMY ABMOMAMUYECKO20 IKGUBALCHMHO20 C NPUEMIEMOU MOYHOCTbIO NePesooa ¢ OOHO-
20 s3vika Ha opyeou. Cmambsi s61s1emcs yacmoio boiee wmupokol pabomst no npooieme 0OCMUNCEHUsL ce-
MAHMUYECKOU A0eK8AMHOCMU Nepesood CNeYUANIbHbIX MEPMUHOE 8 Nepe208opax No MeiCOYHAPOOHOU UH-
PopmayuonHol Oe30NACHOCMU — MEeMAMUKe, HACLIUEHHOU MHONICECEOM CNIOJCHBIX MEPMUHOE, KOMOpble 8
CUTLY UCTOPUHECKUX U KYTIbINYPHBIX PA3IUYULTL NOHUMAIOMCS CMOPOHAMU NEPe2080PO8 NO-PAHOMY.

Knroueesvle cnosa: nepesood, adekeammunlil nepesood, OYKEANUCMCKULL Nepeoo, NOIHOYCHHbIL nepe-
600, IKGUBAIEHMHBIL NEPeBOd, CEMAHMUYECKAsT A0EKBAMHOCMb, MOIKOBAHUE, KOHMEKCH, KOMNbIOMEPHAs
bezonacHocmb.

Ilenb cTaTh — MOKAa3aTh, YTO JIMHTBUCTHUCCKUN MEPEBOJ] TEKCTA ¢ OJTHOTO €CTECTBEHHOTO SI3bIKA Ha
JPYTroil IMeeT MHOTO OOIIETo C MPOIECCOM IOPUANIECKOTO TOIKOBAHMS HOPMBI ITPaBa MU TOJIOKEHUS AOT0-
BOpa, a, CIIEJI0BATENBFHO, 00a MEXaHH3Ma HE TOJILKO COBMECTHUMBI, HO ¥ B3aUMOJIOTIONTHSIEMBI B XOJI€ TTOJITOTOB-
KH MEXJyHapOIHO-TIPAaBOBBIX JOKyMEHTOB. CTaThsl SBJISIETCS YacThiO Oojiee MIMPOKOUN padoTHI MO Mpobieme
JOCTHYKCHHS CEMAHTHUYECKOM a/IeKBaTHOCTH TIEPEBOJIa CIICIUATIbHBIX TEPMHUHOB B MEPEroBOpax Mo MEXIyHa-
poaHON MH(DOPMAIIMOHHOH 0€30IaCHOCTH — TEMATHUKE, HACKIIICHHON MHOXKECTBOM CJIOKHBIX TEPMHHOB, KOTO-
pble B CHITy HCTOPHUYECKUX U KYJIbTYPHBIX Pa3Inuril MOHUMAIOTCS CTOPOHAMH MEPErOBOPOB MO-PA3HOMY.

[MepeBoauuK SIBJISETCS TIOCPEIHUKOM, & Ha MEPEroBOpax — aKTUBHBIM MOCPETHUKOM, KOTOPBIA HE
TOJIBKO MBITAETCS COMU3UTH CMBICJIBI, BKJIIAJIBIBAEMBIC B TCPMUHOJIOTUIO U TEKCT CTOPOHAMHU IIEPETOBOPOB, HO
CTUMYJIUPYET TBOPYECKUH MOTEHLMAT CTOPOH, 3aCTABJISAS UX IIOCMOTPETh HA IPUBBIYHBINA CMBICI TEPMHUHA C
HEOOBIYHBIX JIJIST HUX PAKypCcOB. DTO MO3BOJISET OCYMIECTBIIATH MIEPEBOJ] HE Ha SI3IKOBOM, 2 HA KOTHUTUBHOM
ypoBae. C.A. KoponbkoBa OTMEYaeT, YTO MEPEBOMAYMK YACTO HE SIBISACTCSA CIEIUATHUCTOM B MPEAMETHOU
chepe, U ero nNpeMH(POPMALMOHHBIN 3aMac HEJIOCTATOUEH I BOCIPHATHS CMBICJIOB B MOJHOM O0ObeMe, U
IS TPEOJIOJICHUSI TOTr0 JUCCOHAHCA MPO(EeCCHOHATBHBIN MEPEBOTYUK CTOMT Mepe]] HEOOXOIUMOCTHIO
OCYIIECTBIATh UH()OPMAIIMOHHO-TTOUCKOBYIO JCATENLHOCTh IS TOMOJHEHHS HEeIoCTarolel nHbpopManuu
o mpeaMeTHo cdepe, popMupoBaHHsS COOCTBEHHOTO JIBYSI3BIYHOTO KOPITyca TEKCTOB W, B TOM YHUCIIE, CO-
3MaHUs COOCTBEHHOTO TEPMUHOJOTMYECKOTO Te3aypyca B COOTBETCTBYIOIIEH mpeamMeTHoit cdepe» [6, C.
321]. Tak u genmaercs Mpu MOATOTOBKE K MEPErOBOpaM, KOT/Ia MMEETCs JIOCTATOUHBIN 3amac BpeMend. Ho B
XO07Ie TIEPETOBOPOB HEOOXOJMMO HCIONB30BaTh CHOCOOBI TEPEBO/IA, pealu3yeMbie B peallbHOM Maciitade
BpPEMCHU. N B oTOM €My MOXKET IIOMOYb HeOIIHOpO)IHLIﬁ COCTaB YUYaCTHUKOB IIEPETOBOPOB.

Y4acTHUKH IEPETOBOPOB, IOIYCTUM, TUTUIOMAT, UHXEHED, FIOPUCT, B 3aBUCUMOCTH OT CBOETO Tpodec-
CHOHAITLHOTO MBIIUICHHS JIe()OPMHUPYIOT CMBICI TEPMUHOB, a, CIIEAOBATEIBHO, U TEKCTA, OJHAKO, TO JIHIIb
IIoOMOTracT NEPEBOAUNKY UECPE3 ACCOMUATHUBHLIC CBA3U PACIINPATL 30HY 06mer0 MMOHMMaHusA, TUCTaHIIUPOBATb-
Csl OT UCXOJTHOTO TEKCTa U KOPPEKTUPOBATH CBOM ke MEPEBO/I, PUBOJIS €0 K «CTHIKOBKE CMBICIIOBY.

© Vmaxosa A.H. / Ushakova A.N., 2021
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C.A. KoponpkoBa mpeiaracT KOTHUTHBHYIO CTPYKTYpy anroputMa nepesoja [6, €. 326], cyTs ko-
TOPOTO COCTOUT B TOM, YTO «OMJIMHIBaJIbHAs TEKCTOBAsS JICATEIBHOCTh MOXKET OBITh pa3JielicHa Ha JIBa dTara;
TEKCTOTIOHUMAaHHE U TeKcTomopoxaerue» [6, €. 325]. TlepBoiii 3HaMeHyeT CO00i OCMBICIIEHHE UCXOIHOTO
TEKCTa U CO3TAHME €T0 UHMmepnpemayuu, 9To MpearnoaaraeT «ysiCHeHue sl ce0s», T.€. BOCIIPHUATHE «JI0 Tie-
pEeBOJIa» C OpUEHTAIIMEH TIEPEBOYNKA HA UCXOHBIN TEKCT. BTOPOi 3Tam — HEMOCPEICTBEHHO MOPOXKICHUS
TEKCTa MEPEBOJIa U TMOCICAYIONICH aBTOKOPPEKIIMU, YTO SIBISETCS MEPEOPUCHTAIME MEHTaIBHOCTH Tepe-
BOJYMKA Ha «Pa3bACHEHUE IS IPYTOTOM.

[pencrasnsercs, yro C.A. KoponbkoBa odeHb 0113K0 mojonuia K ¢yt aena. OcraeTces Juib HEMHO-
r0 TOJKOPPEKTUPOBATh 3TOT AITOPUTM. BCIIOMHUM, YTO IOPHUIMYECKOE TOJKOBAaHHEC (TOJIKOBAaHUE IIpaBa)
BKITIOYAET /[BA AJIEMEHTA: YSCHEHHE — PACKPBITHE COAEp)KaHUs (MHTEPIIPETAIHs) IOPUANIECKAX HOPM I
ce0s»; pa3hsACHEHHE — PACKPBITHE COAEPKAHWS (MHTEPIPETAIus) IOPHAMUECKHX HOPM <UL JPYTHX)
[1, c. 290]. JIerko BuAETH, UTO CTPYKTYPA TOJKOBAHKS TOYHO COBIAIAET C KOTHUTHBHOM CTPYKTYPOH alnropuT-
Mma niepeBofa mo C.A. KoponskoBo#. 3a eTMHCTBEHHBIM HUCKITIOUYSHNEM — UCIIONIb30BaHIEM Ha HIDKHHX SIpycax
ITOPUTMA TIOHATHS «HHTEPIPETANND», CHHOHIMHUYIHOTO IOPHIMYECKOMY TMOHSATHIO «TOJIKOBAaHHE» W (PIIIO-
cO(hCKOMY «TEPMCHEBTHKA». ECIIM MBI BBIHECEM «MHTEPIPETAIIUIO-TOJIKOBAHUEY» B OCHOBHOM (BEpXHHI) SIPYC
ITOPUTMA, 3 HHTEPIPETALNIO HA YPOBHE (SPyce) OCMBICICHUS HA30BEM, HAIIPUMEP, IIPOYTCHUEM», TO y HAC
TIOSIBIISTFOTCS. OCHOBAHHSI 00OTaTUTh KOTHUTUBHBIN TIEPEBOTICCKAN MEXaHN3M JOTOTHATEFHBIMH TPABUIIAMH,
JTABHO MPUMEHSIOIIMMUCS B TIPaBe, HO B CHIJIY Pa3HOAMCIUIUTMHAPHOCTH HEBEIOMBIC B TCOPUH TIEPEBO/IA.

CornacHo 4.1 c1.31 BeHcKo#l KOHBEHIIMH O MpaBe MEXAYHAPOIHBIX I0ToBOpoB oT 23 mas 1969 r.,
«IOTOBOP JTOJIKEH TOJIKOBATHCS TOOPOCOBECTHO B COOTBETCTBHUH C OOBIYHBIM 3HAYEHHEM, KOTOPOE CIIETyeT
MPHUIATh TEPMUHAM JOTOBOpa B X KOHTEKCTe». ClieJ0BaTeIbHO, CMBICI B TOJKOBAHHH, & 3HAYHUT, U MIPH TIe-
peBoJie, UILNETCS Yepe3 KOHTEKCT, KOTOPhIH YCTaHABJIMBACTCS, B TIEPBYIO OYepEib, TOW 00JACThIO TEXHUKH,
KOTOpasi CBs3aHAa C TOW WM MHOU MPOOIIeMO MeKAyHApOIHON 6€30MacHOCTH (HAIIpUMeEp, IPOTpaMMHpPOBa-
HUE, TEXHUKA CBSI3M, MHUKPOIIPOLIECCOPHI U T.A.). MHpopmanmonHas G6e3omacHOCTs cinoxkHa. Ha MexmyHa-
POJIHBIX TIEPEroBOpax Mo MH(HOPMAIMOHHOM Oe30macHOCTH npodeccroHanbHas AeopMalus npeagaracMbix
TEKCTOB M UX HEaJIeKBaTHOC NMOHMMaHuEe Hen30exHbl. Ho eciiu BUIETh aHAIOTHIO MEX]IY MPOIIECCOM Tepe-
BOJIa C OJHOTO SI3bIKA HA JPYTOM W MPOIECCOM FOPHUINYECKOTO TOJIKOBAHHS, TO MOXHO HCIIOJNIb30BaTh HE
TOJIBKO TIpaBWia, HapaOOTaHHEIE MEPEBOAYNKAMU, HO U BHIPAOOTaHHBIE MHOTOBEKOBOM MPAKTHUKOW TpaBUiIa
FOPUAMYECKOTO TOJIKOBAHUS, OCHOBOW KOTOPOI'O SIBISICTCSI KOHTEKCT. Ero akTHMBHO (hOPMHUPYIOT YYaCTHUKU
IIePErOBOPOB, KaXKIIBIH CO CBOSH MPOQECCHOHATEHOMN TOUKH 3peHms. Kak 3To mpoucXoauT, Xoporo chopmy-
muposanr C.A. [lyounko: «JIro6oii Teker obmamaer nHOOPMAITMOHHONW HEMOJHOTOH (B TEKCTE BCe coaepka-
HUE COOOIICHUS HUKOT/IAa HE BBIPAXKEHO SKCIUIUIIUTHO, OH JIMIIb B TOM WJIM MHOW CTEIIEHU MHAYIUPYET 3TO
CoJIep)KaHue), U KOMMYHUKAHThI CaMU JOCTPaUBAIOT €ro JI0 HEOOXOJAUMOM MOIHOTHI, ACKOIUPYSI CKPBITHIC
CMBICJIBI Ha OCHOBE DSHIIMKJIONEANYECKOW W CUTYaTHBHOW WHQOpManud, (GOHOBBIX 3HAHWM, WMIUTMKAIIHN,
MPECYIO3MITN#, oaTekcTa» [5, €. 49].

Temneps, KJIacCUUECKUE OMpeIeIeHMs TIepeBoia, Takue kak onpeaenenue JI.C. bapxynaposa: «Ilepe-
BOJI SIBIISIETCS MEXSI3BIKOBBIM TpeoOpa3oBaHUEM WIIM TpaHCOpMaIHeld TeKCTa Ha OJHOM S3bIKE B TEKCT Ha
JAPYrom si3bike» [2, C. 167], — MOKHO JOMOJIHUTH, HAPUMED, TaKuM: «IlepeBo SIBISETCS MEKbBI3HIKOBBIM
KOTHUTHUBHBIM MPEo0pa30BaHUEM CTPYKTYPhI TEKCTa Ha OJHOM S3bIKE B aJICKBATHYIO CTPYKTYPY TEKCTa Ha
JPYTOM SI3BIKE B COOTBETCTBHH CO CTpaTernuell mepeBoia, 00eCreunBarolieil T0CTaTOYHYI0 CTETIeHb aJeKBaT-
HOCTH TIPHU TOMOIIIX TIPOIIETyPhI TOJIKOBAHUS C HCIIOb30BAaHHEM KOHTEKCTA.

[To3ToMy 11e)1b MCCIIEIOBAHMS TEIIEPh MOYXKHO KOHKPETH3UPOBATh CICAYIOUIUM 00pa3oM — HaiTu (-
(hEKTHUBHYIO MPOLEAYPY JOCTUKCHHS CEMaHTUYECKON aJIeKBaTHOCTH MEPEBO/IA JABYS3BIYHBIX MPABOBBIX TEK-
CTOB, COJIEPKAIIHNX CIOKHYI0 HAyYHO-TEXHUYECKYIO TEPMHHOIIOTHIO, C MCIIOJIh30BAaHHEM MEXaHHM3Ma OpH-
JTUYECKOTr0 TOJIKOBaHMA. (3aMeTHM, 4YTO IEPBBIM BBEJ MOHATHE «cTparerus meperoja» X.I1. Kpunre
[8, c. 119]). 3amaya ocioKHEHA HAYYHO-TEXHUYECKOW TEPMUHOJIOTHEH, KOTOpasi B CTpaHax ¢ pa3HOil TeXHH-
YEeCKOW KYJIbTYpPOH HECceT B ce0e pa3IMyaroluecss CMBICIBI, HO O0JierdaeTrcs TeM, TeOpHs IepeBoja Kak
Hayka OJM3Ka K WHKeHepHOU MbIchu. JIFo0oi mpoliecc rmepeBojia SBISETCS, C TOYKH 3pEHUSI HAyKH, CTPOTO
CTPYKTYpUpOBaHHBIM. OUH MMOAX0J K BHACHUIO CTPYKTYPBI TEKCTa MOJHOCTHIO UCKIIIOYAET JIPYyroi. A 3To
3HAYUT, HE TOJBKO CIIOCOOBI IEPEBO/IA, HO U PE3YNIbTAThI pabOThl OYAYT pa3iu4aThCs y CHEIUATUCTOB, CTPO-
r'o TIPUICPIKUBAIONIUXCS OMNPeIeTICHHBIX HanpasieHuii [10].

Korma Mbl TOBOpUM 00 «aJIcKBaTHOCTH» MEPEBOJIA, TO, KaK MPABUIIO, TOAPa3yMEBaeM «ITOJHOLICH-
HOCTB» TIE€PEBOJIA, T.€. MOJIHOE COOTBETCTBUE CMBICIIA MCXOHOIO sI3bIKa CMBICIY MEpeBoja. AIEKBaTHOCTD
MIEPEBO/Ia 3aKIIFOYAETCS B TOM, YTOOBI IPH MEPEBOJIC COXPAHUTH CMBICI U TPABHIILHOCTDh (POPMBI S3bIKA OPHUTH-
Hana. B cBoeii pabote «OCHOBBI 0011Iei Teopun nepeBoaa» A.B. @enopoB oauH U3 MEPBBIX Aall ONpee/icHIEe
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«aZICKBaTHOCTH» TEePEBOAA (aBTOPCKUI TEPMHH — «IIOJTHOLICHHOCTBY TEPEBOAA) KaK «MCUECPIBIBAIOIINK I1e-
penavn CMBICIIOBOTO COAEPIKAHMS MOIIMHHUKA U MOJTHOLEHHOTO (PYHKIIMOHATIBHO — CTHIMCTHIECKOTO COOT-
BeTcTBHs emy» [9, c. 187].

Uro kacaeTcsi HEaJeKBaTHOTO IEPEBOJA, TO OH MMEET Pa3JIM4YHBbIC CTENEHH HECOCTOSTENbHOCTH,
HauWHasi ¢ HeOONBIINX CTHIMCTUUECKUX HETOYHOCTEH 1 3aKaHuMBas OoJiee CEphe3HBIMU OIIMOKaMU — MCKa-
KEHHUEM CMBICIIa TIEPEeBOUMOT0 TekcTa. CaMble paclpocTpaHeHHbIe OIIMOKHU MPU MEPEeBOe — 3TO OYKBab-
HBIH [IEPEBOJI, ¥ BOJIBHOE TOJIKOBAaHHE COIEPXKAHUS OPUTMHAIBHOTO TEKCTa, KOTOpOe HECET B cede Oobline
HECOOTBETCTBHSI MEX/1Y UCXOHBIM A3BIKOM M SI3BIKOM, Ha KOTOPBIN BBIMOIHAETCS TIEPEBOJ, WM TaK Ha3blBa-
eMBIH GonbHbILL nepesod. DTU JBe KPaWHOCTH MPH TEPEBOAE SBISIIOTCS UCTOPUYECKU CIOKUBIINMUCS, ca-
MBIMH PacIIpOCTPaHEHHBIMHU BUIAMH TIepeBooB [3, ¢. 10].

CymiecTByeT TpH BapHaHTa MepeBoja: OyKBaIbHBIN, ayTeHTUYHBIN U CMBICIIOBON. byKBanbHEIN 11€-
PEBOJ — 3TO MEPEBOJI, B KOTOPOM TpaMMaTHYECKHE CTPYKTYPhI Ha sI3bIKE OpUTHHANA IpeoOpasyroTes B O1m-
KaWlI1e SKBUBAJICHTHI TPAMMAaTHYECKUX CTPYKTYpP Ha A3bIKE IIepeBoJia. AyTEHTUUIHbIN N1ePEeBO KOHBEHLIMO-
HaJICH: €CIM CTOPOHBI HA NIEPErOBOPax MPHUIUIM K BAPUAHTY, B KOTOPOM TEKCTHI (OpPUIMHAI U NEPEBOJ) MIPH-
3HAIOTCA PAaBHO3HAYHBIMU, T.€. UMEIOIIMMH OJUHAKOBYIO C IOPUANUYECKYIO CUITY, TOTJIa CUUTAETCS, UTO OHH
SKBUBAJIEHTHHI. Ho 1opuanueckas paBHOSHAYHOCTH (AyTEHTUYHOCTH) HE O3HAYAET PaBHO3HAYHOCTH (a/ICK-
BAaTHOCTH) CMBICIIOBOH. 3a7jaya MOWCKA CMBICJIA OCTAETCS M IOCJIE MIPU3HAHUS TEKCTOB ayTeHTUYHBIMU. JIJ1st
MOKMCKa 3TOTO CMBICIa M HyXHa CTpaTerus, KOHKpeTH3upyeMas B TPOIENype, U CMBICI HIIETCA depes
KOHTEKCT.

Jlns 1eMOHCTpanuH JMHAMUKH TOHMCKa pasbepem aHrmiickyio (pasy: «From the table of my
memory I’1l wipe away all trivial fond records». Otu cnosa npunamiexar ['amery (Illekcrup, «ammer,
akT |, ciena 5). ABToMaTH4YeCKuil EPeBOAYHMK NPEIIIOKIIT Takol repeBo: «Co cTona Moeii TaMsITH s COTPY
BCE TpHUBHAJbHBIE I0OOBHBIE 3anuch» (SHmekc, I'yrrn-nmepeBomunku). Kasamoce Obl, B TIIaHE KOMITBIOTEP-
HOM 0€30MacHOCTH MOXHO MPEIJIOKHUTh TAKOH MEpeBo: «Sl yaamio U3 maMsaTi MOETO KOMITbIoTepa Bce daii-
JIBl TPUMHUTUBHOH JF000BHOM nepenuckmy». M Mbl ommbeMcsi. ITo OyKBAIUCTCKUN MEpEeBOJl, U OH HE UMEET
cmbicnia. Heobxoaum Oonee meTanbHBIN pa3dop depes3 TONKOBAaHME M KOHTEKCT. W MOMCK CMBICIOB OyneT
JIOCTaTOYHO JJIMTEIbHBIM, Beab u3BecTHO Oonee 30 nepeBonoB «I'amiera» Ha pycckuid sa3bIK. COKpaTHM 3Ty
MPOLIEIYPY, B35IB TOJIBKO KJIACCUYECKHE TIEPEBOMBI.

Benukuii kus3p Koncrantun PomanoBy (K.P. — mostuueckuit nceBgonnm Koncrantuna Koncran-
THHOBHYA), TIO3T, MIEPEBOTIHK, ApaMaTypr u npesuaeHT Mmmepatopckoit Cankt-IleTepOyprckoit akaneMun
HayK, BKJIAJbIBAET WHOW CMBICH MaHHOU (pas3sl: «C maMsITH CTpaHUI] COTPY o Bce 3ameThl mycThie» (K.P.).
[epeson cmenan B 1899 roxay. Ilpomomkum Ham mouck mnepeBoja: «Co CIHCKa MaMsTH COTPY ITyCThIe
B3/10pHBIe 3amMeTkn» (AHHA PamoBa, 1937 r.). «[loxoxuit BapuanT y Muxawmna Jlozunckoro: «C TaOauIs!
naMsTH MOel Bce cyeTHbie 3amucu coTpy» (1933 r.). Kopreit UyKoBCKHIi Ha3bIBaI €r0 — «HACATbHBIH O/
CTPOYHHUK», T.€. OYKBAJUCTCKHI IMEPEBO, AOBEICHHBIN 10 WACAIHHOW TOYHOCTH (FOPUIUYECKU TOBOPS,
ayreHTHUHBINH). Ho maBaiiTe mpruberHemM K TOJKOBaHUIO, JJII 3TOTO BCIIOMHHUM CIOKETHYIO JIMHUIO [ epTpyabt
n KiaBaus, BO3HMKAIOT HOBBIE CMBICHBL, Kak y Anzapes Kponebepra B maBHem mnepeBone 1844 roma: «C
CTpPaHMILl BOCTIOMHHAHbsI BCE MOLUIbIE PACCKAa3bl 51 COTPY» WIM B IPU3HAHHOM HamboJiee MOITHYECKUM Iepe-
Bojzie bopuca I[MacrepHaka: «5I ¢ mamMsTHOM JOCKK COTPY Bce 3HAKU uyBcTBHTENbHOCTH» (1933 1.) V Ilacrep-
HaKa BO3HUKAET CaMbIil TOUHBIN CMBICI: <1 OTKIIIOYY BCE€ CBOU YyBCTBUTEIIbHbBIE TOUKH, YTOOBI OTOMCTHUTDY.

JlaHHBIN TUTEpaTypHBINA NPUMED MTOKA3bIBACT, KAK YePe3 KOHTEKCT M TOJKOBAHUE MEHSFOTCS CMBICIIBI
OJTHOHM M TOM ke (pa3bl. ITO WILTIOCTPATUBHOE, YIPOIICHHOE H3JIOKEHUE TOIKOBAHHS U TIOUCKA TPaBUIILHO-
ro nepeBoga. Ho MbI BnpaBe cienaTh BBIBOJ, YTO JJIS MPaBUIHHON TPAKTOBKHM Ba)KHO HCIIOJNB30BATH OIH-
CaHHBIA aJTOPUTM NepeBoa (TOJIKOBaHKE + KOHTEKCT). M BTOpO# BBIBOJ: IOMCK aleKBaTHOTO CMBICIIA HO-
CUT UUKINYECKUMN XapaKTep.

BosBpariasch K TS pPMUHOJOTHH HHPOPMAIIMOHHON (KOMITBIOTEPHOI) 0€301MacHOCTH, OTMETUM, UTO B
JMHTBUCTUKE CYLIECTBYET JBa OCHOBHBIX ITOJXO/a K MOHMMAaHMIO TEPMUHA: TEPMUH Kak 0cobas JeKcude-
CKasl eAMHUIIA M TEPMHH Kak Jro0as JeKcuyecKas eIuHMLA, BeIToaHsomas ocodyro ¢pynkuuio (I.O. Buno-
Kyp) [4, c. 5]. O60061mast COBOKYITHOCTh JINHTBUCTHUYECKUX ACTIEKTOB 3TOI0 TOHSITHSI, MOYKHO 3aKJFOYHUTh, YTO
TEPMUH — 3TO (QYHKIHOHAJIbHAS JIEKCHUECKas €IMHHLIA, BHIOJIHSOMAs HOMUHAaTHBHYIO (yHKuuio. [lepoe,
Ha 4TO oOpamaer 4ejIoBeK He 3HAKOMBIH C JIMHTBUCTUKOM, 3TO MHOXECTBO CXOXKHUX TEPMHUHOB, KOTOPBIMHU
MOJIB3YIOTCS JUTIE 0003HAYEHHSI CTpaTeTuil JTI000# AESITEIHPHOCTH, B TOM YHCIIE U NP TOJIKOBAHUU MPABOBBIX
HOPM.

st TepMHHA XapakTepHa TOYHOE COOTBETCTBHE C OIPENEICHHBIM MOHITHEM, €TO HENb3sl paccMmar-
pUBaTh BHE CMBIC/IA 3TOr0 MOHATHA. OJHAKO MHOTME TEPMHHBI, 32 KOTOPBIMH 3aKPENWJICS TOT WJIN MHOHN
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CMBICJI, MOT'YT MEHSATh CMBICIIOBOE COJICp)KaHHE B 3aBHCUMOCTH OT TOH OTPACIIH, B KOTOPOW OHU YIOTPeOIIsi-
10TCs. UTOOBI PaBUIIBHO MOHSATH CMBICI M MEPEBECTH TEPMHUH, HEOOXOAUMO TaKKe 3HATh MOP(OJIOTHIO €ro
MOCTPOCHHS, OCHOBHBIE THIIBI TEPMHHOB-CJIOBOCOYETAHUH, HX CTPYKTYpPY, OCOOCHHOCTH ¥ CIeU(UKy yIo-
Tpednenns. s Toro, 4TOORI HAHTH NMPAaBUILHBIA MIEPEBO TEPMHUHA HEOOXOIUMO BIIAeTh HHPOpMAIei o
CTPYKTYpPHO-CEMAaHTHYECKUX OCOOCHHOCTIX TEPMHHOJOTHMYECKHX €IUHML B chepe «uHpopMannoHHas Oe3-
OTIACHOCTH» OPHEHTHPOBATHCS B TEMAaTHUECKOM I10JIe TIEPEBOAMMOTO TEKCTA, a TAKXKe BHIPa0OTAaTh MepeBOI-
YECKYI0 CTPATETHIO BO U30eKaHHe CyObEeKTHBHOIO TIOHUMAaHUs 3HaueHus [7, ¢. 204].

B kauecTBe mpruMmepa HEOUEBHAHBIX AJIsl MEPEBOJA CIEHUATBHBIX CIOBOCOYETaHUH pa3depeM He-
ckoibko KoMnbloTepHbIXx TepmuHOB: Clipboard, to surf, Cuckoo egg, Melt down. ABromaTtuyeckue mepe-
BOJUUKH JAIOT OYKBAJIMCTCKUH NMEpeBOA, HE MMEIONMK CMbICTA. B pesynpraTe SMIMPHUUECKOTO 3KCIpecc-
oIpoca JIFo/IeH, BIaACIOMNX aHIJIMHCKAM S3bIKOM, B TOM YHCII€ HOCHTEIEH S3bIKa, OBUT TONy4YeH CIeTylo-
LUH pe3yJIbTaT:

1) Clipboard — «Jlocka »enanunii» (HEPaBUIbHBINA TIEPEBOL);

2) to surf — ncmoap30BaTh MHTEPHET AJIsI MOMCKA HY)XHOW MH(OPMAIHH, pacceKaTh KUOepIpoCTpaH-
CTBO (HETOYHBIH NEPEBO/);

3) Melt down — c6oii B cucteme, pe3Kuil CKauoK HAarpy3Kd C MOCICAYIOIIMMHU BBITCKAFOLIMM BBIXO-
JIOM U3 CTpOs (IIPaBIIILHOE 3HAYCHHE);

4) Cuckoo egg — BpeIOHOCHOE BHEAPEHHE B KOMITBIOTEPHYIO CHCTEMY IO AHAIOTHH C TPOSHCKUM
KOHEM (OYeHb HETOUHBIN MIEPEBO).

OOpaTUBIIKCH K CIEIUATUCTAM, TIOTyYaeM CIIeIyIOIINN TIepeBOI:

1) Clipboard — 6ydep m1s1 BRIpe3aHHOTO TEKCTa, sIeiiKa 1 HHPOPMAIIMOHHOTO 0OMEHa;

2) To surf — He mPOCTO TYJIATH [0 UHTEPHETY, a MIEPEXOIUTh C CaliTa Ha CANT 10 THIEPCChIIKAM;

3) Cuckoo egg — daiin, mo 06beMy MACKUPYIOIIUICS TT0I HCKOMBIN, HO COAEpIKaIuil Apyryio (He-
BEpHYI0) HH(OpMANHNIO, BO3MOKHO, HECyIuid BUpyc. [IpuMepHO mpaBuiIbHOE 3HAYEHHE MOIYyYEHO KakK pe-
3yJbTaT COBEPILICHHO MHOTO KOHTEKCTA. 3/1eCh KOHTEKCT OTChUIACT K «KYKYIIKHHOMY SIMIY»: KYKYIIKa TOJI-
KJIa/IbIBAaE€T CBOM SIWIIA JIJIs1 BBICH)KUBAHUA B THE3/1a APYTUX OTHLL;

4) Melt down — c6oii B pe3ynbrare neperpy3ku. MHTepeceH CIOKHbBIH KOHTEKCT. [IponcxoxaeHne
JaHHOTO TepMHHA MMPpou3BoaHO OoT Tepmuna Chernobyl packet — maker, koTopblit cephe3HO HapyIraeT paboTy
cetu (mapamiensb ¢ YepHoOBUIbCKOM aBapueii). OTcioma ammo3ns, Beaymas k meradpope melt down — pe-
3yJIbTaT «4EPHOOBIIHCKOTO ITAaKeTa», KOTOpas B KOHTEKCTE YePHOOBUILCKOW aBapuH CBSI3BIBACTCS C € MpH-
YUHOM — pacIyIaBOM aKTUBHOM 30HBI PEAKTOPA.

HapaboTku mokasainu, 4To MCKOMasi TIPOLieypa MOCIeI0BaTENbHOTO NPUOIIKEHHS K aIeKBaTHOMY
M0 CMBICITY ITepeBOLYy OYyJIeT COCTOSTh M3 Psijia IIAroB, TAKUX, KaK pa30MeHue TeKCTa Ha KIIoYeBble GparMeH-
THI U JIaJiee UX pa3IndHble MPO(pEeCcCHOHATIBHBIC TOJIKOBAHHS C TIEPEBOIOM Ha PYTOH SI3BIK Ha KaXKIOM IIare
u obparHo. [Tocne GpopMupoBaHust HAYANBHOW «OOJIACTH COTIIACHS» B KaKIOM HOBOM IIMKJIE BHOBb HCIONb-
3yeTcsl TOJIKOBaHWE, TIPUUEM Ha TOM SI3bIKE, HAa KOTOPOM TIpejcTaBiieH TekcT. [Ipeacrasisiercs, 4To airo-
puTM OyZIeT He CTOJIBKO CIIOKHBIM, CKOJBKO JUIMHHBIM, C IIUKJIAMH, B KOTOPBIX MEHSETCS MOCIIeI0BaTEIb-
HOCTH NMPO(EeCCHOHANBHBIX TOJIKOBaHMH. Ha MpOoCTHIX mpuMepax MOXKHO MOKa3aTh CXOIUMOCTh MOIAOOHOM
NPOLEAYPHI K BAPUAHTY IIEPEBOAA EKBATHOMY I10 CMBICILY UCXOJHOMY TEKCTY.

BripaboTka cTpaTerny nepeBoia CIOKHbBIX HAyYHO-TEXHHYECKUX MOHSITHH, B YaCTHOCTH, B 00JIaCTH
MH()OPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHH, B XO/€ MEXIYHapOIHBIX MEPEroBOPOB, NMPABWII MPOLEIYPhl, BeIyleHd K
MOCTaBJICHHOH 11T B peajbHOM MaciTabe BpeMeHH BO3MOXKHA. bosiee Toro, Ha 0OCHOBE MPaBWII MPOIIETY P
BO3MOXKHO C(HOPMYJIUPOBATh AITOPUTM JOCTHIKCHUSI CEMAaHTHUYECKOM aJIEKBATHOCTU 00CYKIAEMBIX TEKCTOB.
A 3TO 03HAYaeT, YTO 110 JAHHOMY aJITOPUTMY IIPOrPAMMHCTBI MOTJIM ObI COCTaBUTH IPOTPaMMy aBTOMAaTHYE-
CKOT'0 SKBUBAJICHTHOTO C MPUEMIIEMON TOYHOCTHIO TIEPEBO/IA C OJIHOTO SI3bIKA HA JIPYTOM.
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Abstract. It is shown that the linguistic translation of a text from one natural language to another
has much in common with the process of legal interpretation of a rule of law or treaty provision, and there-
fore both mechanisms are not only compatible but also complementary in the preparation of international
legal instruments. This allows us to start searching for an effective procedure for achieving semantic ade-
guacy in the translation of bilingual legal texts containing complex scientific and technical terminology, us-
ing the mechanism of legal interpretation. On the basis of the rules of the procedure it is possible to formu-
late an algorithm for achieving semantic adequacy of the texts under discussion, by which programmers
could compile a program of automatic translation from one language to another with an acceptable accura-
cy. The article is part of a broader work on the problem of achieving semantic adequacy of translation of
special terms in international information security negotiations, a subject rich in many complex terms that
are understood differently by the negotiating parties due to historical and cultural differences.

Keywords: translation, adequate translation, literal translation, value translation, equivalent trans-
lation, semantic adequacy, interpretation, context, computer security.
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EUPHEMIZATION AND EUPHEMIC MEANS IN CHINESE AND UZBEK LANGUAGES
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Independent Researcher
Tashkent State University of Oriental Studies, Uzbekistan

Abstract. Not every event in language occurs on its own, it does not occur directly. The factors and
causes of an event will be the units of expression. These are the units that serve to manifest these events. The
euphemisms that are the object of our study are also linguistic units that serve the occurrence of the
euphemism phenomenon. Determining which language units in Chinese and Uzbek can come as euphemisms
in speech allows us to draw conclusions about the lexical reserve of the two languages.

Keywords: speech sounds, affixal homonymy, lexical synonymy, phraseological antonymy,
intertextuality, linguoculture, euphemism phenomenon.

It is known that Uzbek is an agglutinative language and the smallest unit of this language is sound.
Chinese also belongs to the isolated languages in which the phenomenon of agglutination is present accord-
ing to the typological classification. The smallest unit of this language is also a sound, but in Chinese, there
are many cases where a sound becomes a single word. In linguistic research, for example, AlZEfji Shao Jan
Hangnunr “ZWEiEH1%2” known For example, in the time of Chin Shi Huangdi, the word 1F “zhéng” in the
word 1EH zhéngyueé zh ongyué was pronounced in the first syllable from the fourth syllable instead of the
word zhéng zhéng in order not to express the emperor’s name directly. Or in the expression of female geni-
tals, the word “ J% b1” is called putonghuada bi, but in southern China the tone is changed to % or bi bi. In
some areas it is also called -t béi.

In Uzbek, euphemisms do not look like Chinese (a one-sound word becomes a euphemism), and in
Uzbek, a single sound becomes a word. Therefore, we did not give examples of the Uzbek language.

The second type of euphemism in Chinese and Uzbek is lexical. That is, a group of words perform a
euphemistic function in different speech situations. The reason we call these types of units lexical means is
that they are lexical units or lexemes. It is also our aim to distinguish euphemisms that combine under the
name of lexical units from euphemisms that are generalized under the term phraseological unit.

In dissertations and monographs done before our study, lexical euphemisms, which are expressed
verbally, have also been studied by the term morphological means. For example, in the work of the Chinese
linguist Shao Jun Hua (AR ZEfT) “Based on the phonetic, semantic, lexical, syntactic, etc. means of language,
euphemistic means are divided into phonetic means, semantic means, lexical means, and so on. If the basis of
phonetic means is a phonetic change, the semantic means include the person or object, the words that de-
scribe it. Grammatical means are divided into syntactic and morphological means. Syntactic means include
negation, denial, interrogation, and morphological means include words. Of course, each researcher chooses
a particular point of view based on the goal he or she has set for himself or herself. AFZEfii The reason why
we studied the units we have learned as lexical euphemisms under the term morphological means is probably
due to the fact that they are based on the study of word groups in the morphology section.

Some of the so-called lexical euphemisms are not only words formed to perform a euphemistic func-
tion, but also perform a euphemistic function with a corresponding meaning in a particular speech situation.
Such euphemistic expressions arise through. The methods of meaning transfer and irony. A number of words
in Chinese and Uzbek become euphemistic words as a result of metaphorical meaning transfer. For example,
in Chinese, the euphemisms Y33 111 (rooster) and /MEI xidojijT (rooster) are softened to mean "adult and
young boy's genitals.” In Uzbek, the euphemistic occurrence of this concept is given by the word nightingale
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(a whistle is heard — Abdualim. The old man laughs in his brain: — That nightingale is singing, we have gone
to the fire. The Uzbek euphemistic expression includes the suffix and indicates that the genitals belong to the
child.

Among the lexical devices that have a euphemistic meaning in the metonymic method, the unit “biri
“meaning* lower part ’in Chinese can be specified, as this unit is used instead of the unit /> meaning*
buttocks .

JeEl Gupmuru ypuuma xymnamamu. MR DIEEEIRFEES 0 ES5E A HEINWHE AR o Cong
bangong yi shang tai i ni dé dibu, qu yu kehu mianduimian jiaoliu In Uzbek, the same part of the human
body is called the buttocks, but according to the requirements of cultural speech, the euphemistic pronoun is
used instead. For example, Muhaad, who had just started to have seizures, was in critical condition and was
in intensive care. He had a constant diarrhea and a strong cold in his intestines. He drank only water and
medicine. The back of the needle was punctured. (Ulugbek Hamdam. Balance)

Unlike Chinese, Uzbek uses a back euphemistic word instead of the word kot, which is used for very
rough expressions. For example, It seemed that Masumov himself had already arrived and destroyed such
documents. Yes. He did so. He always cleans his back (A. Namozov. Stranger).

In contrast to Chinese, Uzbek uses the back word in the euphemistic function instead of the word
kot, which is used for very rough expressions. For example, It seemed that Masumov himself had already
arrived and destroyed such documents. Yes. He did so. He always cleans his back (A. Namozov. Stranger).

According to one study of Chinese euphemisms, another study of Chinese euphemisms states that 7~
A HK lithé ban lithébin (universe) A - binzi bongzi, comfortable) -4k coffin (made in advance) & #f
FR jixidngbdn coffin impressively refers to the concept of a coffin. It’s said to have performed a euphemistic
function in a metonymic way.

The metonymy of this euphemism is that the coffin is usually made of wood, and in such contexts
the connection with the board gives rise to the notion of a coffin. If the speaker gave the concept of a cof-
fin directly through the word coffin, the contextual concept would be clearly expressed. In Uzbek, the
same concept is expressed by the word medicine, because implicit euphemism occurs when the drug is
called a drug. For example, A person changes, Nadulya. Igna ber. Give more than medicine, give more.
"More?" Need more money for more, good guy. "Have | ever been indebted to you?" Get the medicine
yourself and get out of here. You get the money in the evening. Just tell me where you are. "Stand here,"
Nadya went into the bathroom and locked the door. After a while, he handed the powder in five cellophane
bags: — That's it (Tahir Malik. Satan); In a matter of minutes, it became clear “what a mess” the film was.
Mardona looked at Zaynab secretly, wondering if she would stop. The young woman, who was bathing in
a source of pleasure under the influence of the drug, did not turn off the TV. (Tahir Malik. Satan) Since
the word medicine in these examples is of the nature of slang, the implicit is strong, and the euphemism
remains in its background.

as well as euphemisms in Chinese, in different dialects, depending on their regional location. If we
take the word toilet, southerners express it with the words 355 mdofang , %28 maoshi, while northerners
use the word /5FE houyuan. There are also several variants of this concept in Chinese, such as T4 [H]
wéishéngjian, ¥ F[6] xishoujian, géngyishi K= {b}#[A] huazhuangjian. The Uzbek language also has
different euphemistic meanings of the word toilet. M. Mirtojiev says that such euphemistic task is performed
by foreign words. We can also add the word gold.

Lexical euphemisms related to appearance are also similar in Chinese and Uzbek. For example, the
Chinese often use the concept of obesity not directly with the word EfiF féipang (fat), but instead with the
words & 2 futai (full) or Fji% fengman (full, full):
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BARETRKEIERES  FERZNAERNtE AR - RN FERtE— %
2 o ” (was revealed to be a girl). Also compare: #UlE NEE T — Z&ifity 0 IRSREGHEHAY IR (RFNf AT
YBHYENTERAS - ZRFaZEH — Fh4otER9i%EX her seductive actions mislead only women).

It should also be noted that during the Tang Dynasty, the word {&J4: tipang (fat) was not a euphe-
mism for expressing the beauty of the body. But for today’s society, such a view is not appropriate, the word
‘B gligin(meat and bone, very thin ,body) indicates beauty. Obesity therefore requires a euphemism. The
euphemisms & & futai (full) or F3% fengmin (full, full) are used for obese women, and Féflt kangdu
(healthy, energetic) , ~K geda (influential, wealthy) for obese men. This linguocultural approach is partic-
ularly prevalent with regard to women, with the aim of not conveying an unpleasant opinion or attitude to the
listener.

Uzbek linguoculture also has lexical tools that serve to soften and express the concept of obesity.
Therefore, when such a quality of a person is expressed, it is clearly called full, full, full, not fat or obese. For
example, Yes, she was a handsome girl. The legs are long, neither full nor thin, average (O. Umarbekov.
Summer rain); About noon Wasig came to me. His full face was smiling. (O. Umarbekov. On the way)
Gulchehra's legs were not like that. He was full, his knees were small, round, no matter what he wore — high-
heeled shoes, slippers, chippings clung to him. (O. Umarbekov. It is difficult to be human). This synonymy is
further complemented by the phraseological adjectives from the full, from the full. She knows her mother
well. He died at the hospital at the age of three. His mother was a white, full-bodied woman (O. Umarbekov.
Boboyongoq); A woman came into the room from the crowd and interrupted the director. — Here is Sojida
opa, the class teacher of 9 "A" (Tahir Malik. Goodbye childhood).

In some cases, the speaker uses words that reinforce the sign in front of the lexical medium that
comes in the euphemistic function in order to express the softened meaning more clearly. For example: He
was very full, had a belly, wore a white shirt, white pants, and shaved his beard (Tahir Malik. Devona). This
sentence has a long word before the full word in the euphemistic function, which served to more precisely
express the meaning of “obese”.

H. Kadyrova, who studied Abdulla Kadyri's mastery of euphemisms and dysphemisms, writes that in
the works of the writer the words-euphemisms (in our opinion, lexical-euphemisms) denote the person
("big", adulterous, not honest, watery, "crazy" mad, lazy, grandfather, barishnakhon , margin, tutash, "flirta-
tious", "pharaoh's daughter"), representing biomaterial (garbage, dung, hilt), representing the physical condi-
tion of a person (pregnancy, pregnancy, heavy, double, tumsa, "red groom™), human behavior There are man-
ifestations of relationship defects (pickpocketing, bribery), alcoholism (drugs, poisons, "obi surx™, obirah-

mat, aksakal).

Some of the lexical euphemisms cited by the researcher (e.g., biomaterials (garbage, dung, hilt))
have not lost their euphemistic function today, they are used as euphemisms in medical and colloquial lan-
guage. Some of them were euphemistic for the linguistics of Abdullah Qadiri's time (for example, adulterer,
lizard, lilac, barishnakhon, marja, tutash), all of which are now considered very rude words; some of them

were portable and occasional for that period (e.g. ("Big", "flirt", "pharaoh’s daughter”, "red groom") are also
euphemistic units. indicates

Most euphemisms in Chinese are structurally similar to a simple lexeme at first glance, but in the
same position as a compound. The units in these compounds were a separate euphemistic medium in ancient
Chinese, and in modern Chinese they are morphemes of the compound.

Lexical euphemisms of this content can also be found in Chinese. For example, the concept of "dou-
ble" is given by the slightly softened word & T (have, exist).

The occurrence of realities. For example, according to a Chinese researcher, the most feared animal
in ancient China was the tiger, so the word )52 1dohti (tiger) was tabooed. When the Chinese spoke of the
tiger, they did not call it by its direct name, but by another name, for example, F%ji baié (white forehead), KX
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1 dachong (large animal), [ shanmao (mountain cat). Naturally, tigers are almost non-existent in the
Uzbek-populated area. Therefore, there was no need to taboo the name of this animal in the life of the Uzbek
people. On the contrary, scorpions are common in the areas where our people live, and the people have
suffered a lot from scorpions. This is one of the reasons why the word "scorpion™ is tabooed among the
people. As a result of the tabooing of the word scorpion, nameless, horseless, donkey euphemisms appeared
in the vernacular, and the same euphemisms are still actively used in some regions. So, the tabooing of the
Chinese words # /2 ldoht (tiger) in Uzbek and their replacement by euphemisms is related to realities.

Most of the euphemisms in Chinese and Uzbek are phraseological euphemisms. The origin of phra-
seological euphemisms stems linguistically from the lexicalization of phrases. For example, in modern Chi-
nese, the concept of “touching the ground” is intertwined with the phraseologism [} chimén (leaving the
house). Instead of Z5#% jiéhan (to marry), the euphemistic phraseologism of 45 AZE zhongshandashi
meaning “lifelong work, work” is used.

These phraseologies were originally used in their own sense in speech as a syntactic structure in the
form of a free compound, a lifelong work of leaving home. It was later based on the bride's departure from
the house where she was born and raised, and began to mean "marriage” in a figurative sense. It should be
noted that this phraseology was not originally deliberately formed by linguists as a euphemistic phraseology,
but because the semantics of the same phraseology did not explicitly express the concept of "touching the
ground", linguists began to use it in speech for euphemistic purposes. The phraseology which expresses the
concept of "marriage", was originally a syntactic structure in the form of a lifelong work or a lifelong work —
a free combination. It later became phraseological as a result of the lexicalization of the syntactic unit. In our
study, we preferred to use the term euphemistic phraseology in relation to phraseologies that perform such a
euphemistic function.

We have seen that the phenomenon of euphemism in Chinese and Uzbek occurs with lexical and
phraseological units. There is another similarity of euphemisms in these languages. We found that a similar
euphemism can be expressed in both Chinese and Uzbek by using a particular linguistic unit in the opposite
sense, and that the driving force of the euphemistic content is irony. That is, the speaker uses a word or phra-
seology that saturates the rudeness of a language unit that does not fit into the cultural fabric, saturating it
with satire, which reveals a negative tone. The Chinese linguist (shao jun hang) (BFZEfT) says that it is an
antonymic tool, and proves his point as follows: When it is not possible to express some words directly, we
use its opposite. Euphemisms can be formed in this way. Antonymous euphemisms are the use of the oppo-
site word in the speech process. For example, if the euphemism for fire is 7K (zoushui — the water is gone),
the funeral comes with the word H & (baixi — white happiness), the clothes worn by the dead are 74 (sho
— life clothes) , the grave( 57X shouxué — life cave) unclean place is given by the word T34 (weishéng —
hygiene).

The word "beshik" in the Uzbek language can also be used sarcastically to soften the unpleasant
meaning of "coffin". For example: They wrapped it in a piece of cloth, put it in a "cradle” and put it in the
last place ... (O. Hoshimov. Inscriptions in the frame of the notebook).

Note also the following examples

1 MPEMAANEL, FHERSMIZIE » SGEITHM - BIEE—FRAMR S0 - FESREE TR
7O BAEIK - R ESE ek 75 (shoucai —offin )

2. BAEFINHPERT » PUCES - SIREAZMIFAK (shouyl — shroud, clothes of the dead). héra?

3. WA H AL LUCHRA S35 (shouyt — shroud, clothes of the dead) % » F4:ST R AL

» HAMEmHA A AR

4. BT REPT+ZSAEERY - XETEATI T 23 T ASEE (taiping jian — morgue) HYVK
b, FREUKIETT.

5. 7 —HIMEBMAIRET, HIEREFRINTE » Bl DL ik RIFI B 28 A 1h
FERAE A 7] (taipingjian — the morgue) 17!

In the study of lexical-phraseological euphemisms in Chinese and Uzbek, of course, attention should
be paid to their relationship of form and meaning. Our observations show that there are close, similar forms
of euphemistic means between Chinese and Uzbek languages, or the softening of a concept for both lan-
guages into a common, cultural connotation. It turned out that a certain rude concept can be euphemized by a
phraseology in Chinese, a word in Uzbek, or euphemized by a phraseology or word in both languages.
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The importance of such comparative analyzes can be seen in the fact that in the translation from Uzbek to
Chinese, from Chinese to Uzbek, they serve to accurately and clearly convey the realities of the two peoples.

Among the synonymous euphemisms in Chinese and Uzbek are a number of euphemisms related to
pregnancy, marriage, sexual life. We will not dwell on them here, as we aim to analyze the euphemisms as-
sociated with this content in more detail in the following chapters. Perhaps we cite phraseologies that are
close to this and have a common euphemistic content in Chinese and Uzbek. Ch. According to Zhang, the

oy veyw ey e

meaning of “prostitute” in Chinese is the word xidojid /)M xidojié (miss), (woman standing on the street),

........

evfeme, which is used in the sense of “prostitute”. Now no girl wants to miss her nickname (except when the
word miss comes with a surname). See the example from the newspaper: ¢ "tianshang rénjian" déng yéz
55nghui tingye , jingfang hud 557 ming xido ji&, (" ALF“K EAN[E]” TR A5 - Z53K 557 4471
M, («H», 201045 H 13)”.

In Uzbek, this concept is expressed by the night butterfly euphemistic phraseology. For example, more
than 70 moths were caught in two nights in Tashkent. (uznews.uz) In Uzbek, prostitutes, especially those who
go out at night in search of a client, use the word night, while those who engage in prostitution use the word
butterfly. According to Kadyrova, in the early twentieth century, the word meaningless was also an expression
of "prostitute.” In our view, the euphemistic nature of these meanings was only a verbal or occasional condi-
tion. Not specific to the permanent layer of the tongue. Nowadays, the word "prostitute™ is used as a softened
expression of "prostitution” (- One of my concubines had an affair with a stonemason in the observatory):
Should they all be locked up in a chordevor as one pervert? The woman is also a man (Tahir Malik. Devona).

In Chinese and Uzbek, a concept is also represented by phraseological euphemisms. For example, in
Uzbek, the Chinese phrase S{E[a]fjl [xtnhuaweénliti] (looking for a flower and a grove), HRAE RN
[mianhuawolit] (sleeping under flowers under a willow) is a euphemistic phrase.

Meaning between euphemisms expressing a common meaning in Chinese and Uzbek languages 1)
pure lexical meaning; 2) pure phraseological meaning; 3) occurs in the form of lexical-phraseological seman-
tics. In this sense, in Uzbek and Chinese there is a concept of "giving to the ground”, which can be realized
through various euphemistic means. For example, in Uzbek it is possible to euphemize by lexical means of
transmission, in Chinese it is euphemized by the words 2545 jiéli , In both languages, the euphemism for the
concept of “giving to the ground” by lexical means is an example of lexical meaning.

At the same time, in Uzbek the phraseology of handing over to the owner, in Chinese with the phra-
seology chimén Hi[ ] chimén (leaving the house) has a common meaning — the expression of the concept of
"giving to the ground" reveals a pure phraseological meaning.

The euphemisticization of the dysphemic notion of "marriage” in the Uzbek language through the
phraseology of the Chinese word 2% & A 25 zhongshéndashi (to work for a lifetime) leads to lexical-
phraseological meaning.

In Chinese and Uzbek, there is also a euphemism for conjugation and speech. For example, "the
Chinese use the expression :[»% 3% xinlingméi (spiritual beauty) to express the unattractiveness of appear-
ance, and thus try to emphasize one's inner beauty." The Uzbek language also has such combinations as spir-
itual beauty, inner beauty, which in the phrase "a person should be spiritually beautiful” refers to the concept
of "even if it looks ugly."

Euphemisms also occur through folk sayings, aphorisms. This form of euphemism differs from lexi-
cal and phraseological euphemisms in that a holistic idea is a euphemistic manifestation, not a meaning or
concept. Because proverbs and aphorisms are grammatically formed units that express content. This aspect
of Uzbek proverbs is shown in the study "Euphemization of folk proverbs in the Uzbek linguocultural envi-
ronment and their linguopoetics.” For example, the writer Abdullah Qadiri does not explicitly state that a
person is born and dies in the same manner as he was born, but gives it on the basis of a euphemistic proverb
from Salih Mahdum: He thought that the proverb was a very correct word, and his neck stiffened and he
walked away (A. Qodiri, the scorpion from the altar) ™. It is understood that the proverb “He who enters with
milk, leaves with soul” was used to express the rude idea that “a man's habit remains when he dies” in ac-
cordance with the etiquette of communication.

In Chinese and Uzbek, euphemisms occur within lexical and phraseological units. In these lan-
guages, along with separate euphemistic units, there are words that perform a euphemistic function with a
specific meaning. There is a synonymy between the form and meaning relationship of euphemistic units in
these languages.
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IBOEMU3BALIUA U IBOEMUYECKUE CPEJICTBA
B KUTAICKOM ¥ Y3BEKCKOM SI3bIKAX

II.K. HlamcueBa, npenogasarens kKadeapbl KHTaAHCKON (HIOJIOTHY,
HE3aBHCUMBIN UCCIIE0BATEND
TamkeHTCKHi TOCY1apCTBEHHBIH YHUBEPCUTET BOCTOKOBEICHHS, Y30EKUCTaH

Annomauusn. He xasicooe cobvimue 6 A3vike NpOUCX0O0Um camo no cebe, 3mo He NPoucxooum Heno-
cpeocmeenno. Paxmopuvl U NpuYUHbl COOLIMUA ABNAOMCA eOUHUYAMU BbIPANCEHUs. DMo eOUHUYbL, KOMOo-
pble CyxHcam nposasiieHuio OaHHbIX cobbimui. Jepemusmol, A8IAIOUUECT 00BEKMOM HAULE20 UCCTEeO008AHUS,
ABNAIOMCSL TNAKIHCE AZIKOBLIMU COUHUYAMY, CTLYICAUWUMU B03HUKHOBEHUIO (heHoMmena 38ghemusma. Onpede-
JIeHUe Mmoo, KaKue s3blK08ble eOUHUYbl 8 KUMANCKOM U Y30EKCKOM S3bIKAX MO2YM GbICHYNAMb 8 KAYecmee
98heMU3IM08 6 peyu, NO380AAem COelams 8bl800bl O TEKCUYECKOM pe3epae dIMux 08yxX A3blK0G.

Knwouesnie cnosa: 36yxu peuu, agpurcanvias OMOHUMUS, JeKCUYECKAsi CUHOHUMUSL, (pazeonocute-
CKAsL AHMOHUMUSL, UHIMEPMEKCMYATIbHOCb, TUH2B0KYIbMYPA, (PeHoMeH 26ghemusma.
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Literary Studies

JluteparypoBenenue

VIIK 80

KJIACCHYECKHUE CIOKETHI KHTAMCKOU
JIMTEPATYPBI U1 UX OTPAKEHUE B HOBEJJIAX ITY CYHJIMHA

K. T. 3uamyxamenoB, KaHIuAAT (HUIOTOTHUECKUX HAYK, TOIEHT
kaenpa Kuraiickoit ¢punonoruu, pakynsrer Kutaesenenus
TamkeHTCKHi TOCy1apCTBEHHBIH YHUBEPCUTET BOCTOKOBEICHUSI, Y30EKUCTaH

Annomauusn. /lannas cmamvsi NOCGAUWEHA AHATUZY OCOOEHHOCMEN OMPANCEHUsT KIACCUYEeCKUX CIO-
Jicemos kumaickou aumepamypul 6 coopruuxe Iy Cynauna « Onucanue wydecnozo us kabunema Jlso». As-
mop nodpobno anaruzupyem ocobennocmu meopuecmsa Iy Cynauna é paspesze mozo nepuoda epemenu, 8
KOmMopoMm dcun u meopun agmop. 11006005 umoe ucciedosarnuro, asmop oeiaem oouwuil 861600 0 MOM, YMO 8
nosennax Iy Cynauna wupoxo ucnoib308amHvl HAuUboLee Yacmo GCMpedaiomuecss Cloxcemvpl KUMancKou au-
Mepamypul. CIMpPedU CO C8ePXbECECHBEHHbIM, YYO0eCHoe Ucyerenue, d makjice HaKazanue 3a Henooooaio-
uee nogedeHue U 0opa3 HCU3HU.

Knwuesnvie cnosa: xnaccuveckas Kumauickas IUmMepamypa, clodcem, cOOPHUK, C8EPXbeCnecmeeH-
HOe, auca, agmop, Cmyoenm, Hogeuld, COOPHUK.

AKTyaIIbHOCTh HICCIIEIOBAHMS TaHHOW TeMBI 00YCIIOBJIEHA TeM, 4To TBopuecTBo [y CyHimHa, ogHO-
ro U3 MIUPOKO M3BECTHBIX kuTakickux mucatened XVII Beka, Hemano usBectHo B Poccun, kak u B Kurae, a
TaKXXe B JPYTUX CTpaHax A3Wu, B TOM 4Yncie, U B Y30ekucrane [y CyHnuH SBIsSeTCS OTHUM U3 JTFOOUMBIX
nucareneil. Kpome toro, B cuily BecbMa 3HAUYUTEIBHBIX OTIMYUNA KJIACCUYECKON KUTAMCKOM JIUTEpaTyphl OT
pYCCKOM MIM y30€KCKOM JHTepaTypbl W JUTEpaTyphl cTpaH EBpombl, 3HAKOMCTBO C Mpou3BeneHUsMU [ly
CyHJMHA JacT BO3MOXKHOCTh HE TOJBKO MPOJHUTH CBET Ha OCOOEHHOCTH KuTaiickoil mutepatypbl XVII Beka,
HO TaKKe U MOHATh XapaKTepHbIE YePThl KUTAHCKOr0 MEHTAINTETa O3HAYEHHOI'0 Ieproa BpeMeHH. Takxke
HEOOXOJIMMO OTMETUTHh TOT (pakT, uto B mpousBeneHusx [y CyHnuHa, BKIIOYEHHBIX B COCTaB COOpHUKA
«Onucanue 4yaecHOTo 13 kabunera JIsio», HAIUTM CBOE OTpakeHHE MHOTOYHCIICHHBIE KJIACCUYECKUE CIOXKe-
THI KATalCKOI JauTepaTypsl 0ojiee paHHUX MEPHOIOB, TANAHTIMBO NepepadOoTaHHbIE aBTOPOM U OpPraHUYHO
BCTPOCHHBIE B €ro HOBeJUIbl. COOTBETCTBEHHO, MPEACTABISIETCS LENeCO00pa3HbIM 0XapaKTepU30BaTh OCO-
OCHHOCTH OTpaKEHHS KJIACCHYECKUX CIOKETOB KHTalcKol Jmteparypsl B coopuuke [y CynnmHa «Omuca-
HUE YynecHoro u3 kabunera JIsio», natupyemoro nepuogom 1640-1715 rr.

B kadecTBe OCHOBHBIX MaTepuaioB UCCICAOBAHUS MTOCTYKHIIN PYCCKOS3bIYHBIE TIEPEBOJIBI OTACTBHBIX
HoBesu1 u3 coopHuka [1y Cynnuna «Ornrcanue 4y1ecHOro u3 kabunera JIsi0» Ha pyCCKHi S3bIK, BBITOJHEHHBIC
B.M. AnekceeBbiM. Takke ObUT HCIONB30BaH PsiJl CTATeH PyCCKOS3BIYHBIX H y30€KOS3BIYHBIX aBTOPOB, B KOTO-
PBIX, TaK WM MHaue, ynmoMuHaeTcs TBopuecTBo Ily CyHnnHa B pa3pese KIACCHYECKHX CIOKETOB KUTAHCKON
nureparypsl. OnHaKo, HEOOXOAUMO OTMETUTb, YTO TBopuecTBO Iy CyHnmHa KpaiiHe Majio M3ydayloch B pyc-
CKOSI3IYHON JIMHTBHCTHKE, (DUIIOJIOTUH U JIMTepaTypoBeieHnH. OTaelbHbIe aclieKThl UCCIICA0BaHUS IPOU3Be-
nenuii [y CyHnnrHa MOXHO OOHApyXWTh B TpyJlaX TaKUX aBTOpoB, Kak: B.M. Anekcees [1], A.P. AqukGeposa
[2], U.A. Anumos [3], FO.A. Epwosa [4, 5], T.A. Jlorunosa [7], XK. 3usmyxamenosa [6] u ap.

OCHOBHBIM METO/IOM HCCIIEOBAaHUS TOCITYXII aHaTuTHUYecKuid. Taxke OBUT MCIOTB30BaH CPaBHU-
TEJBLHBIA METOJ X METOJ OOOOIIEHUIA.

[lepexoas k aHanu3y 0COOEHHOCTEH OTPaKEHUS KIIACCHYECKUX CIOXKETOB KUTAWCKOW JINTEpaTypsl B
HoBeswtax Ily Cynnuna, Bomenmux B cOopHUK «Omucanue gyiecHoro u3 kabunera JIso», HeoOXoqumMo He-
CKOJIBKO CJIOB CKa3aTh O CAMOM aBTOPE.

[ly CynnuH, TOABI KU3HU KOTOpOro natupyrorcst 1640-1715 rr., ObUT KUTaHCKUM HOBEJIUCTOM U
aBTOPOM IIMPOKO u3BecTHOTrO B Kurtae cOopHuka «Onucanue dynecHOro u3 kabunera Jlsso». ABTop TBOpHI

© Busmyxamenos XK. T. / Ziyamukhamedov Zh.T., 2021
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o ncesagoHMMoM JIsio Wkait. Ilpunsato cumtath, uto mepy Ily CyHnmHa, MOMHMO BBIIEYIOMSHYTOTO
cOOpHUKa, MPUHAIEKAT TAK)KE U MHOTHE CTUXH.

Bwmecte co cBonmu npy3bsamu Jln Cumaem u Ukan Jluto, KoTopbie Takxke OBUTH JOCTATOYHO W3BECT-
HBIMU B aHaJIM3UpyeMbld nepuon Bpemend, Iy CyHIMH OCHOBaJI MO3THYECKOE COAPY’KECTBO, BCE YJICHEI
KOTOPOTO CTapalinch 0e33aBETHO CIIYKUTh M3SIIIHOMY CIOBY M TIOCTOSTHHO HPAaBCTBEHHO COBEPILIEHCTBOBATH-
cs [2, c. 73]. Heobxogumo otmetuth, uto Iy CynnmH Obu1 KpaliHe 0Opa3oBaHHBIM YEJIOBEKOM, YTO HAJIO-
KHUJIO OTIEYaTOK Ha €ro TBOPYECTBO. Tak, HAapUMEp, €ro CJIOT OTINYAJICS U3SIIIHOCTbIO U BUTHEBATOCTHIO,
YTO, KCTATH, MPEACTABISLIO COOOH 3HAUNTENBHYIO TPYTHOCTD JUIS IEPEBOAYMKOB, paOOTAIOIIUX HAJl IEPEBO-
JlaMH €ro MPOU3BEICHUM Ha ApYyTHe SI3BIKM M HajA WX ajgantauued ans durtatens. Kpome toro, Iy Cynnun
IIPEKPACHO 3HAJ MHOKECTBO MPON3BEACHUI KUTAHCKOHN JINTEPATyphl MIPOILJIBIX IEPHOJOB U COBPEMEHHOCTH,
YTO CEphE3HO CKA3aJOCh Ha €r0 TBOPUYECTBE C TOUKHU 3PEHUS OTPAKEHMs B HEM HanOoJsiee N3BECTHBIX U pac-
XOXKHX CIOKETOB KUTANCKOM nmuTepaTypsl [2, c. 74].

[Hanee npencrasnsercs Lenecoo0pa3HbIM KPaTKO OCTAHOBUTHCS Ha HanOoJiee 3HAYMMBIX KilaccHde-
CKHX CIOKeTaX KHTAHCKOW juTeparypbl. Bo-TiepBbIX, HEOOXOANMO OTMETHTh, YTO KHTaWCKas JHTEpaTypa
OTHOCHUTCA K OHOM M3 HamboJyiee IPEBHUX JIUTEPATYyp, MOCKOJIBKY UCTOPHUS €€ CYIIECTBOBAHHS MU3MeEpsAeTCs
THICSIUENETUAMU. 32 3TOT NMEPHUOJ B KUTANHCKOM JTUTEpaType CIOKUIAch TOCTATOYHO CTPOIHAs KaHPOBasl CH-
CTEMa, a TAK)KE CUCTEMA CHOKETOB, KOTOPbIE, TEM WM HHBIM 00pa3oM, HOBTOPSIIOTCS BO MHOXECTBE IIPOU3-
BEJICHWH, HauMHas ¢ HauOoJiee IPEBHUX BPEMEH W BIUIOThH 10 aHAJIM3UPYEeMOro Mepuoja BpeMeHU. Takike
HYXXHO YIIOMSIHYTH O TOM, YTO B OCHOBY KHUTAiCKO# JMTepaTyphl Ha OJJHOM W3 HauboJiee paHHUX JTAIOB €e
pa3BUTHSA JeTIH MUGBI U JIETEH/IbI, KOTOPbIC HAIJIM CBOE OTPaKeHHE B TOM uucie u B TBopuectse [ly Cyn-
TuHa, 0 yeM Oornee moApoOHO OyIeT cka3aHo jaajee.

OpxHuM U3 HanboJee PacXxoKUX CIOKETOB MOYKHO Ha3BaTh MHOTOYHCIICHHBIC MPUKIIOUYEHHS, KOTO-
pBI€ B TOM WJIM MHOM BHJE BCTPEUAIOTCS B OOJBLIMHCTBE KJIACCHUYECKUX KUTAWCKUX MPOU3BEICHUHN, HAIIPH-
Mmep, B pomane «T'poernapcteue» (XIV B.), «Peunsie 3aBogm» (XIV B.), «llyremectBue Ha 3anmam» (XVIB.) u
ap. [9]. [lepeuncnenHple pPOMaHBI BXOJAT B «30JI0TOM» (OHI KUTAHCKON JTUTEPATYPhl 1 MOXKHO C YBEPEHHO-
CTBIO MPEION0KUTD, YTO [y CyHIUH GBI XOPOIIO 3HAKOM C HUMH. B Ka)k0M U3 3TUX NpOHU3BEICHUN PEUb
UAET O CTPAHCTBHUAX M NPHUKJIIOYCHHUSX, IPUIEM I'epOU Ha MPOTSHKEHUH TOTO, KAK Pa3BOPAauMBAETCs TKAaHb
MIOBECTBOBAHUSI, BCTPEUAIOTCS ¢ MyAPELlaMy, MOHaXaMH, (PaHTaCTUYECKHMHU CYILIECTBAMU H T.II.

Coopuuk [y Cynnuna, B KoTopbiii BXoAuT nopsinka 400 HOBeIU1, U3HAYAILHO UMel Ha3BaHue «Pac-
CKa3bl 0 Oecax u jucunax» [2, ¢. 79]. Takoe Ha3BaHME OBUTO TAHO HECIPOCTA, IOCKOIBKY OECHI M JIUCHIIBI, a
TaKXe MHOTOYHCIICHHBIE JOOpBIE U 37ble TyXH — 3TO HauboJee yacTo Berpevaromuecs B HoBemwtax Iy CyH-
JIMHA CyIecTBa (MIOMHUMO JIIOJIE — IIIaBHBIX T'epoeB Mpou3BeaeHui). OHM BCTYMAOT B pa3IUYHbIe B3aMO-
OTHOUICHHUS C YEJOBEKOM, Yallle BCEro Mydas, UCKyIas, coONa3Hss U yOuBas ero, a B PElKUX CIydasx —
MoMOTasl.

HHTEepecHO OTMETHTH, YTO JIMCHIIA-000POTEHB TMPENCTAaBIseT COOOH BecbMa paclpOoCTpaHEHHBIH
MEPCOHAX KUTAHCKOro obKIIOpa; ee 00pa3 4acTo BCTPEYAETCs B MPUTYAX, pAcCKa3ax, pOMaHax, SMOMNesX 1
JpYTUX BUAAX JUTEpaTypHBIX NpousBeneHni. Tak, HanpuMep, yxe B pou3BeaeHNH «KaHOH rop U Mopei»,
KOTOPBIH ObLJ1 HalTMCAaH, 1O OLEHKaM CIIELHAIICTOB, IPUMEPHO B MSTOM BEKE A0 HAIlle 3pbl, MOKHO BCTpe-
TUTH OINMCAaHHE CYIIECTBa, KOTOPOE MOX0KE Ha JIMCHIYy U KOTOPOE UMeeT AEBSITh XBOcTOB. .A. ATnMOB B
Ipolecce UCCIIeI0BaHNs 00pa3a JIMCHIIBI B KUTaWCKOW JINTepaType, FTOBOPUT O TOM, YTO B COOpHHUKaX «3a-
MUCKH U3 Mapka» (220-589 rr. uH.3., nepuox lllectn aunactuit) u «OOMMpPHBIE 3aLIMCKH 00 YIUBUTEIEHOM)
(618-907 rr. H.3.) UMEIOTCS O0BSICHEHHUS, B KOTOPBIX TMOIPOOHO PacCKa3bIBaCTCs O TOM, KaKOE BIUSHHUE BO3-
PaCT JIUCHIIBI OKa3bIBAET Ha UMEIOIIMECS Yy HEee BO3MOXHOCTH UCIIOJIb30BaHUs BOJIIIEOHBIX yap [3, c. 250].

B anammsupyemom cOopruke Ily CyHinHa comepKHUTCS MHOXKECTBO PACCKa30B, B KOTOPBIX HAET
peub O JIMCHUIIAX U UX Yapax, IPHYeM B TIOJIaBIISIONIEM OONBIIMHCTBE IPOU3BEICHNH JIMCHIILI-000POTHH Ipe-
CJIEYIOT MOJIOJIBIX JIFOIEU-CTYACHTOB. B KauecTBe mprMepoB TaKWX PacCKa30B MOXXHO HA3BaTh CIEAYIOIINE:
«JIucem ywape», «Cmenuusas Uaann», «Jluc BegaeT no4s 3aMmyx» U T.1. Kak npaBuio, B Ipon3BeNeHUSX
[Iy Cynnuna nmca SBJsieTcs K MOJIOJOMY YEJIOBEKY, OOpaTUBIINCH B MOJIOAYIO JEBYIIKY HEOOBIYalfHO Kpa-
coThl. Jlanee pa3BUTHE CIOKETa MOXKET MJITH T10 JIBYM HAaIlpaBJICHUSAM, 2 UMEHHO: Jinca MO0 OKa3bIBaeT CTY-
JICHTY MOMOIIb, IPHYEM 3Ta TIOMOLIb MOXKET OBITh OYEHb Pa3HOM, 100 K€ OHAa BPEAUT €My, MOCTEIECHHO
BBICACBIBasl BCIO €T0 )KM3HEHHYIO CHITY M SHEPTHIO U B HEKOTOPBIX CIIydyasiX JOBOJUT YeJOBEKa A0 cMepTH [3,
c. 252]. Iy CyHnvH OTBOAMT 0COOOE BHUMAHUE OMUCAHUIO BHEITHOCTH JIMCHII, TOBOPS 0 HUX (B oOpase Jie-
BYIIIEK) KaK O PEAKUX KPacaBUIaX, BHEIIHOCTh KOTOPHIX OYapOBBIBAET, 3aBOPAKUBAET M 3aCTaBISET OyK-
BaJIbHO TOTEPSTH TOJIOBY, HamlpuMep, «JIumo O6mucrano kpacoToil, B Mupe He BcTpedaeMoin» (HoBemta «Jluc
BBIJIa€T JI0Yb 3aMyx») [7, c. 36].
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Takxe HE0OXOIMMO OTMETHTH TOT (PaKT, 4TO BO Bcex HoBewiax [y CyHimHa, B KOTOPBIX BCTpeya-
eTcst 00pa3 JUCHUIILI-000POTHSI, OMUCHIBACTCS, YTO OHH KpaifHe OBICTPO U MPOCTO TOTOBHI BCTYIUTh B CEKCY-
ANBHYIO CBS3b C MYXXYHWHAMHU, TIOCKOJIBKY, B COOTBETCTBUH C APEBHUMHU JIETEHIaMH, IMEHHO B TIPOIECCE HH-
TAMHOW OJNM30CTH JIMCa MOXET OBJIAJIeTh DHEPruei IH, KOTopas MpeACTaBiseT coOOi JKU3HEHHYIO CHITY
MY>KUuHHI [4, c. 154].

B naHHOM citydae MOKHO TIPEIIIONOKUTH, YTO, MIOAYSPKUBAS TOTOBHOCTD JINChI-O00POTHS BCTYITUTH
B MHTHMHYIO CBSI3b C T€POEM MPOW3BEACHUS, aBTOP JAET YMTATENIO IMOHATh, YTO pPedb UAET O (paHTacTHUIe-
CKOM, CKa304YHOM CYIIIECTBE, KOTOPOMY Yy bl HOPMBI MOPAJIM TOT'O OOIIECTBa, 0 KOTOPOM MOBECTBYET aB-
Top. B TOT mepuoa BpeMeHU AJis NMPWIMYHON KUTAHCKOW NEBYIIKM OBUIO HEMBICIMMO HACTOJIBKO JIETKO W
MIPOCTO COTJIACUTHCA Ha OJM30CTh, TeM Ooiiee, BHE Opaka. Takoe moBeqeHIEe MTHOBEHHO CTaBIIIO Ha JIEBYIII-
K€ IeYaTh JIETKOJOCTYIHOH, IOCIe Yero IIAaHCOB BEPHYTHCA B HOPMAIBHOE OOIIECTBO M YCTPOHUTH CBOIO
cyan0y y JEBYIIKH HE OBLIO.

OpnHako B OTHEIHHBIX HOBEJUIAX aBTOP MOBECTBYET O TOM, KaK JIMCa HAKa3bIBAET YEJIOBEKA 3a HEero-
TpeOHOe moBeneHue. Hanpumep, B mponsBeneHnn «JInca HakaspiBaeT 3a Omym» [8, c. 59] peus umgeT o ToM,
YTO OJIYAJUBBINA CTYJIEHT OXOTHO ITOJIB30BAJICS JIIOOOBHBIM 3€7IbEM, U, OJHOBPEMEHHO, CTPaial OT JIUCHI, KO-
TOpast IOPTHJIA €0 BEIlU U Opocasa B cyI Ips3b. Kak-To pa3s nrca Opocuiia B Cy JIFOOOBHBIHN MOPOIIOK, 3TOT
CYTI ITOeJIa KeHa CTY/eHTa U Hadaja IMPUCTaBaTh K TOCTIO, B TO BpeMs Kak Myka He ObU1o qoMa. ['ocTh, oka-
3aBIIIUICS YECTHBIM YEJIIOBEKOM, HE MOJAJICS JKEHILMHE, TIOCTIE Yero OHa YCTHIAMIACH CBOCTO TOBEACHUS U
OT CTHIZIa YIaBUJIaCh CBOUM mosgcoM. CIy’KaHKe yJIai0Ch BEpHYTh JKCHILUHY K *KU3HHU, U KOT1a *KeHa paccKa-
3ajla MyXy O TOM, YTO TIPOM30ILIO, OH OCO3HAJ, KaK HEIPABUIILHO BeJ ce0sl BCE ATO BPEMs, M 3aHSIICS HC-
MIPaBIIEHUEM CBOETO TIOBEJICHHS, TIOCTIE YETO U JIMCHIIA TIepecTalia KypOJIeCHTb.

IMomumo nucui-obopotredt, npousBenenust [y CyHnmHa u300WIyIOT OpYyrUMHU (haHTACTUYECKHIMHU
CYIIIECTBAMH, CPEN KOTOPHIX MOXKHO Ha3BaTh «IyAECHBIX CYMpPYroB» (0eCOB JKEHCKOTO IT0JIa, Pa3INIHbIX Y-
XOB M T.J1.). lHTepecHO, YTO 3a4acTyl0 3THX, Ka3aloch OBbI, OTPHUIATENHHBIX IEPCOHAXKEW, aBTOp HAJeNsieT
MHOYECTBOM ITOJIOKUTEIBHBIX YEPT, OCHOBHBIMHU W3 KOTOPBIX MOXKHO Ha3BaTh BEPHOCTh, OECKOPHICTUE, BEIIH-
KOJyIIIUE, TPENaHHOCTh, TOTOBHOCTh OKa3aTh MOMOIIL U T.JA. J[aHHBIA HpueM Tem OoJiee MHTEPECEH, 4TO B
NpeBHe KUTaHCKOW MH(OIOTHHN BHIIICO3HAUYEHHBIE MEPCOHAKHA H300paKAIOTCS B OTPHUIATENIFHOM KITFOYE,
MpUYEeM UCKITIOUSHHUS M3 STOTO MPaBHiIa KpaitHe peaku, OYKBAILHO HA YPOBHE CTATUCTUYECKON TIOTPEIITHOCTH.

B otnenbubix HOBe/utax [ly CyHnuHA Jr000Bb «BONIICOHON CyNpyru» MpeIcTaBisieT co00il Bo3HA-
TpaxJIeHHe, KOTOPOE JAeTCsl TePOI0 3a P ero TMOJOKHUTEIHHBIX KadeCTB, KOTOPhIe OH JAEMOHCTPUPYET I10
Mepe TOro, KaK pa3BopavnBaeTcsl TKaHb mpousBeneHus. Hepeako BonmmeOHas AeBa cama IPUXOIUT K TEPOI0
MIPOU3BEICHUS, TIPSIMO TOBOPS O TOM, ITIOYEMy UMEHHO OHa MPUIILIA K Tepor0, HanpuMmep: «5 Tak yBakaro Bac
3a Ballly TOHKYIO M BBICOKYIO 00pa30BaHHOCTb...»; «MHe *kaJb Bac, Takoro 0emHoro...» [8, c. 48-61] u 1.1.
Janee Takas BonmeOHas TE€POUHS OKa3bIBaeT IIABHOMY I'epOI0 Pa3HOOOpa3HYH IMOMOIb: OHA MCIIPABIISET
ero cyan0y, MepenuchiBas €e, OrpaXaaeT ero OT OMACHOCTEH, yrpoXKarIIuX ero )XU3HU U T.JI. 3a4acTyio B
npomsBeneHusnx [ly CyHnnHa Takke MPUCYTCTBYET MOTHB HAaKa3aHWs TJIABHOTO T'EpOs 32 €r0 PacIyTHYIO
KU3HB B IIPOILIOM, MIPUYEM MOTHB HaKa3aHHS MOXET 0003Ha4yaThCs YK€ B CAaMOM Hadaje MpPOU3BEACHHUA,
4acTo ellle 10 MOMEHTA 3HAKOMCTBA C OYIYIIeH «JyIeCHOH XKEHOW» WIH «BOJIIIESOHON JEBOIY.

B noremnax Ily CyHinHa, OTHOCAIIMXCSA K OoJiee MO3IHEMY IMEPHOAY BPEMEHH, PEAIUCTHUECKOES
HaYaJi0o HAYMHAET MPEeBAUPOBaTh HaJ (haHTacTHYeCKUM. Tak, HampuMep, )KeHy MOJIOJIOTO YEIIOBEKa MOXKET
MTOXUTUTh HE KHA3b, & TIPOCTO OOTATHIM YENOBEK, MPUYEM IMPEIJIOT MOXKET OBITh OOJee YeM OIarOBHIHBIM,
HanpuMep, yrara OOJbIIOro J0ira Myxa. M0OKHO FOBOPUTh O TOM, YTO B 00JI€€ TO3IHUX MPOU3BEIACHHSIX
[Ty CynnuHa koH(YIHMAHCKAs HIcaNn3allns, CBOHCTBCHHAS MUCATENSIM aHAIM3UPYEMOTO TIEPHOJIa BpEMEHH,
MTOCTETIEHHO OCIa0eBaeT, MPAKTUIECKH CXO/Is HA HET B OTAEIbHBIX HoBeuiax [1, c. 103]. Tem He meHee, aB-
TOp HE XOYET MOJHOCTBIO HCKIIOYATHh JUJIAKTHUECKYIO COCTABIISIONIYI0 KOMIIO3HIIMH KaXXJOTO OTIAEITHHO
B35ITOTO TPOU3BEICHUS, MEAATUPYS UIICI0 O TOM, YTO KaKIBIM IMOCTYIIOK, BHE 3aBUCUMOCTH OT TOTO, XOPO-
WA OH WM TUTOXOM, MOOPBIA WIIM 3JI0H, OJIATOPOAHBIN MM HU3MEHHBINH, — BEIET K COOTBETCTBYIOIIEMY
BO3JasHUIO: 0OPO 3a 1o0po, 3110 3a 3710 U T.A. [5, ¢. 155]. B 3TOM npekpacHo MpOCIIeKUBAIOTCS IEHHOCTH
KOH(YIIMAaHCTBA, OCHOBHOW W3 KOTOPBIX SIBJISETCS WAES O TOM, YTO KaXKIIOE€ JCUCTBHE UYEIOBEKA BEIET K
OTPEICIICHHBIM MTOCIEICTBUSM.

OtnenpHble HOBeIUThl [y CyHnMHA OueHb MPOCTHI MO CrokeTy. Hampumep, B HoBemuie «ToBapuil
meIHUIBD [8, ¢. 70] pedb UAET O CTyleHTe, K KOTOPOMY CTajl MPUXOAUTh JTUC-000pPOTEHb U MBSIHCTBOBATH
BMecTe co cTyaeHToM. CTymeHT ObuT Heborar, W JIMC Hadajl IMOACKA3bIBaTh €My, KaK pa3IoO0bITh JIEHET Ha
pPHUCOBOE BHHO, MPUYEM BCE MPEIOKEHHBIE IMCOM CHOCOOHI (1o100paTh ACHBIH, JEXKAIIHe Ha JI0pore, OT-
KOTAaTh KJIaJ, KyUTh MOJICOJHYXOB U JIOPOTrO MPOJIaTh X BO BPEMsl 3aCyXH) HE COIPSIKEHBI ¢ KAKUM-JIH0O
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HEYECTHBBIMHU JessHUAMU. HoBemia 3akaHumMBaeTCa TeM, 4TO «...Koraa Us ymep, muc Oouibliie y)Xe He MOsB-
Jsuics». B maHHOM MpoOM3BEACHUH TAaKKE MOXKHO OOHApPY>KUTH TOT HOCTYJAT KOH(YIHAHCTBA, O KOTOPOM
y>xe ObUIO CKa3zaHo Belle. IHTEpecHO, 4To IMC HE OCy’KAAeT CTyIEHTa 3a IbSIHCTBO, 00Jiee TOro, OH IIOMOra-
€T eMy OIUIaTUTh NaryOHyIo CTpacTb. B HOBenie HE TOBOPUTCSA O TOM, M3-3a 4ero ymep Ys, 0JHaKO, MOXKHO
MPEINON0KUTD, YTO €ro CryOUJI0 MbSTHCTBO.

Heo0xonnmo Takxke HECKONBKO CJIOB CKa3aTh 00 aKTUBHOM YMOTPEOJIEHUH «TOBOPSIIMX» UMEH B
Hosesax [ly Cynnuna. Tak, Hanpumep, B 3M1M30/€ C HAPEUCHUEM T'€pOsi IMEHEM, aBTOP HUKAK HE 00BsICHS-
eT, moueMy peOeHKy cHavana Jand uMsi MdH, a MOTOM MEepPEeHMEHOBAIN €ro B YM3HA. B pyccKos3bIYHOM
BEPCHUM 3TOW HOBEIIBI UMeeTcsd KoMMeHTapuil B.M. AnekceeBa, B MHOM ciy4ae y uuTaTesieil, He BiaJero-
X KUTaHCKUM SI3BIKOM W HE3HAKOMBIX C KHTAaHCKOI KyJIbTypOd, HE OBIIIO OBI BO3MOKHOCTH y3HATH O TOM,
YTO MM IJIABHOTO I'epos ABJIETCS «TOBOPSIIUM». «MbdH» B KUTAWCKOM Tpagunuu O3HAYaeT «HEUCTOBBIH,
HEYKPOTHUMBIit». [l Toro, 4To0pl MaJbuuK mepectan 0e300pa3HuYaTh, yUUTeIh NEepPEHMEHOBBIBACT €T0 B
«YMdHa», 9TO B MEPEBOie C KuTaiickoro ozHavyaer «He cMmelr HeMcToBCTBOBaTh». B maHHOM citydae He0Oxo-
JUMO BCIOMHHMTB O TOM, YTO B a3MaTCKOM (DOJIBKIIOpE CYIIECTBYIOT OOraTble TPaJuLMU HapeKaTh I'€poeB
«TOBOPSIIUMUY» UMEHAMH, UMEIOIIMMH Marndeckoe 3HadueHue. Tak, Hanmpumep, MHOKECTBO MCTOpPHUH, B KO-
TOPBIX TaK WJIM HMHA4e MOJHUMAETCAd TeMa «CYACTIMBBIX MMEH», UMEIOTCS B T€POMYECKOM 3II0CE OTY30B
«Kurabu nenem Kopkyn ana nucanu tauden orysan» («Knuea moe2o deda KopKyOa Ha si3blke NIeMeHu 02y-
306»), B y30€KCKOM T'€pOMYECKOM JaCTaHEe-3M0Ce «AJIMAMBIID), B Ka3aXCKOM T'€pOMYECKOM J[aCTaHe-310ce
«Yypa 0aTbIp» U MHOXKECTBE APYTHX.

Hecmotpst Ha TOT dakrt, 4T0 MHOTME MUcATEIU-IPEAIeCTBEHHUKHN U nocaenosarenu Iy Cynnuna
aKTHBHO HCIOJIb30BIN MU(OJIOTHYECKYIO 0a3y B CBOMX MPOM3BEIEHHSX, BCE XK€ BOSHUKAET BOIPOC: MOYe-
My aBTOP HACTOJBKO aKTHBHO MpHOEraeT K MHOCKAa3aHUsIM M CTOJIb YacTO BBOJMT B CBOW IPOM3BECHHS CKa-
304HBIX cymiecTB? MOHO NMpPennoiIoKUTh, YTO AAHHBIA MPHEM HCIOJIb3YETCS aBTOPOM Ui TOTO, YTOOBI
00paTUTh BHHMaHHE OOIIECTBA HA IMOPOKHU CYIIECTBYIOLIEH IrOCYJapCTBEHHOH COLMAIbHO-IKOHOMUYECKOMH
CHCTEMBI, IPHUYEM CIENaTh 3TO TaKUM 00pa3oM, YTOOBl HE HaBJeYb Ha ceOs THEB ICH3YPHl U BIACTh HMY-
mux. SlmoBuras catupa aBTOpa HamlpaBiieHa MPOTHB OIOPOKpATHH, KOTOpasl OblIa OJHOW W3 OCHOBHBEIX CO-
CTaBJSIIOIIMX TOCYJAPCTBEHHOI'O HPABJICHUS BO BpeMEHa MaHbWKYPCKOM AWHACTUH, mpasuBlieil Kutaem
BIUIOTH JJO KOHIIA IIEpBOro AecATHiIeTrs: XX BeKa. ABTOpP BBICMEHBAET Y30CTh MBICIIH, TTONBITKH «3ayLIUTh)
MO/IJIMHHBIE TaJIaHThI, HACAUTh HAYETHUYECTBO U T.J., YTO MOXHO XOpOIIO BUAETh B TAKUX HOBEJIAX, KakK:
«CBaroit X3», «ENMHCTBEHHBI YNHOBHUK» U ApP. ABTOP TAKXXE C OTPOMHBIM OCYXIEHUEM OTHOCHUTCA K Ta-
KHM TIOPOKaM, KaK 3a3HalCTBO U BhICOKOMepHe («OCTpoB ONaKeHHBIX JIIONIEH»), XBacTOBCTBO («/laoc ¢ rop
Jlao»), HeBexecTBO («BpauebHOe McKyccTBO UkaHay), CKYIOCTh M KOPBICTHBIE ycTpemieHus («Pedb mTuimy»
U 1p.), IpOAaKHOCTE («Kak OH pemmi 1emo»).

Bynyun BecbMa 00pa30BaHHBIM U Pa3HOCTOPOHHE Pa3BUTHIM deoBekoM, I1y CyHiimH He Mor He mo-
HUMaTh, YTO BCE Te MOPOKHU, KOTOpbIe Mpucyiy Kutaro onucsiBaeMoro UM neproa, KpaiiHe HEraTUBHO CKa-
3BIBAIOTCSI HA PA3BUTHH CBOOOTHOMN MBICIH JIFOJICH, UX TaJlAaHTOB, TSATH K 3HAHUSIM M BO3MOXXHOCTb COCTOSTh-
csl B JKM3HHU 0€3 He0OXOIMMOCTH MPOAMPATHCS CKBO3b 1e0pH OIOPOKpAaTHH, KyMOBCTBA U YMHOIIOUUTAHHUSL.
He ciyuaifHO T71aBHBIM repoeM-4eIOBEKOM €r0 HOBEJUI BBICTYNAET CTYIEHT, IPUYEM, KaK IpaBuilo, OeIHbIN
CTYJEHT, YacTO HE MEIOUINI ake HEe0OXOANMOTro MUHIUMYMa I BeDKUBaHUS. Tak, HampuMmep, B HOBEIJIE
«JIuca-ypony», onuceiBas IIaBHOTO reposi, aBTOP TOBOPHUT O HEM ciexyromuM odpaszom: «CryneHt My u3
UYanma ObUT cCOBEpIIIEHHO OeIHBIN 4eJI0BEK, TaKk YTO 3UMOU ocTaBalicsi 6e3 BaTHBIX oaexm» [8, c. 75]. [leno B
ToM, uto B Kurae Bpemen [y CyHnuHa NpeabsBIsUTUCh OY€Hb BBHICOKHME TPEOOBAaHUS K YEIOBEKY, JKelIaro-
IIEMY 3aHSTh JIFOOYI0 FOCYAapCTBEHHYIO JOIKHOCTh. J[Jis TOro, 4TOOBI MOATBEPAUTh CBOW YPOBEHb 3HAHHUI
1 COOTBETCTBHUE JKEJIaeMOH KBaAIM(UKAIINU, CTyJEHTY HE00X0IMMO ObUIO BBIIEPKATh KpaiHe CJI0KHbIE MHO-
rOYacoBbIe HK3aMEHBI, HA KOTOPBIX MPOBEPSIINCH HE TONBKO 3HAHUS B KOHKPETHOH 00JacTH JEesTEeNbHOCTH,
HO TaKke W o0IIas MUpoTa Kpyro3opa, HAYMTAHHOCTh, yMEHUE OTIepHpOBaTh pakTaMu u T.J. Bce 3To Beno k
TOMY, YTO O4Y€Hb OOJIBLION MPOLEHT CTYAEHTOB HE MOT BBIAEPKATh 3TH SK3aMEHBbI. Y BBIAEP)KaBLIMX, OJHA-
KO, OblJ1a BO3MOXKHOCTB JIOCTaTOYHO OBICTPO HMOJHATHCS MO COLMATBLHON JIECTHUIE, B OCOOCHHOCTH €CITH 4e-
JIOBEK HE THYIIAJCS HEYECTHBIMH CIIOCO0aMH MOIYYEHHUS KemaeMoro. Tak, HanpuMep, MPaKTHIeCKH BCe YH-
HOBHUKH, BHE 3aBUCUMOCTH OT paHra, ObUIM KOPPYMIIMPOBAaHHBIMH, TPAKTUUECKH BCE FOTOBBI OBLIIM OKa3aTh
O0JbLIYIO 0JIATOCKIIOHHOCTH TOMY, KTO OOJIbLIE 3araTuT, U T.4. 11y CyHiIuHa, Kak MepeJoBOro MBICIUTES
CBOETO BPEMEHH, BO3MYIAIO TaKOE IMOJOXKEHUE e, U OH MBITAICS OOPOThCS C HUM E€IUHCTBEHHBIM JIO-
CTYITHBIM €My CITIOCOOOM — MOCPEJCTBOM CBOMX (PaHTACTUUECKHX MCTOPHil, OTKPBIBAIOIIMX TJIa3a JIIOISMM Ha
TO, YTO TBOPUTCSI B TOCYIapCTBE.
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Heo0xonumo Takxke OTMETUTH TOT (PaKT, YTO HECMOTpS Ha OOJMYUTENbHBIH Madoc OONBIIMHCTBA
HoOBeJT u3 cOopHuka «Onucanue dynecHoro u3 kadbunera Jiso», [y CyHiauHy cOBEpIIEHHO Yyl TIECCHU-
MucTrdeckrue HactpoeHus. Hao0oport, ero KopoTkue HOBENJIbI HACTOJIBKO CBETJIBIE U JKU3HEYTBEPXKAAIOIINE,
YTO I0CJIE MX MIPOYTEHHs BOSHUKACT OLIYIIEHHE, YTO aBTOP — OONBLION KU3HEII00, YBEPEHHBIH B TOM, UTO
BCE HEB3TOJBI 0053aTENFHO OTCTYIAT, MPUYEM TeM ObICTpee, yeM Oojiee HPaBCTBEHHBIM OyAeT MOBEACHHUE
reposi. ABTO 6€30rOBOPOYHO BEPUT B TO, YTO B JIIOOOM YeJloBeKe OoJble A00pa, yeM 371a, a 3HAUUT, ero ry-
MaHHMCTHYECKOE Ha4yajao 00s3aTeIbHO BO3bMET BEpX HaJl HU3MEHHBIMH MOPHIBAMU €T0 AYIIH. 3allliTa CBET-
soro B 4enoBeke BbiBuraet 11y CyHimHa, THEBHOTO OONWYHTENST MpakoOecusi BO BCeX MPOSBICHUSX, B Psi-
JIbl CTOMKHX, CTaBHBIX MOOOPHHUKOB HJICaIOB TYMaHHU3Ma.

[lonBonst UTOT UCCIEAOBAHMIO, MPOBEICHHOMY B paMKaX 3asBICHHON TEMbl, MOKHO CHEJaTh Psil
BBIBOZIOB, OCHOBHBIE M3 KOTOPBIX 3aKJIIOYAIOTCS B CIIEIYIOLIEM:

1. Iy CynnuH, Oyaydu OJHUM M3 MEPEJOBBIX aBTOPOB CBOETO BPEMEHH, CyMeJ TAaKUM 00pa3oM IIo-
CTPOUTH CBOU MPOM3BENEHHS, YTOOBI MAKCUMAJIBHO MOHATHO JOHECTH IO YUTATENS T€ UIIEH, KOTOPBIMHU MY
XOTENOCh OAETUTHCS] C MUPOM.

2. B npomsBenenusix Iy CyHnMHa akTUBHO HCIIONB3YETCS MPHUEM COSAWHEHHS YyAECHOTO U OOBI-
JCHHOTO, YTO B MPUHIMIIE ObLJIO CBOWCTBEHHO KMTAHCKUM MHCATEINSIM TOTO MIEPHUOJia, O KOTOPOM HJET pedb B
JAaHHOM CTaTke.

3. OcuoBHbIME Teposimu HOBelu [1y Cynnuna «Onucanue 9yecHOTO 13 KadbuneTa JIs10» sBISIOTCS
Joau (KaK MpaBUilo, CTYACHThI) U CKA30YHBIC CYIIECTBA — JUCHI-000POTHH, TyXH, Oechl, ¢er u T.A. B mo-
JABJISTFOIIEM OOJIBIITMHCTBE HOBEJUT BCTPEYAETCs 00pa3 JHCHI, KOTOpask MO0 MEIIaeT, JIMOO TTOMOTAaeT TI1aB-
HOMY I'epoI0.

4. B xauectBe HauboJiee YaCTO BCTPEUAIOMINXCS KIIACCHYECKUX CIOKETOB KUTAMCKOM TUTEpaTyphl B
aHaJIM3UPYyEeMOM COOPHUKE MOKHO Ha3BaTh CIECAYIOIIME: BCTpeya Ieposi-uesioBeKa ¢ MU(UUYECKUMH CyIle-
CTBaMH, JTUOO TTOMOTAIOIINMH PEIIUTh KaKyl0-TO podiemMy, 100, Ha000pOT, HAKa3bIBAIOIIMMHA YeJIOBEKa 3a
€ro TIOPOKH; CIOJKET UyIECHOTO MCILENCHUS MU CIIACCHHUS; CIOKET HaKa3aHUsl TeX, KTO )KUBET, HEe MPUHUMAs
BO BHUMaHHE PAMKH 3THKH, MOPaJIH U HOPM JKU3HU B OOIIECTBE.

[TonpiTOXKMBAsE BBILIECKA3aHHOE, MOXKHO OTMETHUTh, 4TO TBOpuecTBO Ily CyHnmHa Hyxzaercs B
JalbHEWIIeM HCCIICIOBAHUN OTE€YECTBEHHBIX JINTEPATypOBEIOB U (PUIONOTOB C TOUKH 3PEHHS MX B3aUMO-
CBSI3U C NPEALIECTBYIOIIMMHU IJIACTaAMU KUTAHCKOW JIUTEpaTyphl, NOCKOJIBbKY MPOWU3BEIEHUS 3TOr0 aBTOpA,
0e3yClI0BHO, 3aHUMAIOT JOCTOMHOE MECTO B 30JI0TOM (DOHJIE MUPOBOM JTUTEPATYPHI.
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CLASSIC PLOTS OF CHINESE LITERATURE
AND THEIR REFLECTION IN THE NOVELS OF PU SONGLING

Zh.T. Ziyamukhamedov, Candidate of Philological Sciences, Associate Professor
Department of Chinese Philology, Faculty of Chinese Studies
Tashkent State University of Oriental Studies, Uzbekistan

Abstract. This article is devoted to the analysis of the features of the reflection of classical subjects
of Chinese literature in the collection of Pu Songling "Description of the miraculous from the cabinet of
Liao". The author analyzes in detail the features of Pu Songling's work in the context of the period of time in
which the author lived and worked. Summing up the research, the author makes a general conclusion that
the most common subjects of Chinese literature are widely used in Pu Songling's novels: encounters with the
supernatural, miraculous healing, as well as punishment for inappropriate behavior or lifestyle.

Keywords: classical Chinese literature, plot, collection, supernatural, fox, author, student, short sto-
ry, collection.
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Russian Literature
Pycckas aureparypa

VIIK 82-32
OCOBEHHOCTHU XPOHOTOMA B PACCKA3E U.A. BYHUHA «KABKA3»*

JIro Lzbi0ann!, Msio Xyaii?

! kanauaar GpUIONOrMYECcKUX HayK, IPENoaaBaTeNb KaQeaphbl pyCCKOTO A3bIKa,
2 KaHJUIAT KYJIBTYPOJIOTHH, Tpodeccop Kadeaphl pyCCKOro s3bIKa
Izamyccknii ynusepeurer,

2 [luumkapckuii ynusepcuret, Kurait

Annomayua. B cmamve paccmampusaiomcs ocobennocmu xponomona pacckasa H.A. Bynuna
«Kaexazy. Aeémop uccredosanus npuxooum K 3aKIOYEHUIO, 4MO HEOOHOPOOHAs CMPYKMypa XpOHOMONA
pacckasa, e2o KOHMpAcmuas Cyms U NPOMUBOPEUUBOCIIb CIYHCAM OMPANCEHUIO AHMUMEMUYHBIX 00pa306
CUCmEeMbL 2ep0es, GbIPANCEHUI0 HEOOHOZHAUHO20 OMHOUEHUS ABMOPA K NOHAMUIO «110008by. Bynun noxaswl-
6aem KOHMPACMHYIO CYyMb 11006U U NEPEeHOCUM MO NOHUMAHUEe HA CUCMeM) NPOMUBONOCMABIEeHHbIX 00pa-
306 nepcoHavicell. 1 — OHAa — OH (A — OHA, OH — OHA, 51 — OH).

Knrwoueevie cnosa: pycckas aumepamypa Hauana XX eexa, M.A. Bynun, paccxasz «Kaskasy, xpouo-
mon, cucmema 06pazos, no3uyus agmopa.

Ilo maennto M. baxTuHa, «IIPUMETHI BPEMEHH PACKPHIBAIOTCS B MPOCTPAHCTBE», & «IIPOCTPAHCTBO
OCMBICIIMBACTCA U U3MEpPSETCs BpeMeHeM» [2, ¢. 341]. Mexay TeM XpOHOTOIT KaK Ba)KHBIM 2JIEMEHT XyH0XKe-
CTBEHHOTO IPOM3BEACHUS OTpa)kaeT HE TOJBKO B3aUMOCBS3b MEXJy BPEMEHEM U IPOCTPAHCTBOM, HO U
CBOEOOpasne aBTOPCKOM MO3UITNH, 0COOEHHOCTH YePT CO3aHHBIX MHcCATeNIeM MepcoHaxkel, momoraer (op-
MHPOBaHUIO CIENN(DHUKH CIOKETA.

Paccka3 U.A. bynuna «KaBka3» BriepBble ObUT OIMyONMKOBaH B MApPMKCKOM SMHIPAHTCKOW Ta3zere
«Ilocneqane HOBOCTM» 14 HOsOpss 1937 roma. Kak orMedaroT mcciemoBaTend, OCHOBHAS MENOIUS IIHKIIA
paccka3oB «TéMHBIE ansenm» — Tr00Bb, KaK MMPABUIIO, HEYAABIIASCS JTFO00BbD, ITAMSTH M Pa3IyKa aBTOPCKOTO
nepconaxa. M B pacckaze «KaBkasz» ByHWH MPOMOIKUT pasMBIILIATE O CYTH JIIOOBH, O €€ MPOTHBOPCUHSIX,
4eMy, HECOMHEHHO, CITOCOOCTBYET CJIOKHBIN M HEOTHO3HAYHBIN XPOHOTOI paccKasa.

B pacckaze «KaBka3» ByHuH co3maér Tpw KapTHHBI MHpPa, COOTBETCTBEHHO MM TPH XPOHOTOIA!
Mockaa, moesn, KaBkas. I'epoeB B pacckasze ToXe TpHU: «1», «OHa» U «OH» (TIe «i» 0003HaYaeT He camoro
aBTOpa, HO paccka3uuka). Hanpumep, «mipuexaB B MOCKBY, 2 BOPOBCKH OCTaHOBHJICSI B HE3aMETHBIX HOMEpPAxX
B IIepeyiKe Bo3iie ApOara U K1l TOMUTENBHO, 3aTBOPHUKOM — OT CBHJIaHUS JIO CBHIaHUs ¢ Hewo» [3, c. 127].
Kak BugHO, yXe ¢ caMoro HaJdalia XpOHOTOII XapaKTepU3yeT He TOJBKO OTPaHHMYEHHOE MPOCTPAHCTBO, B KO-
TOPOM OKa3ajcs MePCOHaXX, HO TICUXOJIOTHUECKOE COCTOSTHUE TepOsl.

OO6paTiM BHUMaHUE: COOBITHS MPOUCXOAAT B OobIIoi MoOCKBe, HO s-paccKa3yMK BBIOMpaeT He3a-
METHBII HOMED B Iepeyike Bo3iie Apbara. XpoHOTOIT 3HaAMEHYET MPOTHBOpEUHs: ApOaT HAXOMUTCS B IIEHTPE
MockBbl, 3TO OombIasi OKUBIEHHAS YA, HO HOMEP — «HE3aMETHBIN» U «B mepeynke» [3, ¢. 127]. O3to
03HAYaeT, YTO PACCKa34HK I10 MOHATHBIM MPUYMHAM HE XOYET ObITh Ha BHUJY, ObITh 3aMEUCHHBIM JIPYTHMH,
0COOCHHO «e€» MykeM (oH-Tepoii). XpOHOTOIl PacKphIBA€T CHCTEMY OTHOIICHHH MEXTY TepOsSMH: «I» U
«OHay JIFOOOBHUKH, «OH», MY, — HX aHTHITO].

Ilo cioBaM «OCeHHHE Beyepay, «JIETO YK€ MPONLIO W HEe BEPHETCA» MOXKHO YCTAHOBHTH XYIOXKe-
CTBEHHOE BpEMs pacckasa U MEPBBIX KAPTHH B YaCTHOCTH — 3TO oceHb. OceHHue Beuepa y byHuHa oObaHO
XOJIOJIHBIE, TPA3HBIE, MOKpHIE, BBI3BIBAIOT TSKENOE YyBCTBO TepoeB. B ToM wymcne M mo3ToMy Trepou-
JMOOOBHUKH — «D» U «OHa» — CTPEMSTCS MOKHHYTH 3TO MPAaYHOE MMPOCTPAHCTBO U YCTPEMHUTHCS B JPYTOE,
CcBOOOHOE 1 CYACTIIMBOE, CBETIIOE U JOOpOKeIaTebHOe — yexaTh Ha KaBkas, o6pecty (XoTst ObI BpeMEHHOE)
CUaCThE.

© JIo [3b10anb, Msio Xyoaii / Liu Ziyuan, Miao Hui, 2021
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[IpocTpaHcTBO MEepBOil KapTHHBI — MaJleHBKHI HOMEpP, 3aMKHYTOE€ MPOCTPAHCTBO. BTOpoil xpoHo-
TOI MpEeAJaraeT myTh K APYroMy MPOCTPAHCTBY, OOJBIIOMY W OE3rpaHUYHOMY, M Ha 3TOM IyTH BOK3al —
yke 6onee oTKpeIToe MecTo. OnpeenéHHBINA CIOXKETHBIHN JTaIl.

Ho u 3neck repou cHOBa OKa3bIBAIOTCS HE OFHHU, OHM CPENU «APYTUX» mrofei. boiee Toro mossis-
IOTCSI HE TOJIBKO Pa3HbIe JIIOIU, HO U TMPEAMETHI, BEIN: M T€POi 1 repOrHSI CHOBA OKa3bIBAIOTCS IPOTHBOIIO-
CTaBJICHbI 00IIECTBY — TOJIIE, U MO-TIPSKHEMY MY3KY, HEBUMMOMY IMOKa «OH»-TePOI0.

[loe3nka B moesne MeHsET MPOCTPAHCTBO U BpeMsl IOBECTBOBAaHMs. BrIcTpauBaeTcsi XpOHOTON «I0-
POTH», KOTOPBI 03Ha4YaeT nymb, HAASKIY Ha HOBYIO )KHU3Hb.

Mexay Tem npocTpaHcTBO y byHrnHa no-npexxHemMy He oOpeTaeT LelbHOCTU: TECHBINM U AYIIHBIA Ba-
TOH IIPOTHUBOIIOCTABISIETCS MHPY 3a OKHAMHM, IIUPOKUM AOpOraM MU OecKpaiiHell paBHUHE: «pOBHas <...>
CTEIbY, ITUPOKHE JTOPOTH», «Oe3rpaHuyYHBIA mpocTop» [3, ¢. 129]. IIpocTpaHcTBO B BaroHe W MpOCTpaH-
CTBO 32 OKHOM pa3Hble, aHTUTETUYHbIC. | apMOHIH B MHUpPE BIIOOJIEHHBIX HE HACTYIIACT.

ITo mepe TOro, Kak noe3a UAET Aajblie, IPOCTPAHCTBO 32 OKHAMM HAUMHAET HAIOIHITHCS Tparude-
CKUMH 4YepTaMH-AETalsIMu, 00pa3aMU-MOTHUBAMHM, 3HAKaMHU. AKIEHTHPYETCS IOpPOXKHAs IblIb, 320KOHHAs
UCTITIeNAoNIast ’kapa, Aaxe o0pas3bl IBETOB OKA3bIBAIOTCS CUMBOJIMYHBIMH — «CMEPTHBIMHY», «MOTHIIbHBI-
MU». SIPKOCTb >KHMBOW KW3HU («OyIKH C KaHapECYHBIMHU KPyramH IOJCOITHEYHHKOB W ajbIMH MallbBaMU B
najucamaukaxy [3, ¢. 129]) mpotuBomnocTasisercs (Oyaymei, rpaayei, yke o)KuaaeMon) CMEpTH.

[Monayaiy ka)xeTcsi, 4YTO HHOW XpOHOTOI BhIcTpanBaercs Ha Kaskaze. [laxe ocenb KaBkasza He nMeeT
HHUYEro o0IIero ¢ oceHblo B MockBe — OHa Teria u conHeuHa. OqHako oOpa3 KaBkasa B pacckase bynnna
CHOBa JIPOOUTCS, TOSBIIIIOTCS JIBE JTMHHUU: ITyTh OT [ eneHpkrka u [arpsl 10 FoyKHOTO Oepera («si» U «OHay);
npyroit — u3 ['enenmxuka u 'arp go Coun («oH»). DTH yTH (M UX COOBITHS) UAYT IMapajuieNbHO, HO B pa3-
HBIX MIPOCTPAHCTBAX U C Pa3HBIMHU TEPOSIMU.

B I'enenmxuke u ['arpe npoucxoquT YToO-TO, YTO HE OMMCAJ aBTOP, 31ECh BPEMS [€POEB CKUMACTCHL.
Ho bynnH monpoOHO OMUCHIBAET yTPEHHU Mei3aK, BEUSPHUH Teii3ax B Jecy, nei3ax Ha AepEeBEHCKOM 0a-
3ape, nei3ax 6epera Mopsi.

YTpom B jecy: «lopsuee coyHIle OBUIO yXKe CHIIBHO, YUCTO U PAIOCTHO. B jecax ma3ypHO cBeTHIICS,
pacxoowics W Tasul TyIIHMCTBIA TyMaH, 3a AajJbHUMH JIECUCTBIMHM BEpIIMHAMM CHUsUIAa MpeaBeyHas Oesn3Ha
CHEXXHBIX TOp...» [3, ¢. 130]. DTa kapTHHA HaMOIHEHA PaJ0CThI0, YUCTOTOM, CBETOM, BOJIIEOHBIMU apoMara-
MH — BCE€ 3TO KaK Obl OUMIAECT YEJOBEUECKYIO0 MYIIy OT IPEXOBHOCTH, W JIyllla YeOBEKa CTAHOBHUTCS BCE
0oJiee CUIBHON M YHCTOH.

Ho 1yt xe Bynun u3o0paxkaet HOub. «Houm ObLTH TETUTHI W HEMPOTIAAHEL..» [3, c. 130], B Takyro
HOYb BCE «B YEPHOU TBHME», BOKPYT «IJIYXO0», 3BYUYHT «3ayHBIBHBIN», «0€3HAEKHBIA BOIUILY, TIOTHUMAETCS
«TO3IHSIS TYHAY», «CTPAIIHBIE TYUH», «37I00Has Oyps», «ryMHasi rpoOoBasi YepHOTA JIECOBY, CIIBIIIHBI «J10-
TIOTOTHBIE Yapbl TPOMay, «MAYKaJIH OpJsaTa, peBell 0apc, TABKAU YeKanku...» [3, c. 131]. B HouHOH Kap-
THHE 00HApYKHUBAIOT ce0sl YepPThI TPEBOTH, JaXKe cTpaxa. « ITH KapTHHBI KaK Obl MTOIBOAST K TPArHueCKOMY
(pMHATY — CMEPTH OJTHOTO U3 TepoeB.» [1, c. 47]

Bwmecro onmcanus repoes bynuH nan onucanue neisaxka. OH co3aan nei3axx yTpeHHHN U BEUEPHHIA.
Bpems paszHoe, mei3aku pazHble — M, KaK CJIACTBHE, OTHOLIEHUS M HACTPOCHUE TEPOEB TOXKE PA3IMIHOE.
YTpo — Hayano HOBOTO JIHS, OHO MOJIHO CBETa, HOYb — KOHEI] JTHsI, MUP MTOKPBIBAET TEMHOTOM, KOTOpas Ipe/-
BelaeT (PMHAI UCTOPHH, TPAreAMIO TepoeB. ByHHH NMpOTHBOIIOCTaBHII Meii3a CBETa X TEMHOTHI, U TEM CaMbIM
4yepe3 «CYTOUHBII» XPOHOIIOT ITOKAa3all /1Ba JIMKa JIIOOBU: €€ CBET U ThMY, CYaCTbe U 00JIb, IPHHOCHUMBIE €10.

Beperosoii, MOpPCKO# XpOHOTON paccka3a BKIIOUaeT B ceOsi, KaKETCs, CIIOKOMHYI0, paBHOMEPHYIO,
KpacHByIO XHU3Hb repoeB. Ho BUAMMOCTD Garomnoy4unst 1 0eCKOHEUHOCTH CYacThs TepoeB npu3padHa. CMe-
Ha THEBHOTO U HOYHOT'O XPOHOTOIIA CJIOBHO MPEAYNPEXKIACT TepoeB (M YUTATENs ) O TPSAYILEH TpareauH.

KaBkasckuii «1BOWCTBEHHBII» XPOHOTOIT pa3pabarhiBacT U JIPYrylo JHHUIO («OH») — MYX B IOHC-
Kax jxeHbl ipuexan Ha KaBkas, uckan «eéy», He CMOT HallTH, ¥ 3TO MOATBEPANIIO €ro MPEAIOIIOKEHUE 00 13-
MeHe. B koHIle KOHIIOB repoii pelraeT MOKOHYUTh KU3Hb CaMOyOHIHCTBOM, YTOOBI 3aLIUTUTh «CBOIO YECTh,
gecTh Myka u oduuepa» [3, c. 127]. duHan pacckasza paspeléH: MPEKPaCHbIM KaBKa3CKHM XpPOHOTON —
MPOTHBOPEUNBHIN M HEOTHO3HAUYHBIA — CTAHOBUTCS ()OHOM JIJISl Pa3BOPAYMBAHUS TPArHUECKUX COOBITHH.

B sToM pacckase bynuH He moBecTByeT 0 IpOLLIOM M OyAyIIeM TepoeB, OH CY)KaeT BpeMsi COOBITHIA B
HECKOJIBKO THEW M JaKe 3TU HECKOJIBKO THEW OMMCHIBAET HE MOJHOCTHIO, a n30upatenbHo. [Ipuuem riaBHas
0COOEHHOCTH pacckasa (U, CJIeI0BaTeNbHO, crenn(prka XpOHOTOMa) — KOHTPACT: OTKPBITOE MPOCTPAHCTBO U
3aMKHYTOE, TOPOJ] ¥ TIPUPOIHBIA MUD, TOPBI H MOpE, YTPO U Be4ep, IeHb U HOUYb, XOJIOJJHAsI OCEHb B MOCKBE
W JKapkas oceHb Ha KaBkase, a B UTOre — KOHTPACT CYACThs U HECUACThS, TI0OBU M Pa304apoBaHus, KU3HH U
CMEPTH.
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Takum 00pa3oM, MOXKHO CJIENIaTh 3aKIFOYCHUE, YTO XPOHOTON pacckasza «KaBka3zy, MpoTHBOPEUUBEIi
0 CBOEGH CYTH, IIOMOTaeT MUCATEII0 OTPa3UTh KOHTPACTHOCTh OKPYKAIOIICH €ro KU3HHU, TeX 00CTOATEIbCTB,
B KOTOPBIX OKa3bIBAIOTCS €T0 TepOr. BEITOBOE MPOCTPAHCTBO TEPOEB CIYXKUT ISl aBTOPa CIIOCOOOM BEIpaxe-
HUS OBITHIHBIX CIIara€MbIX YeJIOBEYECKOTO MHPA.

* UccnedosaHnue 6bINOIHEHO Npu PUHAHCOB0U NOOOepcKe XIUTYHY3AHCKOZ0 NPOSUHYUATILHOZ0 0mOeld
HApOOH020 06PA3068AHUS 8 PAMKAX HAYHYHO20 NPOEKMa « MonooexiCHOU UHHOBAYUOHHOU NPOSPAMMbL
Medicdy obwumu syzamu baxanaspuama 6 nposunyuu Xaunynyssan ¢ 2020 e.», Ne UNPYSCT-2020058
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FEATURES OF THE CHRONOTOPE IN THE STORY
OF 1. BUNIN “THE CAUCASUS”

Liu Ziyuan?, Miao Hui?
1PhD in Philology, Teacher of the Department of Russian Language
2PhD in Cultural Studies, Professor of the Russian Language Department
1Jiamusi University,
2 Qigihaer University, China

Abstract. The article discusses the features of the chronotope of the story of I. Bunin “Caucasus”.
The study s author concides that the heterogeneous structure of the chronotope of the story is pure contrast.
The inconsistency is reflected antitetanic images of heroes. The contrast expresses the ambiguous relation-
ship of the author to the concept of “love”. Bunin contrast shows the essence of love. He brings this under-
standing to the system of the opposed images of the characters.

Keywords: Russian literature of the early twentieth century, Ivan Bunin, “The Caucasus”, chrono-
tope, the system of images, the position of the author.
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V]IK 80
WUCTOPULIM3M KAK UHCTPYMEHT JIUTEPATYPOBEIA

Yyuuennao Upuc, aciupaHt
CaHKT-TIeTepOyprcKuil TOCyJapCTBEHHBIM YHUBEPCHUTET, Poccust

Annomauun. Cmamovs nocesaujena paccCMompeHuio 603MOHNCHO20 NPUMEHEHUSI COBPEMEHHBIX UCTO-
PpUYecKuUx meopuil 8 001ACmU JUMepamyposedetus i 6 ocobenHocmu 6 pycckou aumepamype. Ipeumyue-
CMBEHHO PACCMAMPUBACMCS UMATLAHCKAS MUKPOUCIOPUSL U Meopull, COIUNCarwue UcCmopuiecKull Hap-
pamus K aumepamypHomy. B cospemerHbIx ucmopuieckux Haykax Hem 6onvule 4émKo20 pazoeneHus Mexicoy
ucmopuetl u aumepamypou, maxoe noJodJiCceHUe OMKpPbl8aem HO8ble UCCAe008AMENbCKUE BOIMOICHOCMU Ois
aumepamyposeoq.

Knrouesvle cnosa: muxpoucmopus, HO8bl UCmopusm, pycckas aumepamypa XIX eexa, ucmopus,
ucmopuozpaguueckozo nosopoma, Mekcm, HOCMMOOEPHUIM.

Muxkpoucropusa 1 HoBblil HCTOPU3M — 3TO [1Ba HaNpaBJEHUs, IPUHAJICKALINE K HOBOM HCTOpHYE-
CKOM KOHILICMIIMH, Pa3BUBAIOIICHCS B paMKaxX MOCTMOAECPHUCTCKON mapaaurMel. Bo BTOpoil monoBuHe XX
BeKa YUEHbIE CTaJIM OTKA3bIBATHCS OT MO3UTHUBUCTCKOIO B3IJIsAa HA HCTOPHUIO, M OHA Hadajla BOCIIPUHUMATh-
Csl COBEPILICHHO WHAue, YeM paHblie. MOXKHO yKa3aTh JIBa OCHOBHBIX aCleKTa dTOTO «HUCTOpHOrpaduiIecKo-
ro» nepesoporta. IIpexxae Bcero, MOCTMOAEPHUCTHI CTATIM TPAKTOBATH X0 UCTOPUH Y€PE3 MOHITUE KTEKCTY.
Ecnu ucropus TekcTtyanbHa, TO OHA MOJIEKHUT UHTEPIPETALMU, UCTOPHUECKUN (aKT MOXKET MepeaaBaThCs
MOCPEJICTBOM SI3BIKOBBIX NMPHEMOB, M TIOTOMY SI3bIK (hOpMHUpYeT ucTopudeckuii HappatuB. COOTBETCTBEHHO,
BO3HHMKAIOT HOBBIE BOIIPOCHI B M3YyYEHHUU HCTOPHH, KACAIOIIMECS MCKAKEHUH (DaKTOB, POJIH HACOJIOTHH H
MaciuTadoB HCTOPHUUECKOIO HCCIIeA0BaHMA. BTOPOii acleKT HCTOPUYECKOTO IEPEBOPOTa 3aKII0YAETCS B BO-
Mpoce 0 TOM, KaK NMUCcaTh UCTOPHUIO BO BpeMsl KpU3Uca OONBIINX HAPPATUBOB.

Msl nomyckaem, 4To 00a MOJIOKEHUSI UMEIOT OOJIbIIIOE 3HAYCHUE B U3YUEHHH PYCCKOW JTUTEPATYPHI.
I'oBOpHUTE O TEKCTYanbHOCTH UCTOPHH, 3HAUUT IIPU3HABATH €€ (PUIIOIOrHuecKuil acnekt. bonee toro, ucro-
pust IpUOIIKAEeTCs K IMTEpaTypHOMY TEKCTY, TaK KaK UM 00OUM HPUCYIIN CXOAHBIE YCIIOBHS BOZHUKHOBE-
HUS, CTPOeHUS U QYHKIIMOHUPOBaHMs. Takol moaxo/1 NpuBEN K UIee 0 PUTOPUIHOCTH UCTOPUH, HATIPUMED,
B TEOPHH «MeTaucTopum» XeineHa Yaiita [7]. UccnenoBarens pakTHUecKn paccMaTpuBaeT UCTOPUICCKHUN
pacckas Kak JHMTepaTypHbIH. ApXHBbI, HICTOPHYECKHE JOKYMEHTBHl U MCTOYHHUKM HUYETO HE MOTYT paccka-
3aTh, paccKa3bIBaeT TOJBKO MCTOPUK. OHAKO Jake €CIM OH CTPEMHUTCS TOBOPUTH O CaMOM peasbHOCTH, pU-
TOPUKY HEBO3MOKHO OTMEHHTh, PETIPE3CHTALMS PEATbHOCTH 0€3 TPOIIOB U PUTOPUKH HEBO3MOYKHA.

MukpoucTopusi ¥ Bce COBPEMEHHBIE HCTOPHUECKHE TEOPUH OMU3KK (PHUII0IOTHH, IOCKOJIBKY B I0JIE
WX 0OCYXKIeHHS BaXHEHUIIYIO pOJIb UTPaeT A3bIK. B MUKpOMCTOpUH BakHAs M€ O JTUYHOM BKJIAJE YeoBe-
Ka, POJIM UCOJIOTUH, MAJICHBKOM COOBITHH, U BCE 3TO POJHHUT €€ C JTUTEPATYPOBEICHUCM.

C.H. 3enkuH B craTthe « MUKPOUCTOPHS U (PUIIONOTHSD) PacCMAaTPUBAET CXOJACTBO (PHUIIOIOTUU U MHUK-
poucTopuu.

HecMoTpst Ha Bce cXOICTBAa MEXAY HCTOpHEH M (uiIoNorneld, 3eHKHH 3asBIIsIeT 0 YETKOM IpaHHIIe,
paszemsioneil 3T Hayku. TeKCT, B OTIMYUU OT UCTOPUH, JIUTEPATYPHBIH TEKCT «BCE PABHO OCTAHETCS MH-
TEJJIEKTYaJIbHBIM KOHCTPYKTOM, a He MaTepualibHbIM 00bekToM» [3, ¢. 370]. C npyroii cTOpOHBI, HCTOPUKU
paboTaroT ¢ MaTepHadbHBIMUA OOBEKTAMHU, UCTOYHUKAMH, JOKYMEHTaAMH MPOILIOro, MOITOMY U B UCTOpUYE-
CKOM TEKCTE€ IPUCYTCTBYET WHTEHIIMS aBTOPA, UCTOPUS SIBJIAETCSA TEKCTOM UCTOPHKOB.

3eHKMH NPOBOAUT I'PaHUIy MEXIY (HIONOTHENd M UCTOPUEH, 3asBIISAA, YTO JIUTEPATYPHBIA TEKCT
MOJXKET CYIIECTBOBATh CaM IO cebe 0e3 Omophl Ha PeabHOCTh. MBI HA00OPOT CUMTAEM, YTO HEOOXOIAMMO
BCEI/Ia M3JIaraTb NCTOPUYECKYIO NEUCTBUTENHHOCTh. HecMOTpst Ha TO, YTO CMBICT TEKCTa HE MOXKET OBITH
CBeIEH K NCTOPUYECKOH IECTBUTEIBHOCTH, UTHOPUPOBATH €€ HETb3S.

B uranesHCKOM IUTEPATYpPOBEAECHUH TEXHUKA UICTOPUYECKOIO MMHChMa CaMOI0 INIABHOTO MPEACTaBU-
TeJsT MUKPOMCTOPHH ObllIa COTOCTaBlIeHa co cTieM Aseccannpo Manazonu B pabore Jlyka [oyun «['uH-
30ypr u Manm3oHu: Mexay ucropueid u pomanom» (Mran. Ginzburg e Manzoni: Tra storia e romanzo) [6].

Pabora yuéHoro uHTEpecHa TeM, YTO OHA Yepe3 aHAU3 JUTEPATyPHOTO U UCTOPUUECKOTO MPOU3BE-
JEHHsI TIOATBEPKIAET yCTAaHOBIEHHYIO COBPEMEHHOM HCTOpUOTpadueil CBsI3b MEXIy ABYMS HappaTHBaMH.
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Bo3MOXHO M MPUMEHUTH 3T HCTOPHOrpauyuecKre METONOJIOTHH B JIMTeparypoBeleHuu? M kak 3To
BO3MOKHO?

MsI monmaraem, 9To MUKPOUCTOPHSI MPAMEHNMast ocoOeHHo K mTeparype XIX Beka. Koraa peus unér
0 PYCCKOI1 IuTepaTtype, He00XOIMMO UMETh B BUIY BaXKHbIH (DAKTOp — JIUTEPATYpOLIEHTPU3M PYCCKOH KyJIb-
Typbl. s pycckoii nmutepatypsbl, B ocooeHHocTH XIX Beka, XapakTepHO HE TOJNBKO BIUSHHE OOIIECTBEHHBIX
MPOLIECCOB HA JIUTEPATYpy, HO TAKXKE U BIMSIHUE JTUTEPATyphl Ha 00IIECTBEHHBIC TIPOLIECCHI KyAbTypY. [lcuxo-
suHrBucT FO.A. CopokuH NpoBEN HHTEPECHBIH IKCIIEPUMEHT, B KOTOPOM M PYCCKHE, U aMEPHUKAHIIbI TOJDKHBI
OBLTH Ha3BaTh ACCOLMAINHN C ONPEeIEHHBIME CTpPaHAMH U ¢ AMepUKOii. BrisiBuiocs, uro «Poccust qoMmuHaHT-
HO TpEe/ICTaBJIeHa B CO3HAHUU POCCHSH M aMEpHKAHIEB pyCCKUME mucatessiMm» [4, c. 1051]. DToT dakT unTe-
peceH TeM, YTO TOKa3bIBAET, YTO Ja)Ke B BOCHPHUITUN OOBIYHBIX JIFOACH, U HE TOJIBKO PYCCKUX, HO U HHOCTPaH-
LIEB, JTUTEPATYpa OKA3bIBACTCS HAa TIEPBOM MECTE KAK BBIPAXKEHUE POCCUHCKON KYJIBTYPBI.

OTOT acHeKT OINpaBJbIBAET HAMEPEHUE M3YdaTh JUTEPATypPy C MOMOIIBIO HCTOPUUYECKUX MOIXO/0B.
Bo3MokHO, TUTEpaTypHOE MPOU3BEIECHUE CTOUT PAacCMOTPETh KaK MCTOPHMYECKHM pacckas. JlokazaTelns-
CTBOM 3TOT'O MOTYT CIIY’)KHTh OTKJIMKHA COBPEMEHHHMKOB Ha nocieqHuii poMaH Tonctoro «Bockpecenue».

CraenaTb paBHBIMH JIUTEpATypy M UCTOPHUIO MOJHOCTBIO HEJB3s,, HO HENb3sl M HE OCO3HATh OOIINe
CBOHCTBa JABYX JHCKYpcoB, ocobeHHo B Poccuu.

HeBo3MokHO nUTEpaTYpy M HCTOPHUIO pacCMaTpUBaTh KaK €IWHBIA AUCKYpPC, HO HENb3s U HE OTMe-
TUTH OOIIME JJIS 3TUX TUCKYPCOB CBOMCTBA, OCOOCHHO B PYCCKOM JINTEpaType.

Ms1 nonaraeMm, 4To u3ydeHue aureparypbl XIX Beka yepes3 NpU3MY COBPEMEHHBIX MCTOPUYECKUX
TEOpUH, TAKUX KaK MUKPOUCTOPHSI M HOBBIN HCTOPU3M, MO3BOJISET YBUACTh JaHHBIN JTUTEPATYPHBIN MEPHON
B HOBOM cBeTe. M3yueHne Takux MoJuTHYEeCKUX, OOIECTBEHHBIX, PETUIHO3HBIX ACIIEKTOB XY0KECTBEHHOTO
MIPOM3BEIEHUE TTOMOTaeT JIydllle MOHSITh TBOPYECTBO €TI0 aBTOPA.

Hanpumep, npu ananuse cyneOHOTO Iporecca B Ipou3BeaeHUsAX J0CTOEBCKOro, HaMH ObUIO BBISB-
JIEHO WCKakeHue (akToB mucarereM. MBI paccCMOTpeNr OMHCaHWEe TPOMKOTO cyaeOHoro nena (memo Kpo-
HeHOepra) B OIlEHKE MHCATENsl M B €ro JIMTEpaTypHOM Mpou3BeaceHuH. [Ipu ananuse 3amnuceit cyneOHoro je-
Ja, UX OoTpaxeHus B myOnuuuctuke JlocroeBckoro m apyrux nucarenei, takux kak IL.J[. BoGopbikuH,
M.E. CanrteixoB-lllenpun n A.C. CyBopuH, HamMu ObLTa BBISBIIEHA YCIOBHOCTH pacckasa [5]. Bepcun otmm-
YaJUCh APYyT OT ApPYyra, K TOMy € PUTOPHKA, UCIOIb30BaHHAS B CYJE, OCTPO OCYXkIEHHas J[OCTOEBCKHM,
oKazajach HHCTPYMEHTOM CaMOTO MUCATeNs KaK B IyOJIMIIMCTHYECKUX TeKCTaX, TaK U B TUTeparypHbiX. Cy-
neOHoe pa30upaTenbCTBO, B 0COOEHHOCTH PUTOPUUECKUE NPUEMBI aIBOKATa U IMPOKYpPOPa, CTAHOBSICH XyJ0-
KECTBEHHbIM MaTepuajoM B pomaHe «bpates KapamasoBbel», He OblIM IpeACTaBlIeHBl B CBOEM IEpPBOHA-
YaJlbHOM BH/IE, HO HCKa)KE€HBI ONIPEIETIEHHBIMY MTPEICTABICHUIMH THCATES.

MUKpOHCTOPHS CBUIIETEIBCTBYET O «HE3HAYHTEIILHBIX» COOBITUSX, B HAILIEM Clly4yae, 3TO cyaeOHoe
3acelaHue, KOTOPOE MO3BOJIMIIO PACCMOTPETh €0 € Pa3HbIX Touek 3peHus. K Tomy e, Takoe coObITHE cTa-
HOBUTCS YaCThIO0 O0IBIION ncTOpun. Takol MoaX0 ] JaeT BO3MOXKHOCTh PACKPBHITh UCTOPHUIO B €€ MOJHOTE, a
HE TOJBKO B T€HEpaIN3alliH.

Wtak, MBI nos1araeM, 4TO UCTOPHS M JINTEPATYypa TECHO B3aMMOCBS3aHbl M HAIIPaBJIEHUE MUKPOUCTO-
pHUH B JINTEPATYPOBENECHUHN JAET BO3MOYKHOCTD JIy4llle U3y4UTh aBTOPA, €0 CTHIIb U UCTOPUYECKHI NEPHON
npousBeeHus. HaMu BUIUTCA MOJIE3HBIM BCECTOPOHHEE M3YyUEHHE MPOM3BEACHUSA, YUYUTHIBAsA U SA3bIK OIH-
caHusl (aKToOB, U TO, KAK MEHSIETCS caM UCTOPUYECKUH (aKT B IUTEpaType M MOo4YeMy OH MeHsercs. B aroii
CBSI3U BUIMTCSI OCOOCHHO Ba)XKHBIM M3YYEHHE JOKYMEHTOB, B KOTOPHIX OTPa)KAIOTCS Ba)XKHBIE HCTOPHUECKHE
coObITHst. B pabdote ['nH30ypra «VIcTopuk u Cyabs» MPUCYTCTBYIOT ABE (QUTYPHL: CYIIbsi 1 HCTOPHUK, KOTOPHIE
CTaparoTCsl TOHATh UCTOPUUECKUE (PAKTHI, HO CyIbsi CYAHT, @ UCTOPUK OOBsicHseT [2]. MBI TonaraeM, 4to
UCTOPUK, U B TOM YHCJIE HCTOPHUK JIUTEPATYPHI, HE TOJBKO JOJKEH OOBSICHUThH, HO U MOHUMATh U CYAUTH,
9TOOBI OTACTUTH HCTOPHIO OT WAEOJIOTHH. HecMOoTps Ha TO, 9TO MUKPOHMCTOPHS B JIUTEPATYPOBEACHUH eIl
HE TPUKUIACh, OHA MOXKET CTaTh aKTyaJbHBIM MOJX0/I0M B JIUTEPATyPOBEACHHUH.
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Abstract. The article is devoted to the possible application of modern historical theories in the field
of literary studies and especially in Russian literature. Italian micro-history and theories that bring the his-
torical narrative closer to the literary one are mainly considered. In modern historical sciences, there is no
longer a clear division between history and literature, this situation opens up new research opportunities for
the literary theorist.
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Literary Theory. Textology

Teopust imTeparypsl. Texcrosorus

VIIK 80
MODTUKA BOCIIOMUHAHUWS B TBOPUECTBE J1Y CUHS

C.B. ’KunsakoB, kaHauaaT GUIOIOTUYSCKUX HAYK, JOICHT Kadeapbl MCHEKMEHTA
Crapoockonsckuii ¢uman dheaeparbHOTo rocyAapCTBEHHOTO aBTOHOMHOTO 00pa30BaTEIbHOTO
yapexIeHus BhICIIero o0pa3oBanus «benropoackuii rocyaapCcTBEHHBINH HAITMOHATEHBIN
HCCIICIOBATEIbCKUI YHUBEPCUTET», Poccust

Annomauusa. B cmamwe paccmampusaemcsi 0COOeHHOCMb NOIMUKU COOPHUKA CMUXOMBOPEHULL 8
npo3ze Kumaiickoeo nucamensi u mvicaumens JIy Cuna. B uacmuocmu, evbiaensiemcs HA MEKCmydibHOM
YpO6He, umo 6 0CHO8e CMPYKMypooopasa 6016020 KoIu4ecmaa npou3eeoeHuli npeocmagieHHo20 cOOpHuKa
svicmynaem ¢henomen gocnomunanus. OH AGIAEMCA He NPOCMO OOMUHUPYIOWUM, HO U NOIMOLO2UYECKUM —
MUPOBO33PEHUECKUM NO CE0EMY OCHOBHOMY NPUHYUNY — MHO2000PA3ZHOMY Npe0CmasieHuio cybvexma opea-
Husayuu nosmuveckou peuu. Ilocneonuii ykazvieaem Ha e20 COOMHOCUMOCHb C peUHKapHayuel — nepeceie-
HUem Oyuiy U3 00H020 COCMOAHUSA 8 Opy2oe. B amoii cés3u MHOLOYUCAEHHOCTND MOYEK 3PEHUsI HA COBPEMEH-
HYI0 OeliCMBUMENbHOCb CKE03b NPUSMY EHUHO20 KPY200OpaweHus Oyuu, 60N10WEHHOU 6 Memaghope o2Ha U
cocmagasoujell 2NaHblll MeKCmooopazylowuil Cmepicens, ceudemenbCmeyenm o eOuHcmee npanamamu Kax
KYMYIAMUGHOU CIMUXUU YeN08€4eCKOU KYTbMypbl.

Knwouesvie cnosa: noomuxa, MupoomHouienue, CImuxu 6 npose, npanamsims, 60CHOMUHAHUE.

OauH U3 KPyNMHEHIIUX KUTANCKUX mucareneit Hadana XX Beka, JIy Cuns (Hacrosiiee umsi — Yxoy
[yxoHup) (1881-1936), oT KOTOpOTO OEpeT CBOE Havallo COBpeMeHHas KHTalcKas auTeparypa, B «Kparkom
MIPEIMCIIOBUIY K CBOEMY COOPHHUKY CTUXOB B mpo3e «Jlukue TpaBsn» (1924-1927) mucan: «Ha rpanu cBera u
THMBI, )KU3HU ¥ CMEPTH, MPOILIOTO W OYAYIIEro sl IPUHOIY STH JUKHE TPaBbI B Iap APYTY U Bpary, yeioBe-
KY U 3BEpIO, JJIOOMMBIM M HEJIFOOMMBIM — KaK MOE CBUIETENLCTBO. Bo nMs ce0st camoro, BO UM Apyra U Bpa-
ra, 4ejJoBeKa U 3Beps, BO UM JIIOOMMBIX U HETIOOUMBIX S MEUTAl0 O TOM, YTOOBI AWKHE TPABhl YMEPIHU U
MCTJIENH, YTOOBI KaK MOYKHO CKOpee TpHIIeT OroHby [3, ¢. 292].

Koneuno >xe, Metadopuueckuii s3bIK, oOHMIre 00pa30B KUTAHCKON TpaIuIIMOHHOW KyJIbTYphI He-
OMBITHOMY YHTATEIIO MOKaXyTCs HEMOHATHBIMUA M CKPBIBAIOIIMMH HACTOSIIIUN CMBICT KHATH nucarens. Ot1-
4acTH, 3TO Tak. B ompaBmaHuu HYXHO CKa3arb, 4TO, JeHCTBUTENbHO, Jly CHHIO MPUXOAMIOCH MHCATh BO
BpeMmeHa peaknuu Yan Kaiimm, 4ro camo mo cebe yxe TpeOOBaJio OT MUCATeIs «TEMHOT0» CTHJIS, a BO-
BTOPBIX, CIIOCO0 TPAHCIISALUH MO3THYECKOTO TEKCTa B MOTPAHUYHOM CO3HAHHMHM, HaXOASIIMMCS MEXAY Npo-
LUTBIM M OyAyIINUM, O3HaYaeT HUYTO MHOE, KaK OTOK BocrioMuHaHusA. OH BBUY €r0 CBOHCTBA MPEACTaBIISET
c000if accoIMaTHBHOE, YaCTO HEJIOIMYECKOE, CIIETEHHE CMBICIOB. BocoMyuHaHue 1o cBoeil mpupoje — na-
panoKcanbHbBI (EHOMEH, C OJJHOH CTOPOHBI, KaK OBl OTHOCSIIMICS K MPOIUIOMY, & C JAPYTOl — aKTyaau3u-
PYIOIIUH €ro, MOCKOJIBKY CaMOro MPOIIJIOro YK€ He CYHIECTBYET B MOMEHT €ro NMPEACTaBIEHHS B HACTOS-
mem. Llenp aBTOpa Mo3TOMy — MOKa3aTh MHUPaX MPOIILJIOr0, KOTOPHIM TOJBKO «ITPUBEM) HACTOSAIIEE, a caM,
MociyXa 3ToMy, ucue3. Bor mouemy o0pa3 OTHs, MOTJIOIIAIOIIETO TUKUE TPaBbl (CHMBOJ OE3MSATEKHOTO U
cBOOOHOTO Npouuioro) tak BaxkeH ajst Jly Cuns. JeMOHCTpHUpYS TO, YTO OCTaJIOCh OT MPOLLIOrO — BOCHO-
muHanus — JIy CuHb nmpuberaet K pasHbIM NO3THYECKUM NpuéMam. O0 3TOM U OHAET pedb.

O6pa3 nupuueckoro repost «Aukux tpaB» Jly Cuns BemaeT u3 neHTpa ObITHS — KUTaiickoro Jlao,
toro EnnHOro, KoTopoMy cooTBeTcTBYeT «CpeauHHOE COCTOsIHUE “Bcero Bo BceM™» [1, c. 152]: rpanuna
BCEX MBICIIMMBIX Pa3AeiIeHHOCTEH, TaK Ha3bIBAEMBIX, OMHAPHBIX ONMO3UIHNHA — )KU3Hb U CMEPTh, APYT U Bpar,
CBET ¥ ThMa | MpoY. B momois JuprudecKkoMy Teporo MPUXOANT ITyCTOTa-MOTYaHNE, ACCOIUUpPYEMasi C «He-
nestHuem» (yB3H) — COOTBETCTBYIOIINM THUIIOM MHUPOOTHOIIEHHS, KOTOPBIM TOT PYKOBOJICTBYETCS, COTIIACHO
CJIOKMBILEHCS Tpaauuuu naocusma: «Korma s Momdy, s 4yBCTBYIO HOJHOTY KM3HH...» [3, c. 291]. Bcee
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JanbHelee TUPHYECKOe OMMCAHNE-TIOBECTBOBAHUE MPOHU3BIBAET CBOEH OeCKOH(IMKTHOCTBIO, HEMparMa-
TUYHOCTBIO COOpHUK. [IJis1 3TOr0 M MOHano0MI0Ch BBeAeHHE 00pas3a cHa — HEUTPAIbHOTO COCTOSIHUS C OT-
CYTCTBHEM aKTHBHOCTH, B KOTOPOM U MIPOMCXOTUT HAPPATUBHOCTH MHOTHIX CTHXOTBOPEHHUH B IPO3eE.

Con kak o0pa3 COo3HaHHA, OTPYKEHHOTO B camoe cels, B3aNMOCBSI3aHHOTO C SIBBIO W MaMSTHIO (C
nocjeaHel, MOBTOPUMCS, aCCOLIMUPOBAH CBOEH pyOeKHOCTBIO), CTAHOBUTCS JIEHTMOTHBOM -pe()pEHOM BCETro
cOopHUKa, 0OPMIICHHBIM B 3a4MHAaX MHOTMX CTUXOTBOPEHHH B Mpo3e: «MHe CHUTCS, OyATO 51 MUyCh Cpeau
neastHeIX Top» [3, ¢. 310] («MEpTBHIiA OTOHBY); «MHE CHUTCA, OYATO I MPOXOXKY Y3KHM TepeyiIkom» [3, c.
312] («Bo3paxkenue cobaku»); «MHe CHUTCS, OyITO s JIe)KY B MOCTEIH, B XOJIOJHOM JHKOM IIOJIE, Y caMon
npeucnognei» [3, c. 313] («IIpexpacHblil, HO OTEPSIHHBIN a7»); «MHe cHHUTCS, OyATO 5 Mepe] MOTHIBHON
IUTATOMN M YUTar0 BBIpE3aHHBIE Ha Hell cioBay [3, c. 314] («Haarpobuas Haammcey); «MHe cHUTCS, OyATO 51
BIXKy com» [3, c. 315] («poxp B mpemdyBCcTBUU THOEN»); « MHE CHUTCS, OYITO S CHXKY B KJlacce Hadallb-
HOM IIKOJIBI U TOTOBIIOCH MHCaTh counHenue» [3, ¢. 317] («CyxneHue»); «MHe cHUTCS, OyaTO S yMep Ha
moporey [3, c. 318] («Ilocite cMepTh»).

Hapounto nosTrika BOCIIOMHHAHUS B OOJIBIIEH CTENEHH MPOSBISETCS B «3acymieHHOM JcTe»: «lIpu
CBETE JIAMITbl YATAI0 «STHbMIHBI3M» U BAPYT HAX0XKY MEX CTPaHHII 3aCyLICHHBINA KIEHOBBIH JICT. DTO POXK-
JaeT y MCHsI BOCTIOMHUHAHUSI O TIO3/IHEH OCeHH MPONLIOro roja» [3, c. 324].

Tako# MHOTONHKHA TUPUIECKUI CYOBEKT — OPraHN3aToOp MOITUIECKON peun — mojackaszad JIy Curro
HEHTPATBbHBIM MIPUHIIUIIOM KUTACKON TPaJuIUOHATHCTCKON Quiocodun — OyIau3MOM — pEeHHKapHAITUCH.
[epecenenue ayum, ee METEMIICUX03 BTOPUT CaMOMY Ha3BaHUIO cOOpHHKA «/lMKKe TpaBbl» B €ro penpe3eH-
TallU Pa3IAYHBIX COCTOSHHHN YEIIOBEUECKOTO CYIIECTBOBAHUS, TTOJOOHOTO MHOTOOOPA3HI0 PacTUTEIHLHOTO
MHUpa. DTO JaeT BO3MOXKHOCTh aBTOPY COOpPHHKA CTHXOTBOPEHHUH B MPO3€ B3TIISTHYTH HA ce0s U Ha MUp C ca-
MBIX pa3INYHBIX MO3UIMNA — C TOUKH 3PEHUSI MEPTBELa, HUIIETo U Mpod. Tak B yKa3aHHBIX CTUXOTBOPEHHIX
B TP03€ BOIUIOMIECHBI TTOATOJIOTHYECKHAE U TEKCTOJIOTHYECKOE XapaKTePUCTHKH, a CaM TIPUHITUT BEICHHS JIN-
pUYECKOrO TIOBECTBOBaHUSI OOHApPYXUBAET CPOJICTBO C TOATHKOW JIMTEPATYPHI «IOTOKA CO3HAHUSM» C TOU
JIUIIb Pa3HULIEH, YTO OH B JJAHHOM CIIy4ae MHTETPUPYETCs C pEeMHKAPHALMOHHOM CYITHOCTBHIO €IMHCTBA Ye-
JIOBEYECKOHM MaMsATH, COOpaHHOW C TIOMOIIbIO BOCIIOMHUHAHUS MO JIOCKYTKaM, MOJ00HO JIMCTBSIM TPaBhI, B
OJIMH Iy4ok [lao.

Tak kax Jly CuHb npuaepKuBalICS U OCTaBaJCs IO KOHIIA BEPEH NaOCH3MY, TJIABHBIM NMPUHIMIIOM
KOTOpOTO SIBJISIETCS BE3AECYILUM, BEUHbIN, €AUHbIN J[a0 — yTh, TO Yepe3 BCE TBOPUYECTBO OH MPOHEC COOT-
BercTByromue unen. Crnenopanne J[ao — B OTHO U TO K€ BpeMs €IMHOMY U MHOTOJIHKOMY — €CTh TJIaBHAA
1IeTh B JKM3HU YeJIOBEKa, 3aKIFOYAIONIascS B TOM, YTOOBI HE WATH HANEPEKOP €CTECTBEHHOMY IOPSAKY Be-
IIei, COTIACHO KOTOPOMY «BCE BO BCEM) HaXOJUTCS B €IMHOM IOTOKE CYIIECTBOBAHMUS — HECYIIIECTBOBAHMS,
BPEMEHHOCTH — BEYHOCTH, KU3HH — CMEPTH, IPOIILIOTO — OYAYILETO0, MpanaMsTi — BOCHOMUHAHUSL.

BocnomuHanue, Kak Mbl TOBOPHIIN Bhimie, Y Jly CHHS CHMBOIU3HUPYETCS CHOM, KOTOPBIH, 00pasys
TIEPEXO0/THOE COCTOSHHE MEXKIY KU3HBIO U CMEPTHIO, TPOAYIMPYET CEPHI0 aKTOB METEMIICHX03a, B KOHIIE
KOHIIOB, TIOArOTaBIMBAIOIINX JYITY K MPOOYKICHHUIO, K BO3BPATy B HCXO/JHOE COCTOSIHHE — K cCaMoMy cebe.
OTcroa TOTHYHO HAaMMEHOBaHHUE (PMHATBHOTO CTUXOTBOPEHUs B mpose — «lIpoOyxnenue». HanpammBaercs
CpaBHEHHE C 3aKIFOuuTeNbHOUW uderBepToit crpodoit «lIpamamstu» (1918) H.C. I'ymunesa: «Korma xe,
HakoHerr, Boccrasinu / Ot cHa, 51 0yxy cHoBa s1, — / TIpocToii wHawel, 3aapeMaBiimii / B cBsIeHHBIH Beuep y
pyubs?» [2, c. 176].

Takum oOpa3oM, MO3THKA BOcIOMHHaHWS B TBopuecTBe Jly CuHS — sBIIeHHE WHIWBUIYaTbHO-
aBTOPCKOE, a 3HAUUT — CTUJIMCTHYeCcKoe. B To ke BpeMs oHa (mIupe) ecTh moKa3aTelb CHMITOMAa BPEMEHH —
nepexoiHoro nepuoa konna XIX-XX Beka, BpeMeHH 00paIieHus MHOTUX €BPONEHCKUX M a3HaTCKUX KYJIb-
TYp K YEIOBEYECKHUM UCTOKaM [4] — mpamnaMsTH, B TIOMBITKE OTHICKATh TaM MCTUHY M OTBETHTh HA TJIABHBIN
BOIIPOC: UTO XK€ TaKOe YeIOoBeK?
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Abstract. The article examines the peculiarity of the poetics of the collection of poems in prose by
the Chinese writer and thinker Lu Xin. In particular, it is revealed at the textual level that the structure of a
large number of works of the presented collection is based on the phenomenon of memory. It is not just dom-
inant, but also poetological — ideological in its basic principle — the diverse representation of the subject of
the organization of poetic speech. The latter indicates its correlation with reincarnation — the transmigration
of the soul from one state to another. In this regard, the multiplicity of points of view on modern reality
through the prism of the eternal circulation of the soul, embodied in the metaphor of fire and constituting the
main text-forming core, testifies to the unity of ancestral memory as a cumulative element of human culture.

Keywords: poetics, attitude to the world, prose poetry, pre-memory, recollection.
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Linguistics

S3bIKO3HaAHME

YK 811.133.1

O ®OPMHUPOBAHUU COLIUMOKYJIbTYPHOM
KOMIIETEHIIMHX B OBYYEHUHN NTHOCTPAHHOMY A3bIKY B BY3E

C.B. Ky3HenoBa, crapiimii mpernogaBareib
HanmonanbHbIN UCCIeNOBATENLCKHN YHUBEPCUTET «Bpiciias mkona skoHomukm» (Mocksa), Poccust

Annomauyus. B cmamve paccmampusaiomest 603MONCHbIEe NYMu POPMUPOBAHUL COYUOKYIbIMYPHOU
KOMREemeHyuu CmyoeHnos Hesi3blKO8blX CReYUAIbHOCHEU 8 00YYeHUU UHOCIPAHHOMY SI3bIKY 6 8y3e. HosusHna
UCCTIe008AHUSL COCIMOUM 8 MOM, YMO UCHONb308AHHAS ABMOPOM 00pazoeamenvhas niameopma owvlia enep-
8ble anpodUPoOBana 6 2pynnax CmyoeHmos 6mopo2o 200a 0OVUeHUs HeA3bIK0B020 8V3d, U3VHAIOWUX (DpaH-
yy3ckuil A36lK «C Hysy. Tlposedennoe ucciedosanue nOKA3an0, Ymo npuMeHeHue COYUOKYIbNYPHO20 NO0-
X00a K 00yUeHUI0 UHOCMPAHHOMY A3bIKY Ha 6aze yuebHoi seb-niamgpopmor “Frangais Authentique ” moorcem
OKA3amb NOJLONCUMENbHOE GIUSHUE HA PA3GUIMUE COYUOKYIbIMYPHOU KOMREMEHYUU 00y4aiouuxcsi.

Kniouesvte cnosa: obpazosamenvhas niamgopma, pazeumue COYUOKYIbMYPHOU KOMREemeHyul,
@panyysckuil A3vlK, 06yUeHUe UHOCMPAHHOMY A3bIKY, aYOUOMEKCMbl, KOHMEHN.

CoBpeMeHHbI HH)OPMAITMOHHBINA U TI00AN3UPYIOMIUICS MUP TPEAbIBISECT HOBbIE TPEOOBAHHS K
WHOS3BIYHON MOATOTOBKE OYIyIIMX CIIELHUAINCTOB B CUCTEME BBICIICH IIKOJBI. B HacTosIIee Bpems BhICcIIee
o0pa3zoBaHKE HAIlEJICHO Ha (POPMHUPOBAHNE HHOSI3BIYHON KOMMYHUKATHBHON KOMITETCHIIUH CTYIEHTOB, OJa-
rogapsi KOTopoi B OyayIieM BBITYCKHUKH OyIyT CLIOCOOHBI MOJEIUPOBATH BO3MOXKHBIE CUTYallMK OOIIEHUS
MEXIy NPEICTaBUTEISIMUA PA3IUUHBIX KYJIbTYpP; HPEOJ0JIEBATh BIUSHHUS CTEPEOTUIIOB U OCYIIECTBIATh MEXK-
KYJIbTYPHBIH Auanor B obuield u npodeccuoHanbHoil chepax oOlEeHHs; COOM0AaTh MPABOBBIE U 3TUUECKUE
HOPMBI B MMPO(ECCHOHATBHOM AEATENFHOCTH, BKIIIOYAs COLIMOKYIbTYPHBIE Pa3lInyusl, IPUHSITHIC B MHOKYIIb-
TypHOM COLIMYME; OPHEHTHPOBATHCS B CHCTEME OOIIEUEIOBEYECKHX LIEHHOCTEH M LIEHHOCTeH MHPOBOH U
poccuiickoil kynbTypsl [4]. [locnennne conuonornyecKue NCCieOBaHUs 0 MEXKITOKOJICHUYECKOMY aHAINU3Y
MOKa3bIBAIOT HEOOXOJIUMOCTh «YYHUTh OOJBITUHCTBO CTYACHTOB MMEHHO aKaJEMHUYECKUM HaBBIKaM, Kak
JDKEHEPAJIMCTCKUM, TO €CTh HaBbIKaM 3()()EKTUBHON M KOPPEKTHOW KOMMYHHKALlUH, YMEHUSM OOHApyXKH-
BaTh M pPelIaTh Ba)XXHBIC MPOOJIEMBI, YMEHHSAM paboTaTh 10 YETKHM, BOCIPOM3BOJUMBIM HpoIeaypam» [6],
KOTOpBIE HY>KHBI OYKBaJbHO Ha J1I000M paboyeM Mecte. B 3Toi#l cBs3m, ObUIa NpEANPHUHSATA MONBITKA H3Y-
YUTh NPOOJIEMATUKY (POPMUPOBAHMS COLMOKYJIbTYPHOW KOMIETEHIIMH Y CTYACHTOB M OIIPEAEITUTh BO3MOXK-
HBIE IIyTH €€ pa3BUTHS B 00yYEeHUH MHOCTPAHHOMY SI3bIKY B By3€, B YACTHOCTH, HAa IPUMEPE HCIIOIb30BAHUS
oOpa3oBaresbHON BeO-IaTGopMbl B yueOHOM mpoliecce. B cBeTe m3yueHus: CymIECTBYIONUX MOAXOI0B K
OTIPEICNICHHI0 «COIMOKYIbTYPHOU KOMIIETEHIIMWY» B HACTOSIIEE BPEMs 3aCiTy’KHBAIOT BHUMAaHHUS PaOOTHI
A.N. Neanuenko [3], B.B. Cadonosoii [8], H./. I'aneckoroii [2], E.W. [laccosa [5]. UccnenoBanus 3Tux
aBTOPOB HOATBEPKAAIOT TE3UC O TOM, YTO (POPMHUPOBAHHE U PA3BUTHE COLMOKYJIbTYPHOH KOMIIETCHLIUHU Y
00yYaromuxcsi, KaKk 4YaCTH WHOS3BIYHON KOMMYHHUKAaTHBHON KOMIIETEHIIMHU, CITIOCOOCTBYET Jy4IIeMYy TOCTH-
KEHHUIO CaMoro y4eOHOro pe3yibrara. B craThe Mbl paccMaTpuBaeM psiJi HOBBIX aclieKTOB COLIMOKYJIBTYpPHO-
ro moaxoja K OOy4YEeHHIO MHOCTPAHHOMY SI3BIKY B BY3€, IOCPEICTBOM HCIOJIBb30BaHHUA 0Opa3oBaTeNbHOM
wiatdopmer “Francais Authentique” [16] u npoBeeHHsI COOTBETCTBYIOIIETO TUATHOCTHYECKOTO HCCIIeI0Ba-
HUS CPeIy TPy 00yJaroImnXCsl.

CoyuoxynemypHas KomMnemenyusl

[lnpokoe ocBemnierne MpobdieMa COUOKYIBTYPHON KOMITETEHIINH, KaK COCTaBHAs 4acTb WHOS3BIY-
HOM KOMMYHHMKAaTHBHOHN KommeTeHImH, momydmna B XX Beke [12]. PaccmoTpum cymecTByromuye TpakTOBKU
OTIpeneNIeHUs «COLUUOKYJIBTYPHAsI KOMIIeTeHIUs. Kak oTMewyaeTcsi MHOTMMH M3BECTHBIMH OTEUECTBEHHBIMH
YYCHBIMHU-TMHTBUCTAMH U TpernojaBaTelsiMU-MeTonucTaMu B 3Tod obOnactu (AWM. Heanuenko [3],
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B.B. Cadonoga [8], E.H. Conosoga [9], [".B. Porosa[7], E.WU. ITaccos [5], N.JI. bum [1] u ap.), cOIMOKYIIb-
TypHast KOMIIETEHIIUSI BKIIIOYAeT B ce0sl COBOKYMHOCTh 3HAHMK O HAMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIX 0COOCHHOCTSIX
CTpaHBl U3Y9aeMOTO S3bIKa (3HAHWH JTMHTBOCTPAHOBEIYECKHX, CTPAHOBEIIECKHUX, KYIbTYPOIOTHIECKUX), a
TaKk)ke CIOCOOHOCTD IOJIB30BATHCS TAKUMH 3HAHHSIMH B IIPOLIECCE OOIIEHUS C HOCUTENsIMH si3bIka. Commo-
KYJIbTYPHBIA acrleKT B 00Y4eHUH WHOCTPAaHHOMY SI3BIKY — 3TO TOT (yHAAMEHT, Ha KOTOPOM (HOPMHUPYIOTCS
3HAHMsS O peasnsiX, HpaBax, 00bIYasIX, TPAJULIUAX, 0COOEHHOCTAX HAMOHAILHOT'O MEHTAINTETA CTPAHbI H3Y-
4aeMOoTo S3bIKa; 3HAHHUS ¥ HABBIKM KOMMYHHKATHBHOTO MTOBE/ICHUS B aKTaX PeUYeBON KOMMYHUKAITUH; HABBI-
KW U yMEHHsI BepOanbHOro U HeBepOaIbHOTO moBelneHus. Tak, nccnemoBarens A.M. VBaHueHko onpenensia
COLMOKYJIBTYPHYIO KOMIIETEHIIHIO «KaK CIIOCOOHOCTH OPraHU30BaTh CBOE PEYEBOE M HEPEUEBOE MOBECHNUE C
HOCHTEJISIMH SI3bIKa B COOTBETCTBHH C €TI0 CyOBEKTUBHBIMA XapaKTEPUCTUKAMU W HAITMOHATBHO-KYJIBTYPHOU
crienmn()UKOM; KaK COIMOIMHATBUCTHYCCKHE B CTpaHOBeaIecKue 3Hanms» [3, ¢. 20]. B.B. CadonoBa cunraina,
YTO COLMOKYJIBTypHasi KOMIIETEHIIMS BKJIIOYAET B ce0sl yMEHHsI OCYILECTBISITh PeYeBOE MOBEIECHHE B COOT-
BETCTBUH CO 3HAHMSMH O HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTSIX CTpaHBl M3y4aeMoro S3bIKa, a TaKkKe
TOTOBHOCTB M CIIOCOOHOCTH JKHTh W B3aHMMOJIEHCTBOBATH B COBPEMEHHOM IOJIMKYJIBTYpHOM Mupe [8, c. 6].
IIpodeccop E.H. ConoBoBa ormeuana, 4TO COUUOKYJIBTYPHAS! KOMIICTCHIUS SIBISICTCS WHCTPYMEHTOM BOC-
MUTAaHUST MEXIYHAPOAHO-OPUCHTUPOBAHHOW JIMYHOCTH M IPEAroiaraeT YCBOGHHE O0O0ydYarolIMMHCS COLH-
AIBHOTO OTIBITA, TPAIUIIHIA, UX YYET B MPOIECCEe B3aNMOICHUCTBUS, a TAKXKE MPEO0JICHNE CTpaxa U HeJoBe-
pus MO OTHOWIEHUIO K APYTrUM KyjibTypaMm. COLMOKYJIBTYpHas KOMIETEHIMs TECHO CBSi3aHa C MPOLECCOM
00y4YeHHUs] caMOMY S3bIKY, TO €CTh C (POPMHUpPOBAHHEM JIMHTBUCTUYECKOW KommereHiuu [9]. W.JI. bum npu-
[IU1a K 3aKII0YEHHI0 O TOM, YTO M3Y4YeHHE WHOCTPAHHOTO S3bIKa OPHEHTHPOBAHO IPEXe Bcero Ha (popmu-
POBaHHE IATH COCTABISIONINX WHOS3BIYHONH KOMMYHHUKATHBHOW KOMITETEHIIMH, BaYKHOU U3 KOTOPBIX SBIISET-
sl COLMOKYJIBTYPHAS! KOMIIETCHLIUS — OBJIaZIcHUE ()OHOBBIMU 3HAHUSIMU, CTPAHOBETYECKUMH, OOIIEKYIBTYP-
HBIMH 3HaHHUSAMH, HaBbIKamMu 1 ymeHusMu [1, ¢. 30]. [Ipodeccop E.U. [1accoB mpu3HaBai, 4To mpormecc WHO-
SI3BIYHOTO 00pa30BaHUs 3aCTaBIsET 00YUJAIOMIETOCs HAXOAUTHCS B JUANIOTE KYJIBTYp — POAHON W MHOCTpAH-
HOH [5, c. 21]. «YcBOeHHE COLMOKYIBTYPHBIX 3HAHUK M YMEHHUH JOJDKHO HAYYWTh OOydYaromIUXCs BOCIPU-
HUMATh U MIOHUMaTh ()EHOMEHBI MHON KYJIBTYPHI B HX COIOCTABJICHUH C COOCTBEHHOH, UCXOJSIIEH KYNbTY-
poit», — mucama H./I. ['anmsckoBa [2, c. 48]. B To ke BpeMms, 3apyOeKHbIE HCCIeNOBaTENN TPAKTYIOT COILIHO-
KYJTBTYPHYIO KOMITETEHITIO KaK CIIOCOOHOCTh K KOJUIEKTHBHBIM JEHCTBUSAM U C(HOPMUPOBAHHBIE HABBIKA U
CTPaTEruy COIUAIBHOTO B3aUMOJCHCTBHS [11]; HABBIKM MO3UTHBHOIO MEXJIMYHOCTHOTO OOIICHUS; YMEHUE
BEIOpaTh 3(PPEKTHBHYIO CTpaTErwi0 B3aUMOJCIHCTBHS, YMEHHE HEHACHIIbCTBEHHO pa3pemarh KOH(MINKTHI
CIIOCOOHOCTh Y3HAaBaTh W pPEarupoBaTh Ha KYJIbTypHBIC Pa3lIM4Hi COIHAIBHO TPHUEMIIEMBIM CIIOCOOOM
[15, c. 161]. MbI Buanm, 4TO 3amajHble UCCICAOBATEIN PACCMATPUBAIOT COLMOKYIBTYPHYIO KOMIICTECHIIUIO
KaK BCIIOMOTATENbHYIO MO0 OTHOIIEHHIO K COLIMOJIMHTBUCTUYECKON M HAJIMIIO TaK Ha3bIBAEMBIH /1€ TEIIbHOCT-
HBII MTOAXOJ K Tporieccy oOydeHus. [IpoaHann3mpoBaB pa3luvHbIE TPAKTOBKH 3TOTO TOHSATHS, MOXHO CO-
TJIACUTHCS C BEIBOJIOM OOJIBIIMHCTBA UCCIIEIOBATENEH O TOM, YTO O/ TEPMUHOM «COLUOKYJILTYpHAsI KOMITE-
TEHIUS» TOPa3yMEBAIOTCS JIMHIBOCTPAHOBEIYECKUE, CTPAHOBEIUECKHIE, COLIMOIMHIBUCTUYECKUE 3HAHUS U
YMEHWsI, aJIeKBaTHO MCIOIb3yeMble B MEXKYJIbTYpHOH KoMMyHHKarnwu. ClieZoBaTelNbHO, Tpolriece GopMu-
POBaHHS COIMOKYJIBTYPHON KOMITETEHITNH OyIeT 03Ha4aTh paclimpeHrne o0bemMa JIMHTBOCTPAaHOBETUECKUX U
KYJIETYPOJIOTHYECKUX 3HAHUH 32 CYET HOBOM TEMAaTHKW M MPOOJIEMATHKU PEYEBOTO OOIIEHHUs; yriryOneHue
3HaHUN O CTpaHe U3ydaeMoro S3bIKa, O HAyKe U KyJIbTYpe, HCTOPHUECKUX U COBPEMEHHBIX peansx, o0rie-
CTBEHHBIX JIATEIISX, MTOJIOKEHUU CTPaHbl B MUPOBOM COOOIIIECTBE, BKJIAJ/Ie B MHUPOBYIO KYJIBTYPY, B3aHMO-
OTHOWICHUSIX C HAlllell CTpaHOi; pacmpeHne o0beMa JIMHTBHCTHUECKHUX W KyJIbTYPOBEIUECKUX 3HAHUM,
HaBBIKOB M YMEHHUH, CBSI3aHHBIX C aJ€KBATHBIM HCIIOJIb30BAHMEM SI3BIKOBBIX CPENICTB U MPABUJI PEUEBOTO U
HEPEeUYEeBOro MOBEACHNUS B COOTBETCTBHHM C HOPMaMH, MIPUHATHIMU B CTpaHe M3ydaeMoro s3bika. Ecim peub
HJET O COLMOKYIBTYPHOM aclieKTe B COAEPKaHMHM OOYYEeHHs] MHOCTPAaHHBIM si3bikaM, To B.B. CadonoBa
OTIpe/IeTIsia ero KaK «B3aMMOCBS3aHHOE KOMMYHHUKATHBHOE M COLIMOKYJIBTYPHOE Pa3BUTHE JIMYHOCTH H3Y-
YaIOLIEro MHOCTPaHHBINA SI3BIK CPENCTBAMU 3TOro si3bika»[8, ¢. 12]; mo mMuenuto WM.JI. buM, coBpeMeHHBbIi
NoaX0A K OOYYEHHIO NpEAIoJiaracT cAeiarb ocoObId aKIEeHT Ha COLMOKYJIBTYPHOH COCTaBIAIOLICH WHO-
SI3BIYHOM KOMMYHHKATHBHOM KOMIIETEHITUH, 3TO TOJKHO 00ECTIEYNTh KyIbTYPOBEAYECKYIO HAIPABICHHOCTD
o0yd4eHus1, BKItoueHue oOyuatonuxcst B quanor KynsTyp [1]. A.H. TyOenbckuii cunrai, 4yTo 3agauu coBpe-
MEHHOTO 00pa30BaHMs NPHU3BaHBI PEIIUTH NPUOIMKEHHBIE K COACPKAHMIO JKU3HEIEATEILHOCTH YeIOBeKa
MMOIXO/IBbI, TAaKHE KaK KyJIbTypOJIOTHYECKHHA, aHTPOIIOJIOTUIECKH, KOMIIETEHTHOCTHBIN U JEATEeIHHOCTHBIN
[10, c. 7]. T'.B. PoroBa mucana, 4To B mporpaMMmy OOy4YeHHS MHOCTPAHHOMY SI3BIKY «00S3aTEIBHO IOJKEH
OBITH BKJIIOYEH PEUEBOM MaTepual pa3HOro YpOBHS, B TOM YHMCIIE TEKCTHI I ayIMPOBaHUS U UTEHHS, KOTO-
pBle JIOJDKHBI COZEpXaTh CTPaHOBENYECKHE CBEIEHHs [0 reorpaduu, HCTOPHH, COLMAIBHON KU3HI»
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[7, c. 103]. Takum 00pa3oM, COLMOKYJIBTYPHBIH acHeKT coiep)KaHUs OOy4YeHHsS HMHOCTPAHHBIM SI3BIKAM
MpeacTaBisieT cO00H COBOKYIMHOCTh PAa3IMYHBIX COLMOKYIBTYPHBIX, CTPAHOBEAYECKHX U JIMHIBOCTPAHOBE/-
YeCKUX 3HAHWUM, a HMCHHO:

® CTpPaHOBEAYCCKHE «IHITUKIIONCINICCKHUE) 3HAHUS (MCTOpHS, Teorpadus u T.1.);

e 3HaHWS peajuil MOBCeIHEBHOW KU3HU (KyIbTypa, ObIT, 00pa3 )KU3HU U T.11.);

¢ 3HAHWA HAITMOHAJIHHBIX IIEHHOCTEH B 0OIIECTBE (MHEHHS, CTEPEOTHITHI, OCOOEHHOCTH MEHTAITUTETA);

® COLMOKYJBTYPHBIEC 3HaHUS (COBPEMEHHAs MH(POPMALUSI O CTpaHe, O KyJIbTYPHBIX TPaAULUX, pe-
JIMTHUO3HBIX U JYXOBHBIX IECHHOCTSX, O PAa3JIMYHBIX ITHUYECKUX I'PYIIIAX, FOBOPSAIIUX Ha 3TOM S3BIKE);

® JIMHTBOCTPAHOBETYECKUE 3HAHUS (KOHHOTAIMU JIEKCUUECKUX CITUHHMILI, OC33KBUBAJICHTHAS JIEKCHU-
Ka, KpbUIaTble BEIPKEHHS).

3Ha4yeHUe COLMOKYJIbTYPHOIO aCleKTa B COACP)KaHMM 00yUeHHS MHOCTPAHHBIM S3bIKaM 3aK/II0YacT-
Csl B TOM, YTO OH IPEAIOoJiaraeT He TOJIbKO MHPOPMUPOBAHHE O CTPAHE M3Y4aeMOro S3blKa, HO U CHOCO0-
CTBYET OCMBICIICHHIO (peHOMEHa COOCTBEHHON HAIIMOHANBHOM KYJIbTYpPhl CKBO3b MPU3MY HHOSI3BIYHOHN KYJIb-
Typsl. Tak, E.W. [TaccoB nucanu, 4T0 «BXOXKACHUE B MUP HHOCTPAHHOM KYJBTYPBI MOXKET B BBICIIEH CTEIIEHU
CHOCOOCTBOBATh PA3BUTHIO JIMYHOCTH O0YYArOMIETOCs KaK CyObeKTa POAHON KyIbTypsD» [5, ¢. 21]. B mpo-
necce 00y4eHUsI HHOCTPAHHOMY SI3bIKY, BaXKHBIM YCJIOBHEM JJIsl Pa3BUTHUS COLMOKYJIBTYPHON KOMIIETCHIIUU
CTYACHTOB, JIA MO3HAHUA JIMHI'BOCTPAHOBCAUCCKUX OCO6CHHOCTCI>'I CTpaHbl U3y4acMOrI0 A3bIKa MOKET CTaTh
UCIIOJIb30BaHWE M TMPUMEHCHHE MOIKAcTOB oOpasoBaTenbHOU matdopmbr «Francais Authentique» [16]
¢opmara onnaitn. Odunmanbabie 00pa3oBaTeIbHBIE BEO-TIIATGHOPMBI IPEIOCTABISIIOT OOIBIINE BO3MOXKHO-
cTH puMeHeHus cetr VIHTepHeT U1 1eneil 00y4eHnss HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY.

Obpaszosamenvras niamgpopma “Frangais Authentique ” [17] 6sl1a npeacTaBiaeHa IIMPOKOH myOITH-
ke MooeiM TipernonaBatenieM JKoanom Tekdak [13]. B cBoeM oOparieHnn oH MOI4epKuBall, YTO paj MpHu-
BETCTBOBATh MOJb30Bareneil cetn VHTepHeT B oduimanbHOM OecruiaTHOM mpmiokeHun Frangais Authen-
tique. CoobmiectBo ObUTO OcHOBaHO B 2011 romy, 4TOOBI IOMOYb OOYYArOIIMMCSI OCBOUTH (DPaHILY3CKYIO
PasrOBOPHYIO peyb, MOIydasl YAOBOJILCTBUE OT caMoro npouecca. «Eciu Bbl moHMMaeTe (paHIly3CcKHid, HO
UCTBITHIBAETE TPYIHOCTH C YCTHOM MNpPaKkTHKOH, Iiardpopma — s Bacly, — Mucal NpenoaaBaTellb.
XK. Tekdak coznan opurHHAIBEHYI0 METOANKY M3ydeHHs (DPaHILy3CKOTO sI3bIKa; MPUUEM OHa camas BOCTpe-
OoBaHHAsl Ha CETOMHSIIHUN JIEHb CPEeNU Tob3oBareiei cetn MaTepHeT: 571 ThICSYa MOANMMCYUKOB IO BCE-
My MUpY ¥ 29 MHJUTHOHOB MPOCMOTPOB BUaeobiora “Francais Authentique” ua rmardopme YouTube. Dto
MPUIOKCHUEC MPCAHA3HAYCHO JJIA HOHL?)OBaTeHeI\/'I, UMCHOIINX HEBBICOKHUI YPOBCHL BJIaAACHUA A3BIKOM, H3Yy-
YaomuXx QpaHIy3cKuil s3bIK «¢ HyJs». OHO MpeAcTaBisieT TOCTYI K OECTIaTHOMY KOHTEHTY HalpsMyIo C
MOOMIIBHBIX ycTpoiicTB. Kaxkayro Henemro BBIKIAbIBACTCS B OHJIAMH-I0CTYIl OYEPEAHOM 3MM30/ MOJKACTa,
cocrosui u3 ayauomartepuanos B hopmate MP3 u tekcroBoit Bepcuu B PDF, a Takxke BHIIc0-BepcHH Ha
kanaye B YouTube. Criukep 06pa3oBaTenbHOM 1aTGOpMBbl, BEICTYMAIOMINI B SIM30/1€ MMOKACTa, Mpeiara-
€T CIyLIATeIsIM IPOCIyIaTh TEKCT, CAEIaTh KOPOTKHE 3alMCH HE3HAKOMBIX CJIOB M BBIPAXKEHUH, 1OCTAPaTh-
Csl TIOHATH COJEP)KUMOE, OOCYANUTh HOBYIO TEMY C €IUHOMBIIIJICHHUKAMH U TaKUM 0Opa3oM, MOBTOPHUTH
MPONJEHHBINA MaTepuall MOJIKacTa U UCHOJIb30BaTh €r0 B IAJIbHEMIIIEM B CBOEH pa3roBOpHOM peun. PaccMmoT-
PUM KOHTEHT INpEUIaraeMblX CTYIEHTaM ayIuOTeKCTOB IuiaTdopmbl. OH MpencTaBisieTcsl JOCTATOUYHBIM U
1esiecooOpa3HbIM IS esiel 00y4eHus, 3asBIeHHbIM B TaHHOH crathe. [loakactsl XKoana Tekdak Bkitoua-
10T B ce0sl MHOTOUYHCIICHHBIE PYOPUKH: OCHOBHBIC MTPUHIIMITEI 00YUEHHs (PPaHIy3CKOMY pa3rOBOPHOMY SI3bI-
Ky, HHTepecHbIe (haKThl, HCTOpUsSI DpaHIMU, KPbUTATHIE BEIPAKEHUS, CAMOPA3BUTHE U TICUXOJIOTHS, KHUTH U
ap. B 1r000oM Breo U moakacTe NpernoaaBaTesisi MOXKHO IOUYEPIHYTh MHOTO HOBBIX CBEIEHHH 00 0COOEeHHO-
CTSIX S3bIKA, O HOBBIX BBIPAKECHUSAX M SI3BIKOBBIX KOHCTPYKLMAX, O KYJIbTYPHBIX, COLMAIBHBIX U JIMHIBUCTH-
yeckux peanusx (paniry3ckoit xu3Hu. XKoan Tekdak mpeacrapisieT Ha paCCMOTPEHHUE 3aMHTEPECOBAHHOTO
cooOl1ecTBa CBOM OPUTHMHAJIbHbIE 7 MPAaBWI HMHHOBALIMOHHOI'O OOYYEHHUS] MHOCTPAHHOMY SI3BIKY (UTOOBI
JydIlle TOHAThH UCTIONb3yEeMBIl METO/T), MOSACHSET UX Ha MIPUMeEpax, MOACKa3bIBAET, KaK M UTO JyUIe U3y4aTh,
YTOOBI «3arOBOPHUTHY MO-(PPAHITy3CKH JIETKO U 6e3 ycunuii. Bot 3tn npaBuna:

1) He HAamO YYUTh rPAMMATHKY, JOCTATOYHO JIMIIIb MPOCMATPHBATH BUIICOBEPCHU SIH30/a U CITy-
1IaTh MOAKACTHI TAT(GOPMBI eXXeAHEBHO 10 30 MUHYT;

2) MOBTOPSIATE MPOCMOTP BMH30/1a U MPOCITYIIHBAHUE ayAMOTEKCTa MOAKACTA 10 5 pa3, €Cid B 3TOM
€CTh HEOOXOIMMOCTb;

3) yumTtech B cCBOe CBOOOTHOE BpEMSI;

4) u30aBnANTECH OT CIICIIKU, OT CTPECCa;

5) dopmupyiiTe ieKCHYECKHE aCCONMAIINH MTOCIIE TPOCTYIIUBAHUS AYAUOTEKCTa,;

6) 3amoMHUHaNTE HOBBIC CIIOBA M BBIPAXKEHHS, CBI3aHHBIE C KOHTEKCTOM IIPOCIYIIAHHOTO OTPHIBKA;
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7) ciymaiiTe HaCTOSIIYIO JKMBYIO pedb, 00IIaiTech ¢ ppaHKOpOHAMH, He OOHTECH JIeaTh OIIMOKU B PEUH.

Mgl cunTaeM, YTO BCE ATH ‘‘MHHOBALMOHHBIE MPaBUiIa — €CTh HE YTO MHOE, KaK XOpPOLIO 3a0bIThIe
CTapble TIpaBUia 0Oy4YeHHsI YCTHOW pasrOBOPHON pedH, MCIONb3yeMble B METOIHNKAX ‘TIyOOKOro MOTrpyKe-
HUSL B SI3BIKOBYIO Cpeay”’, TOJIBKO IpEeACTaBICHHbIE B HOBOM (popmaTe. Byzner cuntaTtbcsi BEpHBIM MIPABUIIO O
Ka)XIOTHEBHOM NPOCTYIIMBAHUH ayJINOTEKCTOB M MX TIOBTOPEHUH, €CIIM 3TO HeoOxoaumMo. besycioBHo, Bce
9T0 OyJeT cnocoOCTBOBATh HAWIYULIEMY 3allOMUHAHHUIO MaTepuana M JOBEACHHUS €ro 10 aBTOMaTHYECKOTO
CIIOHTaHHOI'O BOCHPOM3BENCHMSA, KOI/la BO3HUKHET norpedHocTh. Ilpenomasarens JKoan Texkdax cuuraer
MPaBUWIBHBIM TPOBOANUTE OOyUeHHE B “paccialiieHHOM™ COCTOSHUM, 0€3 CIEIIKH U BOJHEHHWH A7 HAauTyd-
LIET0 YCBOGHHUS Y4eOHOro MaTepHaja, YTO HOJTHOCTHIO COBMANAET C COBPEMEHHBIMU MCCICAOBAHUAMH y4e-
HBIX-TICUXOJIOTOB B 3ToH o0iactu. Takxe mpencTaBiasiercs, YTO IPaBUIO O 3alIOMUHAHWU HOBBIX CJIOB U OJI-
HOBPEMEHHOM 00pa30BaHUHU JEKCHUYECKUX aCCOLMALMI — HE00X0IMMOE YCIOBHUE ISl HAYaJIbHOI'0 00yUYeHUs
Pa3rOBOPHOMY MHOCTPAaHHOMY SI3BbIKY. II0OMHOCTBIO MBI COTJIACHBI M C MPAaBUJIOM OTHOCHUTENBHO TOTO, YTO
HE00XOIMMO CIIyIIaTh ayTEHTUYHYI0 HHOCTPAHHYIO peub (B UCIOJIHEHUH HOCHUTEINEH sI3bIKa) JJIs1 BO3MOKHO-
ro OyayIero BOCIIPOM3BEIEHHSI €€ CBOMMU CIIOBaMHM B peueBor cutyauuu. [IpaBaa, B OTCyTCTBHE HOpMAab-
HOW KOMMYHHKAIIUU C HOCUTEIISIMH SI3bIKa, B CUTYallud HEBO3MOXKHOCTH MPOKUBAHUS B CTPAHE U3y4aeMOTO
S3bIKa, HAIIPUMED, KaK B COBPEMEHHBIX YCIOBHUIX MaHAEMUH, 3aTPOHYBIICH BECh MUD, — OOLIEHUE MPEICTaB-
nsietcs KpaiiHe npoOneMaTHyHbIM. [103TOMYy, 3TH TaKyHBI HEOOXOAUMO 3aMIOJHUTE 00yYeHHEM HHOCTPaHHO-
ro s3blKka C MOMOIIBI0 COBPEMEHHBIX 00pa30BaTeNbHBIX IIATPOpM, TakuX, Kak Hampumep, “Francais
Authentique”. [IpenogaBarens nanHoro kypca, JK. Texdax HECKONBKO pa3 MOAYEPKUBACT B CBOMX MOJKa-
CTax, 4TO €ro METOJl — 3TO HE Hay4yHas IUCCEPTaLus, a CKOpee NPAaKTUUECKUE YKa3aHUs M0 O0YUEHHUIO pas-
TOBOPHOMY (hpaHIly3CKOMY SA3BIKY [UIS HaUWHAIOIMX. | TaBHBIA cIoraH 1esin o0y4eHus 3BYUHUT CIIeLyIOIIM
obpazom: «HayunTbcs roBOopuTh MO-(PppaHIly3CKH CIIOHTAHHO, JIETKO U 0e3 ycunwmii». Huke npencrasien 00-
pa3el-oTPEIBOK M3 TMoJKacTa oOpa3oBaTenbHOW Tuatdopmel [16] Ha Temy: «Dpaseonornyeckuii 000poT
«IITBITH TIO TEUYEHUIO, TI0 BoJHE» [ 14] mim BeIpaxasich M0-COBPEMEHHOMY, “Kak ObITh B TpeHIE

Transcription de I’épisode :

Salut a tous ! Bienvenue dans ce nouvel épisode du podcast de Francais Authentique et
aujourd’hui, je vais t’expliquer le sens d’une expression idiomatique francaise, le type d’expressions
qu’on utilise trés souvent en francgais et qui pose probléme aux non-francophones qui apprennent notre
belle langue. Donc, cette expression, c’est “surfer sur la vague”. On va commencer par le mot “vague”.
Une vague, ca se trouve soit a la mer ou au bord de I’océan ou au bord d’un lac. C’est quand de I’eau se
léve a cause du vent ou des courants ...

J’espére que toi qui écoutes cet épisode du podcast, tu fais des progrés en frangais. Alors, ce que je
te suggére maintenant, c’est de surfer sur la vague tant que tu es en pleine écoute et motivé pour, eh bien,
pratiquer ta prononciation et pour répéter exactement aprés moi. Tu répétes en copiant exactement ma
prononciation. Ca va étre court aujourd’hui, mais c’est important de bien le faire. Donc, c’est parti !

Takum oOpa3om, paccMarpuBaeMasi ppaHily3ckasi 00pa3oBaTelibHas IaT(GopMa COAESPIKUT MaTepra-
JIBl CTPAHOBEIYECKOTO0 M COLMOJMHIBUCTUYECKOTO XapaKTepa, KOTOPHIE MO3BOJIAIOT OOECHEUnTh peainsa-
LUIO COLMOKYJIBTYPHOTO aCIEeKTa B COAEPKaHUU 00y4eHHs] HHOCTPAHHBIM s3bIKaM. Pa3HOOOpasHbIN KyNIbTY-
POJIOTHYECKHI M JIMHTBOCTPAHOBETYECKUI MaTepuan ydeOHOW rmiardopmbl obecrieuuBaeT GopMUpOBaHHE
COLIMOKYJIFTYPHOH KOMIETEHIIMH CTYACHTOB, pesiarasi K MpoCIyIIMBAHUIO ayJJUOTEKCThI O KyJIbTYPE U UC-
Topun ®panuun, 06 0COOEHHOCTSIX COBPEMEHHOTO (YPAHITYy3CKOTO SI3bIKA; PAa3BUBACT YMEHHUS 00YUarOLIMXCS
KOMMYHHIIUPOBATh C MHOCTPaHHBIMHU Koyuieramu. CTYAEHTBI Y4aTcsi CTPOMTh CBOE peveBOEC W HEepeueBOe
MOBEJICHHE C YYETOM KYJIbTYPHBIX M HAIIHOHATILHBIX OCOOCHHOCTEH CTpaHbl H3y4aeMOro SI3bIKA.

Teopemuueckoe 0bocHO8aHUe UCCTIEO0BAHUS

OCHOBHOH 1IENBI0 UCCIIEIOBAHMS SBIISETCS ONpeJieiecHNe BO3MOXKHBIX ITyTell (hopMHpOBaHUS U pas-
BUTHSI COI[MOKYJBTYPHOM KOMIIETEHIIUH CTYIEHTOB 3-TO Kypca HEes3bIKOBBIX CIEIHANTBHOCTEH B Ipolecce
o0y4eHus: HHOCTpaHHOMY s3bIKY. K 3amauaM mccnenoBaHus OTHOCSTCA: aHaIM3 CYIIECTBYIOLIMX TPAKTOBOK
K TOHSITHIO «COLMOKYJIbTYypHasi KOMIIETEHIIMS»; PACCMOTPEHNE BOIPOCOB MPUMEHEHUS Ha MPAKTHKE B MPO-
recce o0ydenust ppanirysckoit yue6Hoi BebG-maardopmer “Frangais Authentique”; mpoBeaeHne TUarHOCTH-
YEeCKOT0 OIpoca CpeAr CTYJeHTOB U 00padOoTKa MOJYUYEeHHBIX AaHHBIX; aHAIN3 BIUSHHUSA NPAKTHYECKOTO HC-
MOJIb30BAaHUS MaTEPHUAIOB 00Pa30BaTEIbHON MIaT(HOPMBI B 00yYEHUH Ha (POPMUPOBAHKUE COLMOKYIJIBTYPHOM
KOMIIeTEeHIINY OaKanaBpoB. B cBsi3u ¢ 3TUM OblIa BBIIBUHYTA TUIIOTE32 O TOM, YTO HCIIOJIB30BAHUE KOHTEHTA
JIAHHOW 00pa30BaTeNbHON TIATPOPMBI B YIEOHBIX IeTsIX OyIeT crnoco0CTBOBaTh (POPMUPOBAHUIO U Pa3BH-
TUIO COUMOKYJIBTYPHOM KOMIIETEHIIMU CTYIEHTOB I'YMaHUTAPHBIX HESI3BIKOBBIX crelraibHocTell. Ha mepBom
JTare, KOTOPBIM OMUCHIBAETCS B TaHHOM CTaThe, 3a/lauaMK UCCIIE0BaHUs ObLIO:
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1) BBIIBUTH YPOBEHb HOHUMAaHUS, YCBOCHHUS U CTETICHb BOCIIPOU3BEICHHS HHOS3BIYHON YCTHOM peyn
CTYyACHTaMU;

2) BBIIBUTbH YPOBEHb PAa3BUTHS COLIMOKYIBTYPHON KOMIIETEHIIMH Y 00YJarOLINXCS;

3) ompenenuTb NpoOJIEMBI, CBSI3aHHbBIE C YPOBHEM (POPMUPOBAHUS COLMOKYIBTYPHON KOMIIETCHLIUU
y CTYACHTOB BO BpeMs POBECHHUS 00CYKIICHHI MPOCITYIIAaHHOTO Kypca;

4) HalTH BO3MOXKHBIE IIyTH PELICHUS BBISBICHHBIX MPOOIIEM.

Takum 00pa3zom, Halle UCCIEIOBaHUE NPU3BAHO HAWTH HOBBIE MOJXOABI B 00JACTH MPAKTHYECKOTO
MPUMEHEHHUS! TEOPUH MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIIMM B KOHTEKCTE Pa3BUTHs CHOPMHUPOBAHHOCTU TaKOH
KOMIIETEHIINH, KaK COLIMOKYIbTYPHOH, KAK OCHOBHOT'O 3B€HAa HHOSI3BIYHOM KOMMYHHKATHBHON KOMITETCHIIUH
[12]; a Takke MPU3BAHO MPOJAEMOHCTPHPOBATH, YTO TOBHIIIEHUIO YPOBHS Pa3BUTHUS COIMOKYJIBTYPHOU KOM-
METEHIINA Yy CTYIEHTOB OyAeT CIIOCOOCTBOBATH HCIIONB30BAaHHE KOHTEHTAa OOpa30BATENBHOW ILIATPOPMBI
“Francais Authentique” B poriecce o0yueHuUsI.

Yuacmuuxu uccneoosanus u npoyedypa

IImomankoi mis uccaenoBanus Ol BEIOpaH HIY “Bricmas mikoma sxoHoMukH”. MccnemoBanue
MPOBOJMIIOCH CPEAH CTYACHTOB 3-T0 Kypca BTOPOTo rofia 00yueHHs, U3y4aromux GpaHIy3CKUl S3bIK C «HY-
15y, cnenuaibHocTelt «Metopusi» n «Punocodus» dakynbrera rymanutapusix Hayk HUY BIID. B rpyn-
nax OpwTO omporreHo 18 (u3 24) yenoBek, cpeny KOTOPBIX ObLUTN CTYACHTHI U CTYJIEHTKH Bo3pacTa 18-20 merT.
YpoBeHb BianeHus (GpaHIy3CKUM sI3BIKOM Cpeu oOydarormxcs koyedancs ot Al 1o Bl (B cooTBeTcTBHH C©
oO1eeBpornelckoll knaccuukanueil KOMIETCHIUH BIaJeHNs HHOCTPaHHBIM si3bIKoM). MccnenoBanue mpo-
uto B ssHBape — uroHe 2019 roma; 1 6bUTI0 POIOIKEHO B CIEAYIOMNX YYeOHBIX Toax. [lepBrrii sTan uccie-
JOBaHMsI COCTOSUI U3 HECKOJBKUX cTaaui: 1) mpoBeneHHE NOMOIHUTENIBHBIX 3aHATUI K OCHOBHOMY KypCy
(mpakTHYeCcKHe CEMUHAPHI M0 (PaHIy3CKOMY SI3BIKY — 2 aKaJIeMHUYECKHX Yaca B HEJENI0) B TCUCHUE LIECTH
MEeCSIIEB; 2) TMarHOCTHYECKUH OIPOC CPearl CTYAEHTOB; 3) cOop 1 00padOTKa MOTYyYEHHBIX JaHHBIX.

Ilepsas cmaous uccreooganus

B suBape 2019 rozna 06110 IPUHATO PELICHUE O MPUBJICYCHUH JOTIOIHUTEIHHBIX YUYeOHBIX ayInoMa-
TepuanoB 1o (OPMHUPOBAHUIO M PA3BUTHIO COLMOKYJIbTYPHBIX KOMIICTCHIIUH Yy CTYIEHTOB TPETHETO Kypca
BTOPOTO rojia 00y4deHus (paHIy3cKOMY S3bIKYy (hakynbpreTa rymanuTapHeix Hayk HUY BIID nHa 6aze moa-
KacToB obpasoBaTesbHOU miaTdhopmbl “Francais Authentique” [17]. O6y4enue nmpoBoauioch o 20-30 mu-
HYT TIOCJIE OCHOBHOTO Kypca CEMHUHAPCKHX 3aHITHI 1 Kacaloch BCEX CTYJICHTOB JIBYX TPYI, TO ecTh 24 de-
noBek. HeoOX0auMo OTMETHTD, YTO CTYACHTHI BTOPOIO roja o0ydeHus, n3ydaromue QpaHIy3CKUi S3bIK C
«HYJIs1», He 00J1alany Ha HayaJbHbI MOMEHT UCCIIEIOBAHUS JOCTATOYHO BBICOKMM YPOBHEM BIIAZCHHS SI3bI-
KOM M COOTBETCTBEHHO, H YPOBHEM COIMOKYJIbTYPHOW KOMIIETEHIINHU, TIO3TOMY OIEHHBaHHE COOCTBEHHBIX
3HaHWH OBLIO HEBBHICOKMM. B mporiecce oOy4deHHs] MO CTpaHOBEIUYECKHM MarepuanaM o0pa3oBaTelbHON
1aT¢opMbl OBIIIH MTPOCITYLIAHbI 8y THOTEKCThI Ha (hpaHITy3CKOM SI3bIKE W OCTABJICHBI 331241 Ha IOHUMaHNe
W BOCIIPOU3BE/ICHUE OCHOBHOW MBICIH TEKCTa; OBLJIO MPOBEACHO OOCYKIEHUE MEXIy YYaCTHHKaMH Kypca
MPOCIYIIaHHOTO MaTepuana; ObUla IMOCTaBlIeHa 3ajjada CTYAEHTaM HCIOJIb30BaTh IMPOMICHHBIE S3bIKO-
Bble/peueBble KOHCTPYKIMU U JIGKCUYECKUE eUHMLBI B cOOCTBEHHOM peun. [locne okoHuaHus 3aHATHH (B
ntoHe 2019 roga) mo mpeayoxKeHHOW METOAVKE ObLUT MPOBEACH aHOHMMHEBIN ONPOC CPEAM YYaCTHUKOB IS
TOT0, YTOOBI BBEISIBUTH YPOBEHb PAa3BUTHS COLIMOKYJIBTYPHON KOMIIETEHIIMH Y CTYeHTOB. BBUIO pemieno mpo-
BECTH JUArHOCTHYECKYIO CTaJUIO MCCJIENOBAaHUS B JBa dTala: MEPBbId 3Tam — HONPOCHTH CTYAEHTOB OIle-
HUTb CBOM COOCTBEHHBIN YPOBEHb BIaJCHMS (PAHIYy3CKUM SI3bIKOM M PAa3BUTHUSI COLIMOKYJIbTYPHONH KOMIIE-
TEHIMW; BTOPOH 3Tam — 006paboTaTh MONyUYCHHBIE JaHHBIE W ONPEICIIUTh MPOOIEMbI, BHISIBIICHHBIC Ha IEp-
BOM JTare JuarHocTuueckoi cragun. Ilpeamnonaranock, coriacHO TUMOTE3E HAIIETO MCCIEIOBaHMs, YTO HC-
MOJIb30BaHHE KOHTEHTa oOpasoBarenbHOi wiatdopmsl “Francais Authentique” B rensix o0ydenust GpaHirys-
CKOMY $I3BIKY, KaK COIIMOKYJIBTYPHBIN MOJIXOJ K MpENoJaBaHuio, OyAeT crocoOCTBOBATh QOPMUPOBAHUIO
Pa3BUTHIO COIIMOKYJIHTYPHOH KOMIIETEHIINN Y CTYJICHTOB I'yMaHUTAPHBIX HESA3BIKOBBIX crieluanbHocTel. [1o
HallleMy MHEHHIO, OLIEHKa YPOBHS Pa3BUTHs COLMOKYJIbTYPHONH KOMIIETCHLUH SBISETCS OYEHb CyOBEKTUB-
HOM n npoOeMaTHyHOM. B cBsi3u ¢ 3THM, OBUIO PEIICHO U3YYUTh OCHOBHBIE COCTABIISIFOIINE COLIMOKYIIbTYP-
HOW KOMIIETEHIIMU (KaK YacTH MHOSI3BIYHON KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETCHIIMH) B MpPOIECCE ONpoca, MpH
3TOM CTYJEHTHI JOJKHBI OBUTH CaMH OLICHWUTH CBOM ypOBEHb 3HaHWHM, OTBEYas Ha ONpeAEICHHBIE BOIPOCHI
aHKeThbl. Takas METOJIMKa MPEATOJIaraeT MPOBEACHUE TUArHOCTUYECKOIO OMpoca Cpeid PECIIOHACHTOB C Lie-
JIBIO BBISIBUTH YPOBEHb C(HOPMHUPOBAHHOCTH KEIAEMOW KOMIIETCHIIMU U BO3MOXKHBIE HEJJOYEThI/HEOCTATKI
METOJIMKH B TIpoliecce 00y4eHUs Mo JaHHOMY Kypcy. Ha 3Tom aTare TuarHoCcTHYeCKOW CTaJuu CTyJeHTaM
ObuIa MPEJIOKEHa aHKeTa, COCTOSILAS U3 BOCBMH CTUMYJIMPYIOIIMX BOMPOCOB, B KOTOPBIX MCIIOJIb30Baach
Tak HaszpiBaeMmas «ukana Jlaiikepray. llkana Jlaiikepra (mnu Jlukepra) — 9TO HIKaja CyMMapHBIX OLIEHOK
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M0 KKIOMY CYXXIIECHHIO, BHIHECEHHOMY Ha paccMoTpenue. [Ipu pabote co mikanol pecrioHIEHT OLECHUBAET
CTEIEHb CBOETO COTJIACHS MJIM HECOTJIACHsl C KaXKIbIM CyXACHUEM onpoca. PeiiThHTroBas 1IKaza AenuTcs Ha
5 gacre#t, ot «0» 1m0 «5», rae «0» 0003HaYaeT OTCYTCTBHE YMEHUS, «1» — caMblii HU3KUH YPOBEHb YMEHHA,
«2» — HU3KHUU YPOBEHB, «3» — cpenHuil (yIOBIETBOPUTEIbHBIN)yPOBEHD, «4» — XOPOIINN YPOBEHB, a «5» —
HaAWBBICIINI YpOBEHb pa3BuTHA yMeHus. Hike npeacraBieHa auarnoctuueckas Tadbmuna 1, npeanoxenHas
CTYyZACHTaM JJISl OIpoca TOciie MPOBEACHUS 3aHATHI Ha 6a3e 0Opa3oBaTeNbHON MIaT(HOPMBEI.

Tabruya 1

YBaxaemsble cTynenTbl! Huke npeacrabiieHa AHKeTa, MO3BOJISIIOIIAS OLEHUTH Ball COOCTBEHHbIH

YPOBeHb BJia/iecHUs1 (PaHIy3CKHM SI3bIKOM M YPOBEHb Pa3BUTHS COLMOKYJIbLTYPHOUH KOMIIETEHIIUM.

IlocTapaiiTech 0TBETUTH MAKCUMAJIbHO Y€CTHO U OecipucTpacTHO. B TeueHue o0yueHuss BaM ObLI

Npe/IJI0sKeH ISl MPOCTyIIMBaHUs Kypc odpa3oBareibHoii miatgopmbl “Francais Authentique”.
Bb11 11 oH moJie3en?
1. HackonpKo BBI TOTOBBI IOHUMATh CIIOHTAHHYIO Pedb Ha (PPaHITy3CKOM S3bIKe?
0 \ 1 \ 2 \ 3 \ 4 \ 5
2. Hackoabpko XO0po1lIo, I1o BalleMy MHEHUIO, ITPU IMTPOCITyHINBAHUH ayun03an1/1ceﬁ
BbI [IOHUMAETE COJIep KaHNe OTPHIBKA?
0 | 1 | 2 | 3 | 4 | 5
3. HackompKo XOpo1IIo, 1Mo BalieMy MHEHHIO, IPH 00CYKACHUHU MPOCITYIIaHHOTO TEKCTa
BBI IIOHUMACTEC, YTO TOBOPUT BaIll COKprHI/IK?
0 | 1 | 2 | 3 | 4 | 5
4. Hackoapko 6LICTp0, 110 BalllEMy MHCHUIO, BbI MOXKETE p€arupoBaTb
Ha BBICKa3bIBaHHUs cOOCCeTHUKA Ha (PAHITY3CKOM SI3bIKE?
0 | 1 | 2 | 3 | 4 | 5
5. Hackonbko JIETKO, I10 BalllEMy MHECHUIO, BbI MOJKETE BbBIPA3UTH
CBOIO MBICJIb Ha ()PaHILy3CKOM sI3bIKe?
0 | 1 | 2 | 3 [ 4 [ 5
6. HackoJbko BEI ce0st YBEPEHHO YYBCTBYETE, KOTJa o6cy>1<z[aeTe
HPOCITYIIAHHBIH OTPBIBOK /TEKCT/ Ha (hPAHILYy3CKOM SI3bIKe?
0 | 1 | 2 | 3 | 4 | 5

7. HackoJibKo XOpOIIO BBl yCBanBaeTe /3alloMUHaeTe/ HOBBIH TEKCTOBBIH MaTepHal B ayIH0O3amnuch?

0 | 1 | 2 | 3 | 4 | 5
8. HaCKOJILKO BBI TOTOBBI, I10 BaHIGMy MHCHHIO, UCTIOJIL30BATh

B JaJbHEHIIIeM MaTepuall MPOCITYIIAaHHBIX ayJHO3aIHCei?
0 | 1 \ 2 \ 3 \ 4 \ 5

Paccmotpum npemnoxennyto Tabmuiy 1. Bonpockl coctaBieHbl TakuMm 00pa3oM, 4TOOBI MakcH-
MaJIbHO 0o0Jiee TOYHO ONPEAEINTh YPOBEHb BiaJeHHA (DPAHIy3CKHM SI3BIKOM CTYIEHTaMH, KOTOPBI OHH
JOJIDKHBI CaMH OLICHHTbD. Hpe):[CTaBIIeHHLIe OIICHOYHBIC CYXACHHA KaCaroTCsd ypOBHeI‘/'I IIOHUMAaHHUA yCTHOI71
WHOSI3BIYHON PEYH, BO3MOKHOCTH NPaBHIBHOIO BBIPAKEHHUS CBOEH MBICIH, 0OCYXACHUSI NPOCITYIIaHHOTO,
YCBOEHMS Marepuaia, TOTOBHOCTU HMCIIOJIB30BaHUS B OyAylleM MaTepHajoB 00pa30BaTeIbHOM MIIATQOPMEL
Heo0Oxoaumo oco3HaBath, YTO MPHU MCHOIB30BAaHUM IIKabl JIalikepTa BO3MOXHBI MOTPEIIHOCTH B OLIEHHBA-
HUM 110 TPUYHMHE TOTO, YTO PECHOHACHTHI 3a4acTyi0 CKIOHHBI M30eraTh KpaHHX OTBETOB (TCHICHIUS K
CpeAHEMY CYXJIEHHIO), CKIIOHHBI COTJIAIIAThCA C MPEUIOKEHHBIM CYKICHUEM, HE 3a{yMbIBasCh HaJl OTBETOM,
W/WIN TBITAIOTCS IMIPOU3BECTH 6J]aFOHpI/I$ITHOG BIICUYATIICHUC CBOMMH OTBECTAMU (HeCMOTpH Ha aHOHHUMHOCTb
anketupoBaHus). [lopoOHBIE pe3ynbTaThl AUATHOCTUYECKOTO ONpoca MpeAcTaBieHbl B Tabmuie 2.
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Tabauya 2

1. HaCKOJ‘IBKO BbI TOTOBEI IIOHUMATh CHOHTaHHyIO pe‘IB Ha Q)paHHy3CKOM $I3LIKe?
0=0 | 1=1 | 2=3 | 3=10 | 4=4 | 5=0
2. HaCKOJ‘ILKO XOpOI_HO, 10 BameMy MHCHHIO, l'IpI/I HpOCJ‘Iy]_HI/IBaHI/II/I ay;[Ho3aane171
BbI IOHUMACTC CO,I[ep)KaHI/Ie OTpBIBKa?
0=0 | 1=0 | 2=6 | 3=8 | 4=3 | 5=1
3. HackonpKo X0po1Io, 1o BalieMy MHEHHIO, IPH 00CYKACHUHU MPOCIYLIIaHHOTO TEKCTa
BbI IOHUMACTE, YTO FOBOpI/IT Balll COKprHI/IK?

0=0 ‘ 1=0 ‘ 2=1 ‘ 3=6 ‘ 4=7 ‘ 5=4

4. HaCKOJ‘ILKO 6BICTpO, 110 BameMy MHCHHIO, BbI MOXKCTC peaFI/IpOBaTL
Ha BBICKA3bIBAHUS CO6€C€I[HI/IKa Ha (1)paHIIy3CKOM $I3I)IKe?
0=0 | 1=1 | 2=3 | 3=11 | 4=3 | 5=0
5. HackonbKo Jerko, 1o BaleMy MHEHHIO, BBl MOJKETE BBIPA3UTh CBOIO MBICIb Ha (YPAHITy3CKOM S3bIKE?

0=1 | 1=0 | 2=3 | 3=11 | 4=3 | 5=0
6. Hackonpko BbI ce0s1 yBEpEHHO YYBCTBYETE, KOra obcyxnaere
MIPOCITyHIAHHBINA OTPHIBOK /TeKCT/ Ha (PaHILy3CKOM si3bIKe?
0=0 | 1=0 | 2=4 | 3=8 | 4=4 | 5=2

7. HackonbKko XOpomo BBl yCBanBaeTe /3alloMUHaeTe/ HOBBIN TEKCTOBBIN MaTepual B ayIHo3arnucu?

0=0 | 1=0 | 2=2 | 3=4 | 4=10 | 5=2
8. HackonbKo BBI TOTOBEI, 1O BallleMy MHEHHIO, HCTIOIb30BATh
B JaJbHEHIIeM MaTeprall IPOCITyILAaHHBIX ayIuo3anuceii?

0=0 | 1=0 ‘ 2=2 ‘ 3=4 ‘ 4=10 ‘ 5=2

Bropoii 3Tan 1uarHocTH4YeCKOii CTaguu Kacajacs 00padoTKHU OILIEHOK U MOJACYeTa
NOJIYy4YeHHBIX JAaHHBIX N0 mKkaje Jlalikepra. IIpoBeneHHBI 0NIPoC MOKa3aJ cleaAyolee:

e bonbIIMHCTBO cTyAeHTOB (Gonee 61 %) cunuTaroT, 4TO OHM HE MOTYT OBICTPO PearupoBaTh Ha BbI-
CKa3bIBaHUs coOeceHMKa Ha (PaHIy3CKOM SI3bIKE U UCTBITHIBAIOT CIOXKHOCTH, YTOOBI BBIPA3UTh CBOU MBIC-
JIU Ha sA3bIKE (CpeAHUN pe3yiabTar);

e bomnee 56 % pecroOHICHTOB YTBEPXKAAIOT, YTO OHH XOPOIIIO YCBAWBAIOT HOBBIM TEKCTOBHIN MaTe-
puas B ayAMO3anucH Ha si3bIke («4»), HO TIPHU ITOM, HE BCETJa TOTOBHI IIOHUMATh CIIOHTAHHYIO peyb (Cpel-
HUH YPOBEHB);

e Okono 44 % CTYICHTOB CUMTAIOT BO3MOXHBIM ISl ceOs B OyAyleM MCIONb30BaTh HPOCTyIIaH-
HbIe MaTepHaiibl («4»); a Takke YyBCTBYIOT ceOs HEyBEPEHHO NPH OOCYXKIEHHU TEKCTa Ha SI3bIKE U HE B
MIOJIHOM Mepe MOHUMAIOT COJIEpXKaHHUe MPOCITYIIIAaHHOTO MaTepuaa (CpeIHuil pe3yabTar);

e [loutn 40 % pecroHAEHTOB MOHUMAIOT XOPOIIO, YTO TOBOPUT MX COKYPCHUK; Ipu 3ToM 33 % —
ITOHUMAIOT HEIOCTATOTHO («3»);

e Oxo50 43 % 0TBETOB PECIOHIEHTOB MPUXOJUTCS HA CPEAHUIN YPOBEHb Pa3BUTHs yMEHUS («3»).

Pezynomamoi

C moMomIpI0 NMPOBEJCHHOTO HCCIIEOBaHUsl ObUIM BBIABJICHBI CIEAYIOUIME MPOOJIEeMbl B Ipolecce
00y4eHus 110 MaTepualiaM yuaeOHOM BeO-TUIaTOPMBI:

1. CtymeHTsl HE yMEIOT SICHO M 4YETKO C(HOPMYIHPOBaTh COOCTBEHHYIO MBICIb HA (hPaHIy3CKOM
SI3BIKE;

2. CTyneHTBI HE MOTYT JIOBOJILHO OBICTPO pearupoBarh Ha BBICKa3bIBaHHS COOCCEIHNKA Ha S3bIKE;

3. CTyIeHTHl CUHMTAIOT, YTO OHHM YAOBJIETBOPUTEIHHO IMOHUMAIOT CIIOHTAHHYIO MHOSA3BIYHYIO pPeub,
HO HE B OJHOU Mepe;

4. CTyneHThl UCTIBITHIBAIOT CJIOKHOCTH B TIOHUMAaHHH M OOCYXIECHUH MPOCIYIIaHHOTO MaTepHaia
BeO-TUIaTHOPMBI;

5. CryneHTsl HEJOCTATOYHO XOPOILIO MOHUMAIOT, YTO FOBOPUT MX COKYPCHHUK ITPU 0OCY>KIECHUH TEKCTA,

6. V ctyneHToB He Bcerna chopMUpOBaHa MO3UTHBHAS MOTHUBAIHS K O0yUCHHUIO;

7. Y CTyAE€HTOB HEOCTATOYHO Pa3BUTA JMHTBUCTHYECKAS M TUCKYPCHUBHAS KOMIIETEHIIHH;

8. CryneHTsl M30€eraloT KpalHUX OTBETOB B ONPOCE, CTPEMATCS K CPEAHEMY YPOBHIO OLICHOUHOI'O
cyxnaeHus («3»), 4TO UCKaKaeT Pe3yJIbTaT UCCIIEIOBAHUSI.
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AHanmm3 onpoca CTyIEHTOB BBISIBHJI IIPOTHBOPEUYHE MEXKIY TeM, KaK PECTIOHJCHTHI OLCHUBAIH CBOU
COOCTBEHHBIN YpOBEHb BIAACHUS SI3BIKOM U KaKUM 00pa3oM OHHM Ha CaMOM Jielie y4acTBOBAJH B 00OCYkK/e-
HHUH TIPOIMJICHHOTO MaTepuayia. B wacTHOCTH, SpKUM NPUMEPOM PA3HOUTEHHI MOXKET CIIyKHTh Ipobiema
MOHMMAaHHMS COAEPKaHUS MPOCITYIIAHHOTO M YCBOSHHUSI HOBOTO MaTepHana odpa3zoBaTenbHol muaTdopmel. C
OJHOH CTOPOHBI, CTYACHTHI HAITUCAM, YTO OHM XOPOIIO YCBaWBalOT HOBBIA ayAuoMarepuai, a ¢ Apyrou —
YTO HE B TOJHOW Mepe NMOHMMAIOT COIEpKaHWe MPOCIyLIaHHOTO Marepuana. HabOmromaetrcs m HEKoTOpoe
pacxoXkIeHNe MeX/Iy JKellaeMOi U IeHCTBUTENFHON OIIEHKOW COOCTBEHHOTO YPOBHS BIIAJACHUS SI3BIKOM. Tak,
CTYACHTBI OTMETWIIH, YTO MIOHUMAIOT MHOTOE M3 TOT0, YTO TOBOPHUT UX COKYPCHHUK TPU O0CYKJEHHUH, HO TIPH
3TOM HCIBITHIBAIOT CJIOXHOCTU B TIOHMMaHUH CHIOHTAaHHOW MHOS3BIYHON peduu (YTO HECKOJBKO MPOTHBOpE-
9UT OJJHO Apyromy). Ilo UTOry MpoBEIEHHOTO aHKETHPOBAHUS CTYJICHTOB B TEUEHHE MEPBON CTAIUU HCCIIe-
JOBaHUS OBUIO BBISBICHO, YTO CIEAYIONINE KOMIIOHEHTHI COIIMOKYJIBTYPHOI (@ TakXKe M TECHO CBSI3aHHOMH C
Hell — TMHIBUCTUYECKOM) KOMIETCHIIMH HYKIAI0TCSA B Pa3BUTHH U YIIyULICHUH:

1- cnocoOHOCTh aKTHBHO CIIyHIaTh COOECENHMKA, MOHMMAs TJIABHYIO MJCI0 €r0 BBICKA3bIBAaHHWH, U
OBICTPO pearnupoBaTh Ha MOAOOHEIC BEICKA3bIBAHHS;

2- CIOCOOHOCTB YETKO U SICHO C(OPMYIHUPOBATH TTIABHYIO MBICITB CBOETO BHICKA3bIBAHNS;

3- CmocoOHOCTH BHIOMpATh MpaBUIIBHBIE SI3BIKOBBIE (POPMBI M KOHCTPYKIKHU B 3aBUCUMOCTH OT pe-
YEeBOH CUTyaluu;

4- cnocoOHOCTH MOHUMATh CIIOHTAHHYIO PeUb Ha S3BIKE, a TAKKe peannu (GpaHIly3CKOH KyIbTypHOH
Cpenpbl;

5- cmoco6HOCTE paboTaTh B KOMaH/IE C JIIOJJbMH, TOBOPSIIIUMH Ha (DPAHITY3CKOM SI3BIKE.

O000mIast pe3ysIbTaThl, MOIYYCHHBIE C TIOMOLIBIO JHATHOCTHYECKOTO OIPOCca CPEIH TPYHIT BTOPOTO
rozia oOy4eHusl, paHee He M3Yy4alomuX (PpaHIly3CKUI SI3BbIK, MOXKHO KOHCTaTHPOBATh TOT (DaKT, 4TO CTYICHTHI
(3a mepuox MPOBENEHHS 3aHATHIA M0 METOAWKE 00pa30BaTeNbHON TIaT(OpMbl) JOOWIHCH JIydIIero MOHNMa-
HUS ayJHOMAaTepUajIoB, CTAJI yBEPEHHEE B CBOMX BHICKA3BIBAHUAX NP 00CYKICHUH NPOCITYIIAaHHBIX TEKCTOB,
a Takke Y HUX ONTHMUCTUYECKHE OXHIaHUs OT MPOXOXKICHUS MoJ00HOr0 yueOHoro Kypca. Takke mpouso-
I MOJIOKUTCIIbHBIC U3MCHCHHA B YPOBHC BJIaZICHUSA MHOCTPAHHBIM SA3BIKOM M B YPOBHC Pa3BUTHA COLIUMO-
KyJIbTYPHOH KOMIIETEHIIMH, HO B TO K€ BPEMsI — 3TH BBISBICHHBIC H3MCHEHUS €Ile HEJJOCTATOYHBI BBHICOKH B
CBOEM IIPOLIEHTHOM M3MEPEHHH U HYXKJAlOTCS B COBEPILICHCTBOBAHUH HA CIIEIYIOIIEM dTare 00y4eHusL.

HccnenoBanne, opraHu30BaHHOE C LENBIO ONPEACICHUS BIMSHUS MPAKTHYECKOTO HCIOIb30BaHUS
MarepuaiioB oOpasoBaTenbpHON mathopmel “Frangais Authentique” na dgopmupoBaHHEe W Pa3BUTHE COILHO-
KyJbTYPHOH KOMIIETEHIIMM CTYACHTOB I'YMaHUTApHOTO MPOQMIS HES3BIKOBOTO By3a B IIpOIECCEe OOyUCHHS,
OBLIO TIOZIEJICHO Ha HECKONbKO 3TamnoB. [locie mpoBeneHus MEepBOro dTara UCCIeIOBaHUS, KOTOPOe Mpe/-
CTaBJICHO B JJAHHOW CTAThe, MOXHO CJIeNIaTh CIEAYIOIINE BHIBOIBL:

1. HccnenoBanue mokas3ano HEIOCTATOYHYIO CHOPMHUPOBAHHOCTH COLMOKYIBTYPHOH U KOMMYHHKA-
THUBHOM KOMIICTCHIWHU Y CTYACHTOB HCA3BIKOBBIX CHCHHaJIBHOCTeﬁ. B YaCTHOCTH, 6BIJ'II/I BBISABJICHBI CJIICIYIO-
e HpO6HeMBI B TaKHUX KOMIIOHCHTAax KOMHCTGHHI/IEI, KakK CHOCOGHOCTB MMOHMMATh MHOA3SBIYHYIO PCYb co6e-
CEJJHHKA, CIIOCOOHOCTH (POPMYIIMPOBATH CBOIO MBICIB Ha S3bIKE, KOMMYHHIIMPOBATh C COKYPCHUKAMH, TIOHU-
MarTh peajuu KyJIbTYPHOU Cpelpl.

2. BrisBieHo siBHOE IIPOTUBOPCUUEC MCKIAY OHeHKOﬁ CTYACHTaAaMM CBOCTO YPOBHA BJIaJCHHSA HHO-
CTPAaHHBIM SI3bIKOM M PEAIEHBIMU TIOKA3aTEIIIMH.

3. Tlomy4eHHbIe B X0/ MCCIIIOBAHHS PE3yIbTaThl MOKA3aJlM, YTO CTYJCHTHI, KOTOPbIE POXOIUIN
Kypc 00y4eHUsI 110 IaHHOW METOJMKE, TOCTUTAIU 0ojiee OBICTPOro y4eOHOro pe3ysbrara, YeM o0ydaroIime-
Csl IpyTUX TPYII, KOTOPbIe HE UCTIONB30BAIM KOHTEHT Y4eOHOH BeO-11aT(opMBl B IIporiecce 00y4IeHUs.

4. TIpoBeneHue 3aHATHIA C TIOMOIIBIO 0Opa3oBaresbHOM iathopmel “Francais Authentique”, cko-
pee Bcero, OyeT CrocoOCTBOBATh PA3BUTHIO COIUOKYJILTYPHOM KOMIIETEHIIMH CTYACHTOB, TOMOTasi PEIIUTh
MpoOJIeMbl, CBsS3aHHBIE C HENOHUMaHUEM ayTeHTHYHON (paHIy3ckoil peun. OJHAKO AJIs MOJHOTO J0Ka3a-
TENbCTBA BBIABUHYTOM TMIIOTE3bI HAIIETO MCCIIEIOBaHMS HEOOXOIMMO NPOIOIDKUTE paboTy MO TaHHOH Ipo-
Onemaruke.

OcHoBHasl 33/1a4a CIETYIOIIEro 3Tana UCcCieJOBaHMs — 3TO MPOBEJCHUE TTOBTOPHOTO aHAIIN3a YPOB-
HS pa3BUTHSI COLIMOKYIBTYPHOH KOMIIETEHIIMH Y CTYACHTOB (BTOPOM 3Tall), MPOBOASI CEMUHAPCKHE 3aHATHS C
WCTIOJIb30BaHNEM KOHTEHTa y4eOHOU BeO-1iaT(opMbl M OCYLIECTBIISISI aHKETHPOBAHHWE PECIIOHIICHTOB ISt
BBIABJICHUA JUHAMUKHU YPOBHA COHI/IOKyHBTypHOI‘/’I KOMIICTCHIINHU U BJIaCHUA (bpaHHYSCKI/IM SI3BIKOM.

57



ISSN 2414-4452. PHILOLOGY. 2021. Ne 2 (32).

CHHUCOK JIMTEPATYPBI

1. bum, W.JI. llenu oOy4eHWss WHOCTPaHHBIM s3bIKAM Ha COBpEMEHHOM »JTame//Metonuka oOydeHus
WHOCTPaHHBIM S3bIKaM: TPAJWIMU M COBpeMEHHOCTh / mox ped. A.A. Mupomo6osa / U.JI. bum. — O6HuHCcK: Tuty,
2010. - C. 26-34.

2. TameckoBa, H.JI. CoBpeMeHHBIE MEIarorHIeCKUe TEXHOJIOTHH O0ydeHHS WHOCTPAaHHBIM S3bIKaM (y4eOHO-
Meroandeckoe rmocodue) / H.JI. amsckoBa. — M.: MI'TIY, 2012.

3. Usanuenko, A.W. [IpakTndeckas MeTonuKa 0Oy4eHNsT HHOCTPAaHHBIM s3bikaM / A .. ViBanuenko. — CaHKT-
[etepbypr: KAPO, 2016.

4. KonecunkoBa E.A. Konmemnmus oOpa3oBaTenbHOH mporpamMmbl OakamaBpuata «HOCTpaHHBIE S3BIKH H
MEeXKynbTypHass KommyHukamus» / E.A. KomecHukosa. M., HUY BHIB3, 2019. — Pexum pocryma:
http://www.hse.ru/mirror/pubs/share/direct/203991681 (mara obpamiexus: 15.01.2020).

5. Maccos, E.W. Ypok unocrpannoro szbika / E.W. Ilaccos, H.E. Ky3oBneBa. — PocroB n/[l: denukc;
M.: I'nocca-IIpecc, 2010.

6. Panaes, B.B. IIaTh MOMX ITIaBHBIX BBI30BOB B npenoaBanuu. Kpyrisiii cros. Mocksa, HUY BIID, 2017. /
B.B. Pagaes, C.A. MexnBenes, E.B. Tananakuna u np. / Bonpocs! o6pa3zoBanus. — M., 2018. — Ne 1 — C. 200-233.

7. Porosa, I'.B. ConmokymnbTypHBIIi KOMIIOHCHT NpH W3yYeHHH WHOCTpaHHBIX s3bikoB / [.B. Poroma. —
M.: IIpocsemenne, 2006.

8. Cadonona, B.B. CounokynbTypHBI HOAXOJ: OCHOBHBIE COIHMANBHO-TIEIATOTHYECKHE M METOIIYCCKHUE
monoxenwns / B.B. Cadonosa // ITHOcTpaHHBIE 5A3bIKH B TIKOJIE. — M.: Pemon, 2014. — Ne 11 — C. 2-13.

9. Comnososa E.H. Ilporpamma auctmmuinnasl «Teopust 1 METOAMKA MPETIOJaBAHUS HHOCTPAHHBIX SI3BIKOBY» /
E.H. ConoBoBa. — M., HNY BIID, 2016. — Pexnm Joctyna:
http://www.hse.ru/data/2017/01/24/1082459644/program717173431_ab_w_mbdw.pdf (zata o6paruenus: 09.10.2019).

10. TyGenbckuii, A.H. AHTpOIOJIOTHYECKUH, AEATEIBHOCTHBIH M KYJIbTYypOJIOTHUeCKH moaxoasl. Tesapuyc /
A.H. Ty6enbckuii / HoBble nieHHOCTH 00pa3oBanus. — M.: HITO, 2005. — Ne 5 (24).

11. Définitions: Discours/competence de communication — Dictionnaire de frangais Larousse#27784. Available
at: http://www.larousse.fr/dictionnaires/francais/efficacité#27784 (nara o6pamienus: 08.10.2019).

12. Des compétences linguistiques, 2019. URL: http://
www.ecml.at/portals/l/mtp4/language_descriptors/documents/  language —descriptors-fr.pdf (mata oOparueHus:
08.10.2019).

13.Johan Tekfak (@Francaisauthentique). Awvailable at: http://twitter.com/francaisauthentique (nara
obparenus: 08.10.2019).

14. Le Petit Robert. Dictionnaire alphabetique et analogique de la langue francaise. Paris: Le Robert, 2016.

15. Parker J. Palmer. The courage to Teach, 2007. San Francisco, California. 231 p.

16.Podcast Frangais Authentique, 2019. Available at: http://www.frangaisauthentique.libsyn.com (mara
obpamienusi: 07.10.2019).

17. Site officiel de la plate-forme « Frangais Authentique». Parler le frangais facilement et rapidement, 2019.
Available at: http://www.francaisauthentique.com (zara o6pamienus: 07.10.2019).

Mamepuan nocmynun  pedaxyuio 09.02.21

ON THE FORMATION OF SOCIO-CULTURAL COMPETENCY
IN FOREIGN LANGUAGE TEACHING FOR HIGHER EDUCATION

S.V. Kuznetsova, Senior Lecturer
National Research University “Higher School of Economics” (Moscow), Russia

Abstract. This article explores possible approaches to form the sociocultural competencies of stu-
dents from nonlinguistic fields in foreign language teaching for higher education. The research has the fol-
lowing novelty: the author has tested the educational platform for the first time in groups of students of the
second year of education from a nonlinguistic university, which started to learn the French language from
zero. The results of the research support that sociocultural approach in foreign language teaching based on
the educational web-platform “Authentic French” can have a positive effect to develop the sociocultural
competency of students.

Keywords: educational platform, development of sociocultural competence, French language, for-
eign language teaching, audiotexts, content.
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V]IK 80

OCOBEHHOCTH UCIIOJb30BAHUSA CIIENUAJIBHBIX
ABBPEBUATYP IIPU PABOTE HAJl TEKCTAMU
MEJUIIUMHCKOU N PAPMAIIEBTUYECKOU HAIIPABJIEHHOCTH

JI.B. Tokapesal, O.A. Kpacnosa?, O.B. Yepenunosa®, M.H. Pomannkosa’
1.3.4 crapmii mpenonaBarep, 2 TOUEHT

HoBocubupckwii rocy1apcTBEeHHBIA MEAUIIMHCKUN YHUBEPCUTET, Poccus

Annomayus. B cmamve paccmampusaromesi 60npocsl UCNOIb308AHUSL CHEYUATbHBIX MEeOUYUHCKUX
MEPMUHOE CIYOCHMAaMU MEeOUYUHCKUX 8Y308, UCMOYHUKU UX 00PA308AHUs, SPYNNbI, HA KOMOpble 0elsamcs
OCHOBHbBLE MEOUYUHCKUE MEPMUHbL U MEPMUHOIIEMEHMbL. B cmambve makace paccmampusaiomest cnocoowl
06pA308aHUsL HOBLIX MEOUYUHCKUX MEPMUHO8, KOMOPbLe NOABIAIOMCS 0YeHb Obicmpo. CheyuaibHoe GHUMA-
Hue yoensiemcs abopesuamypam, Komopule 0COOEHHO YACNO UCNONb3YIOMCS 8 001acmu hapmayuu.

Kniouesvte cnosa:. mepmun, mepmunHodIeMenm, 3aUMCMBEO8ANUs, AOOpesuamypbl, KalbKUposaHue,
MPAHCKPUNYUSL, MPAHCIUMEPAYUSL, UCTOYHUKU, CLOBAPHbLIL COCMAS, OUHUYbL PEeUll.

WHocTpaHHEI SI3BIK B HACTOSINEE BpeMsl SIBISIETCS HEOOXOAWMOM 4acThio JI000# mpodeccrnonas-
HOM cepsl, B TOM uuncie u MenuiuHbL. [IpodeccrnonansHoe o0mieHre Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE CTIOCOOCTBYET
L[eJICHANPABICHHOMY M aKTHBHOMY HCIIOJB30BAaHHUIO JIOCTHKEHUH HAYKW W TeXHUKH. B ocoOeHHOCTH, crie-
IUanTucTaM-MeANKaM He0OX0IUM UHOCTPAHHBIN S3BIK, T.K. OHH M3Y4aloT 3apyOeKHYI0 MEAULIUHCKYIO JIHTe-
paTtypy ¥ UCHONB3YIOT €€ MaTepHalbl IJsl MPaKTHUECKoro npuMeHeHus. B 6ubmmoreke u B cetn MHTepHer
€CTb B HAJIMYUH U JOCTYIHBl MHOTHE MaTEpUaJIbl MEULINHCKOrO XapakTepa. OHU MO3BONSAIOT PacLUIMPUTDH U
YIIyOUTh HayuHYI0 0a3y MCCIeI0BaTeILCKOM paboThI, MPOBOIUTH CPABHUTCIBHBIN aHAIN3 MHOTUX SIBJICHUM,
KOTOpbIC M3y4yaeT MEIUIMHA, [MOYEPIHYTh HOBYIO MH(OpPMALHUIO O JICYEHUH 3a00JIeBaHUM, HOBBIX JIEKap-
CTBEHHBIX cpencTBax. HyXHO Taxke cKa3aTb U O IOSIBICHMH MHOTOYMCIIEHHOH MHOCTPAaHHOH JINTEPaTyphl
MO MEAHMIIMHE — PA3UYHbIC MEITUIIMHCKUE )KypHAIIBI, MyOJIUKAIIMM B UHTEPHETE, ra3eThl, KOTOPBIE COAEPKAT
ayTEeHTHYHBIE CTAThU Ha SI3bIKE OPUTHHAJIA, T7Ie IEPEBO/ OTCYTCTBYET coBceM. [loaTomMy ecnu cTyieHT — Me-
UK (1 OyIyrwid Bpad, ¢papMarieBT B MEPCIIEKTHBE) HE BIIAJeeT NHOCTPAHHBIM SI36IKOM, OH HE CMOXKET OBITh
B Kypce HOBEUIIMX MEIUIMHCKUX pa3pabOTOK, HOBBIX JIEKAPCTB, a 3TO MPUBEIET K HEBHICOKOMY YPOBHIO
po(heCcCUOHATIBHON MOATOTOBKH.

MenuiuHaa — 3T0 01Ha U3 CaMbIX JAPEBHUX c(hep YeIOBEUECKOro No3HaHUA. MeauunHCKasi TEPMHUHO-
JIOTHsI BCETAa OTpakaja MCTOPHIO Pa3BUTHS MHPOBOM LUBHIM3ALMU: TEPMHUHBI, JOLICIIINE O HAC 4yepe3
MHOT'O COTEH JIET, SIBIISIOTCS CIIeIaMH TOW KYJIBTYpBl U MPOPEeCcCHOHANEHON MEIUIIMHCKOM cdepbl, B paMKax
KOTOPBIX OHM SIBJISUIMCH CPEACTBOM IE€PENadyd U COXPaHEHHsS HHPOPMALUH O PA3NUYHBIX MEAMLMHCKHX
SIBIICHUSX.

CrnoBapHBIi COCTaB A3bIKa — camasi MOJIBHKHAsI M MEHSIOIIASACS €ro CTOpOHa, KOTopas cpasy pearu-
pYyeT Ha TO, 4TO MPOUCXOIUT B MHUpE Peajiii, B Hel OTpakaroTcs BCE HAIIM MPENCTaBICHUS O Pa3IUYHBIX
SIBIICHUSX HES3BIKOBOM AeaTesibHoCcTH. CIoBaph pa3pacTaeTcs 3a CUeT HOBBIX CJIOB U HOBBIX 3HAYCHMH, a OHU
00pasyroTcs pa3HbIMU My TsIMH. HeoOX0AMMOCTh Ha3bIBAaTh HOBBIE IPEAMETHI U SBJICHNUS, KOTOPBIE OTPAKAIOT
pe3yabTaThl pa3BUTHsI O0IIECTBA, B YACTHOCTH MEJHUIMHBI, U CTIOCOOCTBYET TOSBICHUIO HOBBIX TEPMHHOB.

CoBpeMeHHas1 MEAMLIMHCKAs TEPMHHOJIOTHSI — SIBJISIETCS] OHOW M3 CaMbIX OOIIMPHBIX U CJIOXHBIX B
COJep)KaTeIbHOM, MOHSITUIHHOM OTHOIIEHHH CHUCTEM TEpMHHOB. B mupe kaxkaplii ron mosBisercs: Oolee
1000 HOBBIX MEIWUIIMHCKUX TepMHHOB. B Okcdop/ckoM cioBape aHTIHICKOrO S3bIKa, KOTOPBIHA SIBISETCS
OJHHMM M3 KpYIHEeWIux B Mupe, copepxkutcs oonee 240 000 cnoB, u3 HUX 0oJee MOJIOBUHBI HHOCTPAHHOTO
MPOMCXOXKIEHUSI U UMEET OTHOIIEHHE K Hayke. Bo BcEM Mupe MMPOKO UCCIEeqYIOTCS MPOOIeMbl 3yUeHHS
3[I0pOBBSI HaceleHus, (3T0 MoKa3aino U O0beaUHEHHE YCHINH Bpadeld B O0prOe ¢ KOPOHABHPYCOM). SI3bIK
MEIUIMHBI €KETOJHO MOTOIHIETCS ThICSYaMU HOBBIX TEPMHHOB M TEPMHHOAJIEMEHTOB. B cucremy menn-
LIUHCKUX TEPMUHOB BKJIIOYEHBI HE TOJBKO TEPMHHBI, OTHOCALINECS K YEJIOBEKY — OOBEKTY U MPEAMETY Me-
JUIMHBL U K €ro 00JIe3HsIM, HO M K METOJIaM AMAarHOCTUKM 3a00JIeBaHUI U WX JIeUeHUs. MeauurHCKas Tep-
MUHOJIOTHS — 3TO OTPaKEHHE HAYyYHBIX MHHOBAIIMI Ha JIEKCHYECKOM ypoBHE. bobias yacTh METUIIMTHCKIX
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TEPMUHOB 00pa30BaHO C OMOLIBIO TPEKO-IATHHCKUX 3aMMCTBOBAaHUI, HO B 3TOM CJIy4ae HY>KHO OTMETHTb,
4TO B HacToAllee BpeMs OONBIIMHCTBO TEPMUHOB C(HOPMHUPOBAHO C TIOMOUIBIO JJATUHCKUX W TPEUECKUX KOp-
He# (3To Kacaetcs (hapManeBTUIECKOW TEPMUHOJIOTHH), STH TEPMHUHBI HY)KHO OTHECTH K pa3psay HeoKiIac-
cur3MoB. OUeHb MHOTO 3aMMCTBOBaHHMM W3 aHTJIMKACKOTO S3bIKa. DTO B OOJBIIMHCTBE CBOEM CIIOBA, BO-
HIeIne B pyCCKUil A3bIK B XX BEKE; OHM OTHOCITCSA K TaKMM OOJNACTsIM MEAWIMHBI KaK MHKpPOOHOJIOTHS,
TCHETHKA, UMMYHOJIOTHS. AHTJIUICKHE 3aMMCTBOBAHHUSI OTJIMYAIOTCSl BBICOKOHM CTENEHBI0 acCUMMIIISIIUUA U
MMEIOT MHOTO MPOU3BOJHBIX. B HEKOTOPHIX CIydasX 3TH 3aMMCTBOBAaHUS yTPATHIIN CBOE 3HaUEHUE U OOIb-
e He YHOTpeOsSIoTCS B MEAUIMHCKON TEPMUHOJIOTUH, 8 HEKOTOPHIE MOMEHSUIUCH M MOCTY)KUIIM OCHOBON
JUISL CO3JIaHMS HOBBIX TEPMHUHOB. MHOTO CJIOB U3 aHIJIMHCKOTO SI3bIKa MEPELIO B PYCCKHUH SI3BIK ¢ IOMOIIBIO
TpaHcauTepanuu (microbe, atrophy, anesthetic, Down’s syndrome). Cpeny aHTTTHIICKHX 3aMMCTBOBaHUH 4a-
CTO BCTPEYAIOTCS CIydaW KaIbKUPOBAHUS I 0003HAUYEHHS aHATOMHYECKHX TEPMHUHOB, JIEKApPCTBEHHBIX
KOMITOHEHTOB H T. II. (antibody, antibiotic).

TepMuHbI (OT JaT. terminus-mpeaet, TPaHuIia) — 3TO CII0Ba, JAIOIIHE TOYHOE 0003HAUCHIE TIPeIMe-
TOB, SIBJICHHIA, IPOILIECCOB B JAaHHOM ciydae B obnmactu MenuiuHbl. O0s3aTensHbIe TPeOOBAaHUS K TEPMUHAM
— 9TO TOJHAsI ONpPEJeNEHHOCTh 3HAUCHUH ¥ YCTOMYMBOCTH OmpeneneHuid. Mcnons3oBanne TepMUHOB — 3TO
HEo0X0IMMOe YCIIOBHE ISl sI3bIKa W HayKH. Mcmonb30BaHne TEPMUHOB SIBIACTCSI HEOOXOIUMBIM YCIOBHEM
JUTA sI3bIKa M Haykd. VX paszBuThe WMAET MapajuieNbHO, MMOTOMY YTO KaXKI0€ HOBOE TOHSATHE JOJDKHO OBITh
3a()UKCUPOBAHO CIOBOM-TEpMUHOM. Kak yxke ObUIO CKa3zaHO, MEJUIIMHCKAs HayKa HCIOIb3YeT, B OCHOBHOM,
JATUHO-TPEYECKHE TEPMUHORIIEMEHTHI. [Ipu 3TOM HEKOTOpBIE TEPMHHBI YK€ YCTapelld M BBIXOAAT U3 YIO-
TpeONeHus, Apyrue TEPMHUHBI MEHSIOT CBOM 3HAYEHHUSI, a JUI HOBBIX HAYYHBIX IMOHSITHHA TOSBISIOTCS HOBBIC
TEPMHUHBL. Y KaXJIOTO TEPMHUHA HYKHO PacCMaTpPUBATh €r0 3TUMOJIOTHIO (IIPOUCXOXKIIEHUE) U CEMaHTHKY
(cMmbIcoBOE 3HaueHue). YacTo ceMaHTHKA (TOJKOBAHHE) MEIUIIMHCKOTO TEPMHUHA MOXKET HE COBIAIATh C
ero stumosorueii. CMBICTIOBOE 3HaYEHHE TOTO MM MHOTO TEPMHHA TOJBKO TOTJ@ CTAHOBHUTCS BCEOOIINM
JOCTOSTHHEM, KOTJa OHO 3a()MKCHPOBAHO TOYHBIM TEPMHUHOM, KOTOPBIH HE JOITyCKAeT Pa3IMYHbIE TOJKOBA-
HUSL, SIBJISIETCS IPOCTBIM, OJTHO3HAYHBIM.

BbIenstoT HeCKOIBKO TPYI MEJUIMHCKIX TEPMHUHOB. DTO TEPMUHBI, KOTOPBIC JABHO BOLLIN B Me-
TUIIMHCKHUH S3BIK ¥ COCTaBJISAIOT HEOTHEMIIEMYIO YacTh MMOBCEIHEBHOW MEIUIIMHCKON JIEKCHKH (MHTEpHAIIH-
oHanbHOE ynotpebinenne). Hanpumep, “fertile” — miomoBUTHINA, CITIOCOOHBIN K JAETOPOXKICHUIO, “‘(QepTHITh-
Heli” (1at. fertilus- To ske 3HadeHue). OHM 3aMMCTBOBAHBI U3 JABYX KJIACCHUECKUX S3bIKOB MEIAMIIMHBI — Jia-
THHCKOTO M TPEYECKOro. JTO TEPMHUHBI, KOTOPHIE HYKHBI B METUIIMHCKOM MPO(ECCHOHANBHOM S3BIKE.
Hampumep, “deposits” — BkIaapl, HAKOIUICHUS, OTJIOKEHU (J1aT. depositum — BKIIapl, cOEpexeHs ), B aH-
[JIMMCKOM — OTJIOKEHHS.

EcTh HeckonbKo croco00oB 00pa3oBaHHsS HOBBIX METUIIMHCKUX TepMUHOB. [Ipexe Bcero sTo mepe-
BOJ — T.€. 0003HaUEHHUE TTOHATHUS TOTOBBIMU CPEACTBaMU s3bIKa. [lepeBol, Kak W3BECTHO, MPEACTABISET CO-
00l BTOPUYHBIA TEKCT, U CPEAHM CTYACHTOB ME/BY30B, HAUWHAIOIIMUXCS 3aHUMATBCSI MEPEBOAOM, OBITYET
MHEHHE O TOM, YTO UX JAEATENLHOCTh NP MEPEBOJIE CBOJIUTCS TOJLKO K MPUOIM3UTEIEHOMY KOTTHPOBAHHIO
TEKCTa OPUTHHANA, PUOIN3NUTENBHON Mepenadn coepkanus. IT0 MHeHHE abCOMOTHO OmmO09HO. YTOOBI
00ecnednTs TOYHOE U TIOJHOE IMOHMMAaHWE 3aMbICia aBTOpa, B TEKCTE MEPeBOAa JOKHBI OBITh COOIIOICHBI
BCE 0COOCHHOCTH M3JIOKEHUSI MH(DOPMALIMH, U TIEPEBOJ] IOJIKEH OBITh MCUCPIIBIBAOIIE TOYHBIM B Iepeaaue
CMBICJIOBOTO COJIEpKaHMsI IIEPBUYHOTO TEKCTA, TO €CTh TeKCTa opuruHana. [ maBHoe TpeboBaHME K TIEpPEBOIY
— 3TO aJeKBAaTHOCTh, TO €CTh TOYHAS Iepenada GopMbl U COJIEP)KAaHUS TOUIMHHUKA PaBHOLIEHHBIMU CPe/I-
cTBaMU. MeJUIIMHCKAsl TeMaTHKa CYMTACTCS OJJHOM M3 CaMbIX CIIOKHBIX, TOCKOJIBKY MEAUIIMHCKHE TEKCTHI
XapaKTepU3YIOTCsl HIMPOKUM HCIIOJIb30BaHHEM TEPMHUHOB, COKpAIlleHHH M CIEIUalbHBIX cloB. Hanmpumep,
TepMHUH “dpanukaius’ (0T aHri. eradication — yHUYTOXKEHUE), “pecuBep” (OT aHIIL. receive — MPUEMHHK, 110~
Jydartenb), “KIMHAHT (OT aHIIL. cleaning — OYMCTKA, YUCTKA, YUCTSIIUH).

KaabkupoBanue — 5T0 croco0 mepeBojia JIEKCHUECKUX €UHHUI OPUTHHAIIA ITyTEeM 3aMEHBI ero CO-
CTaBHBIX YacTel — Mop(heM, - MUHUMAJIbHBIX 3HAYMMBIX 4aCTeH CII0Ba MIIU CJIOB HX JIEKCHYECKHUMHU COOTBET-
CTBHSAMH B f3bIKE MEPEBOJA NMPH MAKCUMAJIBbHO MOJHOM COXPaHEHHHM MX CEMaHTHKH, TO ecTb cMbicia. K
npuMepy, “BecTepHHU3AIMs MUTaHUS (aHTJ. western nutrition— 3amajHbli) — IEpeBOJUTCS KaK “TIMTAaHHWE Ha
3anmajHelid puMep”’. B kauecTBe mpumepa c10BOOOpa30BaTEIbHBIX KalleK, MEPEBEACHHBIX C aHTIUICKOTO
sI3pIKa Ha PYCCKWH, MOXKHO TIPUBECTH Takue cioBa: host cell (kierka-xo3sun), killer cell (kneTka-youiina),
memory cell (kmerka namsru), parent cell (pommtenbckas kierka), daughter cell (modepHsisi kieTka),
incompatibility (HECOBMECTUMOCTH) U MHOT'O IDYTHX CJIOB.

3auMCTBOBaHMS — MIEPEXOA CJIOB M3 OJHOTO s3bIKa B APYrod. MHOrue U3 HUX JaBHO U MPOYHO BO-
uuM B pycckuil s3pik. Hampumep, ropmon (“hormone” (ot rped. hormon), akymepcrtBo (oT ¢pan.
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accoucheur), “enzyme” (0T rped. zyme OpOOKH, 3aKBacka) GpepmeHT, sH3uM, (0T naThH. fermentum) U MHO-
rve Apyrue 3aMMCTBOBAHHBIE CIIOBA.

TpancauTepanus — 3T0 crIoco0 BOCIIPOM3BeIeHHUs Tpaduaeckoil popmbl clioBa, ero OYKBEHHBIH CO-
CTaB, T.¢. er0 GoHeTHUECKasT UMHUTAITH (microbe — MUKpOO, civilization — muBmIM3aIys, medicine — Memu-
LIUHA, JIEKAPCTBO, trigger — MyCKOBON MPOLIECcC, KPIOUOK, UMITYJIBC, HA4allo JeHCTBU, poliecca).

TpaHcKpUNIMsA — 3TO BOCIPON3BEACHUE 3BYKOBOH (POPMBI HHOSI3BIYHOTO CJIOBA, T.€. €r0 OyKBEHHAs
umuTanys. MOXXHO MPUBECTH CIEAyIOIIKME MpUMeEphl: oral structure — cTpyKTypa MOJOCTH pTa, natural —
HaTypalbHBIN, €CTECTBEHHBIH, manufacture — Mporu3BOACTBO, 00pa3oBaHUE YETO-IN0O.

B Hacrosimee BpeMss MHOTHE JTMHIBUCTHI CUATAIOT, YTO OOJBIIOE KOJIMYECTBO HOBEUIINX HHOS3BIY-
HBIX TEPMHUHOB B Pa3IMYHBIX MEAULUHCKUX OOJIACTSX HOSBIISIOTCS B IIPOLECCE 3aMMCTBOBAHUM M aKTHBU3a-
LU MHOSI3bIYHOM, OCOOCHHO aHIVION3BIYHOM JIEKCHKU. B cTaThe Mbl IMOKa3anu 3TO Ha mpuéMax U MpuMepax
00pa3oBaHUsl HOBBIX TEPMUHOB.

B Ham ckopocTHOH BEK BO3pacTaeT poiib WHGOPMAIMK M €€ JaBJCHUE Ha JIfoIeH HACTOJIBKO, YTO
BOCIIPHHATH U 00paboTaTh OOJIBIIYIO YaCTh HOBBIX CBEICHUN HEBO3MOXKHO 0€3 HCIIOIb30BAaHUS B SI3BIKE Ta-
KOW MH(QOPMAIMOHHO EMKOM eMHUIILI Kak ab0peBuaTypa.

A0OpeBHaTypa — 3TO NpoIlecC 00pa30BaHMUs CIIOB IyTEM COCTUHCHUS COKPAIIEHHBIX HAYaIbHBIX JJIe-
MeHTOB (OyKB, clloro, Mopdem) cioBocodeTanus. HoBbie TepMUHBI, KOTOPBIE SBISIOTCS 3HAKAMH BTOPHIHON
KyJIBTYpBI, YIOTPEOISIOTCS B SI3BIKE /ISl TOTO, YTOOBI 3aMEHHUTH JJIMHHBIC ONHCATENbHbIE KOHCTPYKIMU Ooliee
KpPaTKUMH M HEHTPaJIbHBIMU B SMOIMOHAIEHOM OTHOLIEHHH. JIeKCHUecKre TepMHHOJIOTUYECKHE COKPAILCHUS
TOXeE SABJIAIOTCS PECYypcaMH SKOHOMHH BPEMEHH M S3bIKOBOTO NMPOCTpaHCTBA. B aToM cMbIcie ab0peBuaTypa
CIIy’KMT HE3aMEHHMBIM CPEICTBOM IIEpeladyd W XpaHeHHs MH(POPMAILMU U OYEHb Ba)KHBIM CPEICTBOM KOM-
npeccud. B CBs3M CO CKIIOHHOCTBIO aHTIMICKOTO SI3bIKA KOMIIPECCHH, YIPOIICHHIO TPaMMAaTHYECKHX KOH-
CTPYKIWH, SKOHOMHH SI3BIKOBBIX CPEJICTB, 00pa3oBajach JOBOJIBHO pa3BHTasi cucreMa abOpeBHaTyp M OOIb-
LK€ NEePCIIEKTUBHI I €€ MOCIeAyomero pa3sutis. C OAHON CTOPOHBI, 3TO IIHUPOKHE BO3MOKHOCTHU IS CO-
3[aHUS] HOBBIX aOOpeBHATyp M UX OBICTPOM ajanTaliyl B SI3BIKOBOWM CHUCTEME, a C IPYrOd — 3TO HEKOTOpBIE
CIIOKHOCTH, KOTOpPBIE CBSI3aHBI C HECOBEPILEHCTBOM B €€ CUCTEME; OCOOEHHO 3TO CBSI3aHO C MPOOJIeMaMH Iie-
peBoa ab0peBuaryp. TOYHOCTh M OAHO3HAYHOCTH aOOpEBHATYPHI BasKHA B JIFO0OH 00JIacTH HAYKH, & B MEIH-
LIMHE OHA SIBJISIETCS] KM3HEHHO BAKHOH, T.K. €CTh CIIydal HAaHECEHHsI HEMIOCPEACTBEHHOTO BPeAa MalleHTaM H3-
32 HEBEPHOT'O TOJIKOBAHUS, HEMPABUIILHON MHTEpIIpeTanuy MEAUIMHCKIX ab0peBuaryp. CrnoBapu MeIHIINH-
CKHX TEPMHMHOB, KOTOPBIE UMEIOTCSI B PACTIOPSDKCHUH MEAULMHCKUX PAOOTHUKOB, HE MOJIHOCTBIO yIOBJIETBO-
PSIOT PacTyIUM MTOTPEOHOCTSIM CIIEIIHAIICTOB B 00JIACTH MEAUITUHEI, TOTOMY YTO MEAUITMHCKHE ab0peBuary-
PBI, KOTOPBIE SBJISIOTCSI YaCTHIO TEPMUHOJIOTHUECKOH JIEKCHKU BpadeH, JIEKCHKUA KOTOPYIO MIMPOKO HUCIOJB3Y-
10T TaKKe M (apMaleBThl, PEJICTABICHB B HUX MHUHUMAJBHBIM KOJIH4YecTBOM. [loka HET clioBaps pyCCKHX
MEIUIMHCKUX ab0peBuaTyp, HECMOTPS Ha TO, YTO UX UMEETCS JOCTATOYHOE KOJMYECTBO. B aHITIMIICKOM sI3bIKE
HaKOIUICH YK€ OOraThlii OMBIT CO3/IaHMs CIIEIMANBHBIX CoBapel cokparieHuid. OqHako oOBEMHBIE CIIOBApU
AQHTJIMICKUX MEJUIIMHCKUX COKpAIICHUH MOI4ac He YCIIEBAIOT PETUCTPUPOBATH BCE HEOJOTHU3MBI, KOTOPHIE
PETYISPHO MOSABIISIOTCS B OOJIBLIMX KOJIMUecTBaX. AOOpeBranysi MEAUIMHCKIX TEPMUHOB — 3TO OUYEHb AKTHB-
HBIA cnoco0 TepMHHOOOpa3zoBaHus. HanOonblnyro mMpoayKTUBHOCTH abOpeBHATyphl B MEIWIMHE MOITYYHIIN
WMEHHO B aHTJIMHCKOM SI3BIKE, @ B PYCCKOM SI3bIKE OHH MEHEE PEerpe3eHTAaTHBHBI, XOTs PacTy MOCTOsIHHO. Ha
npouecc ab0peBHalK BIUSIOT HECKOJIBKO IIPUYMH, 8 UMEHHO BHESI3BIKOBBIE U BHYTpHs3bIKOBBIe. Cpeau mep-
BBIX — 3TO: YBEJIMYECHHE CKOPOCTH M HOTOKa MH(popMmauuu, GopMHUpOBaHHE HOBBIX OOBEKTOB OKPY)KAIOIICH
JICWCTBUTEIBHOCTH, U3 KOTOPBIX KKAOMY HAJ0 JaTh Ha3BaHUe, ONpesielieHre, TepMuH. HaydHo-TexHr4Yeckas
PEBOITIONHS BbI3BaIa PE3KOE YBEIMYCHHE HOBBIX MOHSTHH, a, CIENOBATEIbHO, M UX 0003HAYAIOIINX CIIOB. B
MEIUIMHE BOOOIIe, M B (papMaly B YaCTHOCTH, NPOUCXOJUT MOCTOSIHHAs pa3paboTKa M BHEAPEHHE HOBBIX
METOJIOB 00CIIeIOBaHHMSI, TUATHOCTUKH M JICUSHUsI, IOSBISTIOTCS HOBBIC JICKAPCTBA, JIEKAPCTBEHHBIE CPE/ICTBA U
HOBas ammaparypa u npuOopbl. AOOpeBHATYpBI IMO-HOBOMY OTpaXkaroT obiactu mpodeccroHansHO# cdepsl,
BBIIIOJIHSIOT Pa3HOOOpa3Hble (YHKIMK: HOMHUHATHBHYIO, (PYHKLHMIO ONTHMHU3ALWU TEKCTa, (PYHKLUUIO CTHIIH-
CTUYECKOT0 MapKUPOBAHUs, a TAK)Ke KOMMYHHKATHBHYIO (QyHKIMIO. C TOUKH 3pEHUs CTPYKTYPBI JIEKCHIECKUE
COKpAIIIEHHS MEJIIIUTHCKON 1 (hapMalleBTUIECKON TEPMUHOIOTHH MOXKHO Pa3JIeJIUTh HA TaKKe TUTIBL:

1. CnoBa-ciuTku (TIepBasi 4acTh NEPBOr0 KOMIIOHEHTa M BTOpas 4acTb BTOPOro): anri. Garasone =
garamycine + dexamethasone (rapa3zoH, KOMOMHUPOBaHHBINA POTUBOCTIAIMTENBHBIN Mpenapar); pyc. Topba-
30H = TOOpaMUIMH + JeKCaMeTa30H (aHTUOMOTHK, KOTOPBIH MPUMEHSIOT B O TaTbMOJIOTHH).

2. Teneckonuueckre oOpa3zoBaHus (IepBasi 4acTh BTOPOTO KOMIIOHEHTa W BTOpas 4acTh MEPBOTO
KOMIIOHeHTa): aHri. Pasomycine = dihydrostreptomycine (macomuius, anTuOMOTHK). Pyc. Hukotnnamun =
aMHJ HUKOTHHOBOM KHCJIOTHI (BUTAMUH).
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3. CrsokeHust (IPOU3BOJIBHO COCAMHSIOTCS CIOTU CJIOXKHBIX, HO OIHOCJIOBHBIX JIEKCHUYECKUX €IH-
HuUI): aHr. Acemine = acetylaminocapronicacidsodiumcompound (ameMuH, paHO3aKHUBIISIONIEE CPEJICTBO);
pyc. Merammun = wmertminypammi (mpenapar, CTUMYIHPYIOIIWNA OOMEHHBIE TIPOIECCH); aHTI. bact+y
(bacteriology), chem (istry), biol(ogy).

4. CH0XHOCOKpAaILICHHBIE CJIOBA (COCTUHSIOTCS HECKOJIBKO YCEUEHHUH CI0KHOTO MPOTOTHIIA): aHTJL.
Ampiox = ampicillin + oxacillin (aHTUMHKpPOOHEI1 Tpenapar).

5. YacTuyHOCOKpAIIIEHHBIE CIIOBa (COYETaHMS HAa4YaIbHOW a0OpeBHUATYPHI M CIIOBOCIIOKEHHS): aHTIL.
Warfarin = or WARF (oT anrnmiickoro Ha3BaHHsl OpraHu3aniu) + -arin (OKOHYaHWE, yKa3blBaiollee Ha
CBsI3b C KyMapuHoM, aHri1. HIV resistant (yctoiuussiii kK BUY-undexnm).

6. Yucroe cnoxxenue: anri. teleworkstation; anrin. Selfmonitoring.

7. Amoxorma (JacTHYHOE yCedeHHe — XapaKTepHas depTa apMaleBTHIeCKUX TepMHUHOB). B Ha3Ba-
HUAX mpenapatoB: Raunatinum — Paynarun, Rauvasanum — PayBa3an ynoTpe0si€H 4acTOTHBIH OTPE30K: rau-
KOTOPBII 0003HAYAET TPOIMMIECKOE PACTEHHE PAYBOIb(HIO.

EcTp nHHIIMANBEHBIE a00peBHaTyphl — COKpalIeHre 10 Ha4aabHBIX OyKB: a.c. — “Ante cibum” “before
meals”, b. i. d. — “Bis in die”, “twice a day”, p.o. — “Per os, orally” — 310 nexcuveckue abOpeBUATYPHI;
T.S.T.H. — “Too sick to send home”; “H.B.D.” — “Has been drinking” — “ill with alcoholism”, B.P. — “Blood
Pressure”, G.B. - “gallbladder”, R.K. — “right kidney”, L. K. — “left kidney”, HEAR — “hospital emergency
ambulance radio”, Dx — “Diagnosis” - 3To rpadudeckue abOopeBHaTypBhI.

[Tpu mepeBonie ab0peBUaTyp HYKHO 3HATh OCHOBHBIE CIIOCOOBI Mepenayd WHOCTPAHHBIX COKpallle-
HHUH Ha PYCCKOM si3bIKe. Takumu crnoco0amu SBISIFOTCS: a) 3aMMCTBOBAaHHE MHOCTPAHHOTO COKpamieHHs (C
COXpaHeHueM JaTuHCKoro Hamucanws): anrt. LEC — “lupus erythematosus cell” — pyc. LE-xnerka — “Boin-
YaHOYHAas KJeTKa”; b) co3nanue abOpeBHATyphl OT PYCCKOTO TepMHUHA-IKBHBaieHTa: aHril. A/B — “acid-base
ratio” — pyc. “Kucnotao-ocHoBaoe cocrosiaue”; HDL — “high density lipoproteins™ — pyc. JIIBII — “nwurmo-
MPOTEUABI BBICOKOH IUIOTHOCTH; ¢) TpaHcnutepanus — PPD — “purified protein derivative” — pyc. “oun-
HIeHHBIN OT Oenka Tyoepkynun”, anri. DTIC — “Dacarbazine” — pyc. “makap0a3un’ — MPOTHBOOITYXOJIEBBIH.

[TonBoAsI UTOT BBHIIIECKA3aHHOTO, HY>KHO OTMETHTh, 4TO aO00peBUATYPHBIN IPOIECC UMEET OIpe/ie-
JEHHBIE 3aKOHOMEPHOCTH, KOTOPbIe 0OCOOCHHO BU/IHBI Ha PUMEpPE CTPYKTYPHOH KJIaCCU(PHKAIMH. Y TOPSI0-
yeHHuss a0OpeBUaIu B JaHHOW cepe MOXKHO JOOUTHCS C MOMOIIBIO 0OJee TIATeIhHOTO W3YYCHUS MEIH-
IUHCKHUX a00peBUATYpP-HEOJIIOTU3MOB H IyTeM OOYUEHHS CTYJCHTOB MEIUIIMHCKUAX BY30B — OYAYIIUX MEIH-
IIUHCKUX CIICIIMAICTOB - X IPAMOTHOMY HCIIOJIB30BAHHIO.
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PECULIARITIES IN USING SPECIFIC ABBREVIATIONS
IN THE WORK WITH MEDICAL AND PHARMACEUTICAL TEXTS

L.V. Tokareva!, O.A. Krasnova?, O.V. Cheredinova®, M.N. Roman’kova*
L.3.4Senior Lecturer, 2 Associate Professor
Novosibirsk State Medical University, Russia

Abstract. The article considers the questions of usage special medical terms by the students of medi-
cal university; the sources of their formation; the groups the main medical terms and terminoelements are
divided into. We also examine the ways of building up new medical terms, which appear very fast. Special
attention is paid to pharmaceutical abbreviations.

Keywords: term, terminoelement, borrowings, abbreviations, translation loan words, transcription,
transliteration, sources, vocabulary, units of speech.
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PRESUMPTION OF INNOCENCE IN LINGUISTIC
HUMOR (UNINTENTIONALITY IN LINGUISTIC
JOKES BASED ON LEXICAL-SEMANTIC AMBIGUITY)

I.A. Taghiyev, PhD Candidate, Lecturer
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Abstract. The present paper investigates unintentionality in English linguistic humor based on lexi-
cal-semantic ambiguity. The objective of the study is analysis of linguistic jokes based on lexical-semantic
ambiguity in terms of probability of unintentionality in them and finding out the factors that influence the
responses or reactions of the characters of jokes in potential humorous situations. The researcher made at-
tempt to distinguish between insiders (the characters of jokes) and outsiders (the readers or listeners and
joke-tellers) in humor. Thus, in this research, the approach to humor study is emic rather than etic. Having
analyzed English linguistic jokes, the researcher came to the following conclusion: intentionality or uninten-
tionality of the joke depends on the intention of the insiders, rather than outsiders. Lexical-semantic ambi-
guity is socially relative occurrence and depends on the recipient of the text. Knowledge gap is the main so-
ciolinguistic factor and source of unintentional humor.

Keywords: English humor, linguistic jokes, ambiguity, unintentionality, communication-cognition
butterfly.

Introduction

Ambiguity-based linguistic humor as an indivisible phenomenon of human life has not been investi-
gated deeply enough from all aspects, especially from interdisciplinary ones though humor study can be
traced back to Plato and Aristotle. One of the aspects of linguistic humor that has almost stayed out of re-
search interest is its unintentionality. The present article investigates English linguistic humor based on lexi-
cal-semantic ambiguity where the humorous effect of the joke is induced by an ‘innocent” answer of the in-
sider of the joke who has no intention to make a joke at all. The criteria for distinguishing between intention-
ality and unintentionality of insiders, i.e. the characters of humorous situation, is the focus of this study. The
objective of the study is analysis of linguistic jokes based on lexical-semantic ambiguity in terms of proba-
bility of unintentionality in them. The nature of the research problem guided the choice of research method-
ology that would accommodate the analysis the factors that can influence the characters of the jokes and their
responses or reactions in potential humorous situations. The present study is neither ‘pure’ theoretical nor
‘pure’ empirical. Thus, the researcher made attempts to introduce a new approach to humor study by distin-
guishing between emic and etic approaches — in other words, from the perspective of insiders (the characters
of jokes) and outsiders (the readers or listeners). Some researchers (e.g. Farghal 2006) consider accidental
humor, i.e. humor that emerges in the process of conversation, to be unintentional comparing it to contrived
humor. But the problem is that accidentality does not necessarily mean unintentionality. In the process of
communication, one of the interlocutors can choose a non-bona-fide communication manner deliberately to
make a joke. As to contrived or ‘canned’ humor, any so-called accidental humor being retold over and over
or published, sooner or later becomes a ‘canned’ one. Thus, accidentality and contrivedness cannot be the
criteria for distinguishing between intentional and unintentional humor. Accidentality means that the poten-
tial humorous situation was not planned beforehand but occurred spontaneously. But it does not prove that
the potential humorous situation was exploited unintentionally. The criteria should be sought inside the hu-
morous situation taking into consideration the insiders (characters) of the joke. Moreover, the present re-
search, dealing with the difference between ‘what is said (written)’ and ‘what is understood’ can shed light
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on the problem of cognition in general and semiotics in particular as it seeks the factors influencing on the
process of communication where one and the same linguistic sign means different things to the sender and
the recipient of that sign or evokes a different concept in the recipient’s mind.

Theoretical Background

In the field of humor investigation, the leading theory is Raskin’s Semantic Script Theory of Humor
(SSTH). According to this theory, a text can be characterized as a single-joke-carrying text if both of the fol-
lowing conditions are satisfied: 1) The text is compatible, fully or in part, with two different scripts, 2) The
two scripts with which the text is compatible are opposite... These two scripts are said to overlap fully or in
part of this text (Raskin, 1985; 99). In other words, the text contains ambiguous linguistic signs that can be
interpreted in more than one way. Raskin’s one more interesting postulate is that joke-telling is a specific
kind of “non-bona-fide” communication which violates Grice’s Cooperative Principle (Grice, 1975; 45-49)
and in the case of joke-telling four different situations may occur, depending on whether the speaker makes
the joke intentionally or unintentionally, and/or whether the hearer expects or does not expect the joke. But
neither the theory, nor these postulates answer the question regarding to the criteria distinguishing between
intentional and unintentional linguistic jokes. According to Ross, ‘unintentional humor may well be caused
by some lapse in expression, but deliberate humor is carefully planned (Ross, 2005; 7). As it is seen, uninten-
tionality in verbal humor has been only noticed but not deeply investigated by researchers.

Discussion

From Raskin’s above-mentioned theory, it is not quite clear who the ‘speaker’ and ‘hearer’ are. Are
they ‘insiders’, i.e. the characters in the jokes whose speech is ‘canned’ in written language or ‘outsiders’,
i.e. a joke-teller and a listener? As joke-tellers are often ‘outsiders’ rather than ‘insiders’, i.e. the characters
in the joke, in this case, there are at least two speakers (a character in the joke and a joke-teller) and two
hearers (another character in the joke and a person who listens to the joke-teller). Humorous effect in jokes is
based on the reply or reaction of the character of the joke no matter it is done intentionally or unintentionally.
Thus, intentionality or unintentionality depends on the ‘insiders’, i.e. the characters in the humorous text and
the joke-teller’s intention (unless he himself is one of the characters in the joke) has nothing to do with the
intentionality or unintentionality of the jokes. Moreover, it is impossible to make a joke unintentionally, but
it is possible to be laughed at due to wrong response or reaction induced by misunderstanding and misinter-
preting what is said by the interlocutor as most of linguistic jokes are based on ambiguity.

Salvatore Attardo et al. (1994), in their study of a corpus of two thousand jokes, found out that four
hundred and thirty-one of the four hundred and forty-one verbal jokes, i.e. about ninety-eight percent, were
ambiguity based. Linguistic ambiguity is defined as words, phrases or sentences that express more than one
meaning (Crystal, 2008, p.22). For the purpose of the present study, R. Lew’s definition of ambiguity seems
to be the most suitable: “Linguistic ambiguity is that property of a fragment of text which allows for two or
more significantly different semantic interpretations to be arrived at by a substantial proportion of typical
text recipients” (Lew R. 1996, p. 22). It seems to me, the expression ‘by a substantial proportion of typical
text recipients’ in above definition is a very crucial contribution to the definition of linguistic ambiguity as it
takes into account the human recipient and thus, implies that ambiguity is a socially relative occurrence. Lew
further writes: “Although ambiguity, as seen here, is essentially the property of the text itself, | have deemed
it desirable to refer to the (statistically average) human recipient (= reader or hearer) of the text as the ulti-
mate judge of what is and what is not ambiguous.” (ibid) Thus, linguistic signs are not ambiguous per se, but
they can be considered to be ambiguous by a particular recipient or recipients depending on the extent of
their ‘knowing’ the language, the culture, the science and history etc.

As it is known, linguistic signs (words, expressions) acquire meaning in a context. It means that one
and the same linguistic sign can carry different meanings in different contexts. In this regard, Finegan writes:
“Besides meaning and expression, then, the base of language use is context, and language can be best viewed
as a three-sided figure of expression, meaning, and context...” (Finegan E. 2008, p. 6). But according to
Lew’s definition of ambiguity, it turns out that the “expression — meaning — context” triangle is not the ulti-
mate judgement for the linguistic signs to acquire a meaning. Otherwise, then so-called ‘ambiguous’ signs
would be as such for all recipients of that sign. But it is not the case. Then, there must be a fourth factor — the
recipient — without which meaning simply does not exist because the linguistic sign can acquire meaning
only when it is observed and ‘measured’ by the recipient — the user of the language. In the case of linguistic
humor based on lexical-semantic ambiguity, where the difference between ‘what is said’ and ‘what is under-
stood’ is evident, one and the same linguistic sign (word, expression) evokes different concepts in sender’s
and recipient’s minds. Then, even the contextual meaning is not ‘absolute’ for everyone, and the recipient
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may have their ‘own’ semantic (sign-concept-referent) triangle depending on the degree of their ‘knowing’
which differs from that of the sender’s. The first conclusion we arrive at is that the understanding of linguis-
tic signs is based on a ‘concept-referent-SIGN-referent-concept ‘butterfly’ consisting of two joint semantic
triangles (sender’s and recipient’s), where the SIGN vertex is the same but referent and concept vertices are
different (Taghiyev 1. 2020, p. 125). The particular meaning of the linguistic sign depends on the concept
evoked in the recipient’s mind when they receive (hear, read) the linguistic sign. Thus, lexical-semantic am-
biguity is not merely the property of the linguistic sign, it is a socially relative occurrence that depends on the
recipient’s ‘knowing’. Consequently, humorous situations in which the response or the reaction of the char-
acters in the joke is without the intention of making a joke but is said or done due to the knowledge gap of
the characters, can be a source of unintentional humor. It means that humor is a sociolinguistic phenomenon
and thus, is ”...a rich source of information about the ways language interacts with society and culture” (Al-
Khatib, 1999, p. 285). In the analyzed jokes, we found three types of knowledge gap, with linguistic gap (in
jokes with the presence of native and non-native speakers), information gap (in jokes with the presence of
kids or ignorant people), skill gap (in jokes with the presence of people that are unfamiliar with the new
technology or know-how). The existence and the number of such jokes, i.e. the jokes the humorous effect of
which is induced due to the knowledge gap of the characters demonstrates that unintentionality in jokes is
not a rare case caused by ‘lapse in expression’, but a wide-spread case. As to the so-called ‘canned’ jokes,
i.e. the jokes that are published in different collections, every joke and every humorous situation in a real life
being retold over and over and published, sooner or later becomes a ‘canned’ one but it does not necessarily
mean that all ‘canned’ jokes are contrived ones.

Analysis of Jokes

(1) Next-door neighbor, to small boy: “Come again, Johnny. We’d like to see more of you.” Johnny:
“But there isn’t any more of me!” (Hoke, 1965, 82 — cited by Lew, 1996).

Unintentionality of the innocent reply by little Johnny is evident. The small boy (as it is deliberately
indicated in the text of joke) is not familiar with the expression ‘to see more of you’. For him the expression
is not even ambiguous — it has only one meaning that the boy knows. Thus, the answer to the question
whether the expression ‘to see more of you’ is ambiguous, is ‘no’ and ‘yes’ simultaneously though the first
law of formal logic (the law of contradiction) seems to be violated. The case is, the answer depends on
whether the question is considered from the perspective of the insider of the joke (here the small boy) or the
outsider.

(2) Judge, to a young girl: “Have you ever appeared as a witness in a suit before?”

G.: “Why of course!” J.: “Will you please tell the jury what suit it was?”

G.: “It was a pink suit, with collar and buttons all the way down the front” (Miszdal, 1990, 786 — cit-
ed by Lew, 1996).

Again, the young girl does not know the other meaning of the word ‘suit’ and for her, ‘suit’ is an
outer garment. This way of thinking is natural for girls and to my mind, it is not by chance that the character
of this joke is namely a girl, not a boy.

(3) At small village station the booking clerk says to a villager who was unused to travelling: "You'll
have to change twice before you get to York."

Villager says: "Goodness me! And I've only brought the clothes | be standing up in!" (Potcheptsov
1974:159).

In this text, the expression ‘a villager who was unused to travelling’ is a clear indicator of the unin-
tentionality of the response by the villager.

Conclusion and Further Study

Humor and jokes are inseparable part of everyday life and one of the aspects of linguistic humor that
has almost stayed out of research interest is its unintentionality. Thus, the objective of the study was analysis
of linguistic jokes in terms of probability of unintentionality in them and finding out the factors that influ-
ence the reactions of the characters of jokes in potential humorous situations. The researcher made attempt to
distinguish between insiders (the characters of jokes) and outsiders (the readers or listeners and joke-tellers)
in humor. Thus, in this research, the approach to humor study is emic rather than etic. Thus, the researcher
considers linguistic ambiguity not to be merely the property of the text, but socially relative occurrence de-
pending on the recipient of the text. Having considered the relevant linguistic works and analyzed English
linguistic jokes, the researcher came to the following conclusion:

- Intentionality or unintentionality of the joke depends on the intention of the insiders, rather than
outsiders.
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- Linguistic ambiguity is socially relative occurrence and depends on the recipient of the text.

- Knowledge gap is the main sociolinguistic factor and source of unintentional humor.

The main limitation of the present study is that it dealt with only so-called ‘canned’, i.e. published
joke texts. Conducting an experiment by recording and analyzing conversations in terms of potential humor-
ous situations and their unintentional realization can shed light on the problem more deeply.
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MNPE3YMIIIUA HEBUHOBHOCTHU B JIMHI'BUCTUYECKOM IOMOPE
(HENPETHAMEPEHHOCTD B IMHI'BUCTUYECKHX HIYTKAX, OCHOBAHHA
HA JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOHU IBYCMBICJIEHHOCTH)

H.A. Tarues, PhD, npenonaBareinn
Yuusepcuret Xazap (baxy), AzepOaiimxan

Annomauus. B nacmosiueli pabome ucciedyemcs HenpeOHAMepPeHHOCHb 6 AHEIUUCKOM SI3bIKOGOM
1OMOpe, OCHOBAHHASL HA NeKCUKO-CEMAHMUYECKOU OgycmblcienHocmu. Llenvio ucciedosanus agnisemcs ana-
JIU3 SI36IKOGLIX AHEKOOMO8 HA OCHOBE NEKCUKO-CEMAHMUYECKOU HeOOHO3HAUHOCIU ¢ MOYKU 3PEHUsL 8ePOsim-
HOCMU HENPeOHAMEPEeHHOCMU 8 HUX U GbISICHEHUe (Pakmopos, SIUsIIOUUX HA Pearyuu NepcoraxNcell aHekoo-
MO8 68 NOMEHYUATLHbIX ToMopucmudeckux cumyayusix. Hcciedosamens npeonpuusii NONbIMKY NpPo8ecmu
paznudue mexcoy uncaudepamu (RepcoHadcamy aHekOOmo8) U CMOPOHHUMU IuYamu (dumamenimu unu
CYWamensamuy U paccKazduKamy anekoomos) 6 omope. Taxum o6pazom, 8 OAHHOM UCCLe008aHUL NOOX00 K
UBYHEHUIO I0MOPA AGTAEMCS CKOpee dIMUHEeCKUM, YeM dmuyeckum. I[Ipoananuszuposas anenuiickue nuH2eu-
cmudeckue uwymKuy, UCcie008amenb npules K ciedyiouemy vl600y: NpeoHAMEPEeHHOCHb UlU HenpeoHame-
PEHHOCMb WYMKU 306UCUM OM HAMEPEeHUs UHCAlloepos, a He NOCMOPOHHUX. Jlexcuxo-cemanmuueckas
HEOOHO3HAUHOCMb SGISICMCS COYUATILHO OMHOCUMENbHBIM S6/IeHUeM U 3A8UCUM O PeYunueHma mekcmad.
Ilpoben 6 3nanusx — 21ABHBII COYUOTUHSBUCMUYECKUT PAKMOP U UCTIOYHUK HeNPEeOHAMEPEHHO020 IOMOPA.

Knwouesnvie cnosa: amenutickuii 10Mop, TUH2BUCHUYECKUe WYMKU, 08YCMbICAIEHHOCb, HenpeoHame-
PEHHOCTb, KOMMYHUKAMUBHO-NO3HABAMENbHAS «0AO0UKA).
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VJIK 811.111-26

OYHKIMS HUTAT B XYJOKECTBEHHOM
JUCKYPCE U UX ITIEPEBO/I HA PYCCKHMU A3bIK

C.JI. SIxoBJeBa, KaHIUAAT MEJaTOTHYECKUX HAYK, JOLEHT, MAarUCTpP JIMHTBUCTUKH
Kazanckuil nHHOBaMOHHBIN yHUBepcuTeT uM. B.I'. Tumupsicosa, Poccus

Aunnomauusn. B cmamve paccmampuearomes yHKyuu yumam, ucnoabzyemvix 6 pomaue /. bpayna
«IIpoucxoacoenuer (Origin by Dan Brown). Ademop npedcmaensem céoum uumamensim 6biCKA3bI8AHUS 3HA-
MEHUMbIX NOIUMUYECKUX U pelucuo3Hblx Oesmenell, uiocodhos, apxumexmopos, HO3Mos, 8 YaACMHOCIU.!
Y. Breiixa, /c. Kamnoenna, A. Iayou, @. Huywe, V. Yepuunia u uspevenus uz bubaiuu. Ananuz noxasan,
YUMo UCNONb3YeMble 8 POMAHE YUMAMblL 8bINONHAIOM UHDOPMAMUBHYIO, APSYMEHMAMUBHYIO, IMOYUOHATb-
HYI0 YHKYUU € Yenvto yoexcoenus, GopmMuposanus HpagCmMEeHHbIX OPUESHMUPOE U MOPATIbHBIX YCIMAHOBOK.
B cmamve npusedenvt nexomopule npuema nepegooa UcCnoIb3yemvix 8 pOMaHe yumam.

Knwueswie cnosa: Ji. bpayn, «llpoucxoscoenue», yumama, QyHKyuu yumam, npuemvl nepegood
yumam.

Llutata B cuily CBOCH aBTOPUTETHOCTH BKJIFOUAETCS BO BCE BHUJBI JIUCKYpCa: HAYYHOTO, IMyOIUIIH-
CTHYECKOTO, PEKJIAMHOTO | T.7. B manHOW paboTe MBI paccMaTpUBaeM yIoOTpeOIeHne U OCOOEHHOCTH Tiepe-
BOJIa IIUTAT B XyJ0KECTBEHHOM JHCKypce Ha maTepuaie pomana JI. Bpayna «IIpoucxoxmerue» [1], (Origin
by D. Brown [5]).

Ouepennoii 0ectcemtep Jl. BpayHa Obu1 omyOsvrikoBan B okTsi0pe 2017 roma u y)xe 4epes Tpu Mecsiia
BEIIIIETT HA PYCCKOM si3bIKe. POMaH moBecTByeT Hapsiy C APYTUMH TeMaMH O BO3PACTAIOIIEH POJ HUCKYC-
CTBEHHOT'O MHTEJIJICKTa B KU3HH COBpeMeHHOro odOmectBa. Bee npuBenennsie B Tekcre /. BpayHa muratst
MBI IPOBEPIIIN Ha UX MOAJIUHHOCTE U MPEICTAaBIIN Ha SI3bIKE OpUTHHAJA (AHTJIUICKOM U HEMELIKOM).

B Hay4HOIl muTEpaType nuTaTa Kak MHTEPTEKCTYaTbHBIN JIIEMEHT MOXET pacCMaTPUBATHCS B Y3KOM
CMBICJIE U B IIUPOKOM. B y3KOM CMBICIIE ITUTAaTa TPUBOJIUTCS B HOBOM TEKCTE B JIOCIIOBHOM BHJIE; B IIHUPO-
KOM CMBICIIE K HEHf OTHOCAT U aJUTIO3UH, U pemMuHucueHui. M.B. CabnuHa Ha3bIBaeT mepBble apToLuTaTa-
MU, BTOpbIe — yHUIIUTaTaMd. OHa MOAYEPKUBAET, YTO APTOIMTATHI BHIIIONHSIOT B TEKCTE, KaK MPABHIIO, HH-
(hopMaTHUBHYIO U apTYMEHTATHBHYIO (D)YHKIIHH, YHUIIUTATHI — IMOIIMOHATHHO-OIEHOYHYIO, aCCOITUATHBHYIO U
KOMIO3UIIMOHHYI0. OIHAKO LUTAThl MOTYT BBHIMOJHATH HE TOJIBKO OJHY, & Cpa3y HECKOJBbKO (YHKIIU
[3, c. 46-48]. ABTOpOM JaHHO# CTaThH TAKKe OBLIT PACCMOTPEH TEPEBO]] MHTEPTEKCTYaIbHBIX JJIEMEHTOB Ha
npumepe pomana . Tpart «lerom» [7].

J. bpayH BkJtouaeT B CBOM pOMaH BbICKA3bIBAHUSI M3BECTHBIX MCTOPUYECKHUX JESTENEH, YUEHBIX,
KOMITO3UTOPOB, apXUTEKTOPOB, (UIOCO(OB, MOITOB, PEIUTHO3HBIX AesaTeneii: Yuncrona Yepummis, Opu-
npuxa Humme, Yunesama bretika, Autonno [Mayam, [xo3eda Kommbenna u apyrux mui, a taxke OuOiei-
CKU€ U3pEUCHHUS.

PaccmoTpuM QyHKIMEM IMTAT B YKa3aHHOM pOMaHe M WX MepeBOjl Ha pycckui si3biK. [lepBast mpuHa-
nexut Y. Yepunmmmio: Success is the ability to go from one failure to another with no loss of enthusiasm [5, p.
126]. — Venex — amo cnoco6rocms npeodonesams Heyoauu 00Hy 3a Opyeotl, e mepss onmumusma [1, €. 123].

DYHKINA IUTATHl — apTYMEHTaTUBHAsA, alleJITUPYIOIIas K YUTATeIo ¢ LeJIbI0 He TePATh BEPY B CBOU
CIOCOOHOCTH, HE OTYaMBaThCS MpU OOpbOE ¢ TpyAHOCTSAMH. BhICKa3zbiBaHWE, KaK IIEHHOCTHBIM OPHUEHTHD,
BHCEJIO B PaMOYKe HaJ| BEPhI0 KaOWHETa TIIAaBHOTO Tepos poMaHa Damonaa Kupia, npepcraBieHHOTo o/1-
HUM M3 BEIMYAWIINX YMOB CBOETO BpeMeHH. Ero reHnasbHOE TBOPEHHE — KOMITBIOTEP 110 UMEHU Y HMHCTOH
JEKOIMPYET BBICKA3bIBAHUE C HEKOTOPOH J0JIei MPeBOCXOACTBA Ha/l YEJIOBEKOM M OTMEYAeT, YTO KOMIIBIO-
TEpbI HE BIAJAIOT B OTYAsHUE OT OIIMOOK M HEyay, a UIIYT BCE HOBBIE U HOBBIC PEIICHUSL.

Crenyromree JI0OMMOE BBICKa3bIBaHHE TIABHOTO Tepost npuHamiexut Opunpuxy Humme: God is
dead. God remains dead. And we have killed him. How shall we comfort ourselves, the murderers of all
murderers? [5, p. 82]. — Boe ymep! Boe ne eockpecnem! U mol e2o younu! Kax ymewumes mol, youtiysl uz
youuy! [1, c. 79].

Oto0 BbIcKa3biBaHue u3 «Becenoit Haykm» . Huige o 6e3yMHOM 4elioBEKe MMEET MPOIOJIKCHHE:
«Camoe cBsaToe u MorymecTBeHHoe CyIecTBO, Kakoe TOJIBKO ObIIO B MHpPE, UCTEKJIO KPOBBIO IO/ HAITUMHU
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HO’KaMH — KTO CMOET € Hac 3Ty KpoBb? .... Pa3Be Benuume 3TOro Aena HE CIMIIKOM Belnuko 1iid Hac? He
JIOJKHBI JIM MBI CaMU OOpaTUThCS B OOTOB, UTOOBI OKa3aThCs NOCTOWHBIMU ero? Hukoraa He Ob110 coBepiie-
HO Jiesia 6oJiee BETMKOr0, M KTO POAMTCS IOCIe Hac, OyzaeT, Onarofapsi 3ToOMy AEsSHHIO, IPUHAAJIECKATh K HC-
TOPHH BBICIIEH, 9eM BCSI MPEKHSA UCTOpHs»! [6].

OyHKIMS IUTaThl HHPOPMATUBHASA U OLIEHOYHAs1. [ TaBHBIN repoit poMaHa coOupaeTcsi IO3HAKOMUTh
YeJIOBEYECTBO C BEJIIMKUM OTKPBITHEM, OTBEYAIOIIUM Ha Bompochl «OTKyga Mbl npunum?» U «Kyma Mol
naeMm?» Ha ero B3risizn, OTBETHl HA HUX MOT'YT COKPYILIUTH YCTOU BCEX MUPOBBIX PEIIUTHUIL.

OpurunansHoe npemioxenne «God remains dead» (ha nemeyxom szvixe «Gott bleibt toty) B miepe-
BOJI€ 3BYUHT KaK «boe ne sockpecnem!». B TaHHOM ciy4ae HCIIOJIB30BaH MPUEM CMBICIOBOTO, JIOTHYECKOTO
Pa3BUTHS; IPOU30ILIA 3aMEHA CIIOBOCOYETAHUS SI3bIKA OPUTHHAJIA EIMHULIEH sI3bIKa IEPeBOJa, 3HAUEHUE KO-
TOPOW JIOTMYECKH BBIBOJUTCS U3 3HAUEHUS MCXOIHOM €IMHMILBI, & 3HAUEHHs CJIOB OPUIHMHANA U IEPEeBOAA
CBSI3aHBI JIOTHUECKUMH MPUUINHHO-CIIEICTBEHHBIMU OTHOIICHHSIMU.

Kpowme Toro, B nepeBozie MCHOIb30BaH aHTOHUMHUYECKUH MEPEBO: MOJIOKUTENbHAs (opMa HCXOA-
HOTO TJjaroja mepelaHa Ha PycCKOM SI3bIK€ OTpHLATENbHOH (opMmoii. B nomonHeHne mepeBOAYMK pEeLImi
YCUJIUTh AMOLMOHAIBHYIO COCTABIISIONLYI0 PACCMAaTPUBAEMOT0 MPEIOKEHHS, CAEIaB U3 [MOBECTBOBATEINb-
HOTO IPEJUIOKEHUS BOCKIHMLaTenbHoe. Kak U3BECTHO, 1711 aHTIIMICKOTO sI3bIKa, B OTIIMYUE OT PYyCCKOro, Xa-
pakTepHa 6oiee Hu3Kas (hopMa IKCIPECCUBHOCTH.

. Bpayn meognokparHo nutupyetr ®. Hurmre. PaccmoTpum erie ofHo BhicKaswsiBanue: Whoever
fights monsters should see to it that in the process he does not become a monster. — [5, p. 87]. — Wer mit Un-
geheuern kdampft, mag zusehn, dass er nicht dabei zum Ungeheuer wird (1em.). — Kmo cpascaemcs ¢ uyoo-
BUWAMU, MOMY Cledyen 0Cmepe2ambCsl, Ymobdbl camomy npu dmom e cmamo yyoosuujem [1, . 84].

I'epoii pomana npodeccop JIaurmon nurtupyer ®. Hurire, koraa y3HaeT o ero npeciieZioBaHuu Io-
JUIEH U cpelcTBaMu MaccoBoi mH(opmanuu. Kommbrorep YHHCTOH B JaHHOM CIIy4ae HUCIOIB3yeT OMO-
neiickoe uzpeueHue: [loousaguiuil meu, om meua u nocubnem. OyHKIUS LUTATHI apryMEHTAaTHBHAS, IIPEIO-
CTeperamoomnas CIMIIKOM PETUBBIX JIO/EH, MOTEPSBIINX HPABCTBEHHBIE OPUEHTHPHI, MpeTHAMEPEHHO WU
HE00yMaHHO COBEPLIAIOIIKX 3JI0, 0 HEMHHYEMOM HaKa3aHHU.

B mpemioxkeHn Ha aHTJIMHACKOM si3bIke coueTanue «in the processy u3 nuratet ®. Hure Ha pyc-
CKOM SI3BIKE 3BYUYHUT «1pu 9momy». B aHIuiickoM NpeanoKeHNH BBIPaKeHa MBICIb O AJIUTEIbHOCTH IpOLeC-
ca OOpbOBI C YyNOBHIAMH, KOT/Ia YEIOBEK TepseT AyIIECBHbIE KAauecTBa W YMOJOOJISETCS CBOMM Bparam
BCJIEACTBHE M3MEHEHUS MOPAIbHBIX YCTAaHOBOK. JTO HPEBpALICHHE B MOHCTpPa MPOUCXOIUT HE OTHOMO-
MEHTHO, YEJIOBEK CaM MOXXET M HE 3aMETHTh, B KaKOT'0 UyJIOBHIIAa OH NpeBpaTwici. B mepeBone 3ta uues
BBIpa)kK€Ha UMIUTUIATHO.

I'maBHBIN repoii poMaHa OBIT MPEKPACHO 3HAKOM C PA3IMUYHBIMU apXUTEKTYPHBIMH CTHJISIMU U JKaH-
paMu, U caM BBICTYIaJ] B POJIM CO3JATENsl U Tu3aiiHepa apXUTEKTypHBIX MpoekToB. CBOMM HM€ajoM OH CUH-
TaeT AHTOHMO ['ayny. Y4UuThIBas 3TO, BIIOJHE €CTECTBEHHO IUTHPOBAHNE B POMaHE 3HAMEHUTOTO HCTIaHCKO-
ro apxutekropa: Nothing is invented, for it is written in nature first. Originality consists of returning to the
origin [5, p. 82]. — Hem nuuezo npudymanHozo, 6ce usHavaibHo cywecmsyem 6 npupooe. OpucuHaibHoCmy
— omo 6o3zeépawenue kK ucmoxam [1, c. 78].

Kak u3BectHO, Bennuaiimum TBOopeHneM A. I'aynu sBisiercs Carpana @amunus — Co6op Csroro
CemeiictBa B bapcesnoHe, cuuTalomuiicsi MIeIEBPOM MHPOBOIO 30[4€CTBa M BEPLIMHON TBOpYECTBa
A. Taymu. He cnmyuaitHo nMeHHO B bapcenoHe HaxoMuTCsl JOM TJIaBHOTO Tepos, CO3JaHHBIN 10 ero coo-
CTBEHHOMY MPOEKTY B COOTBETCTBHUH C KU3HEHHBIM Kpeqo A. [ayau.

Hannas nurata, yOexjaromas B COBEPUICHCTBE TBOPEHWH MPUPOABI, UMEET apryMEHTATHBHYIO
¢yskuo. C uemanckoro, poaHoro s3bika A. aynu, ¢ppas3a Ha aHMIHMICKHI S3bIK TIepeBeaeHa Kak «|t is writ-
ten in nature firsty. MoXHO TOJBKO OTafaThCs, KaK OHA 3BYYHT B OpHTHHANE. MBI, KaK MOJIyJaTesid mepe-
BOJIa TOJIaraeM, 4To TJIaroy «is Writteny mor ObITh MCHOJIB30BaH BEJIMKUM apXUTEKTOpOM. [lepeBoaurK Ha
PYCCKHMI SI3BIK MCIIOJIB30BaJl KOHTEKCTYalIbHYIO TpaHC()OPMAIHMIO, U3BJIEKAs CMBICH IyTEM COIOCTABICHUS
CUTYallMOHHON M ceMaHTHuuecKoi nHpopmanuu: «Bce n3Ha4aabHO CyIIECTBYET B IPHUPOJIE.

«Originality consists of returning to the origin”. — « OpueuHaibHOCMb — 3MO 8036PAUICHUEC K UCTO-
xamy. llepeBoueckass SKBUBATEHTHOCTh HAOJIIOJA€TCSl HA CHHTAaKCUYECKOM YPOBHE, KPOME TOTO, MIPOHCXO-
JMT 3aMEHa Ha YPOBHE CJIOB. 13 HECKOJIBKMX 3HAUYCHUI MHOTO3HAYHOTO UMEHH CYLIECTBHTEIILHOTO «Originy
MEPEBOTYHMK BBHIOpANl UMS CYIIECTBUTENFHOE «UCTOKW». [Ipu 3TOM Oblia M3MeHeHa (GopMa eTUHCTBEHHOTO
Yrciia Ha MHOKECTBEHHOE B COOTBETCTBHMH C KOMMYHHKATHBHOM CHUTyallnel Ha PYCCKOM SI3BIKE.

AMEpUKaHCKUH HcceaoBaTelb MU(OIOrul upiaHackoro npoucxoxaenus Jxxozed Koamnbdenn 6bu1
aBTOPOM TPYAOB IO PEIMIMOBENEHUIO U MOKJIOHHUKOM ¢uiocoduu 3. Opeiina u K. FOura. B pomane mbl
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BCTpeuaeM clieyromiee ero upeducnue: We must be willing to get rid of the life we 've planned, so as to have
the life that is waiting for us» [5, p. 1]. — Ham credyem omkazamocsi om cOOCMBEHHBIX HCUZHEHHBIX HAAHOS,
UmMoObL NPOANCUMb JHCU3Hb, KOmopast Ham yeomosanay [1, c. 1].

AprymenTatuBHas (pyHKINS IATATHI, OJHOBPEMEHHO OKA3bIBAIOIIASl SMOIIMOHAILHOE BO3IEHWCTBHE
Ha YUTATEIs, HATOMUHAET O HEOJAHOKPATHO HMCIBITHIBAEMOM JIFOOBIM UEIIOBEKOM UyBCTBA TOPEYM M HEYAO-
BJICTBOPEHHOCTH OT KPYILEHUSI COOCTBEHHBIX TIAHOB.

®paza u3 muratsl k. Kommnbemna «to have the life that is waiting for us» B mepeBose npeacraBiena
«KW3Hb, KOTOpast HAM YrOTOBaHay». [ J1aroy1 «yroToBUTH», UMEIOIIHI 3HaYEHHE «IIPEeAHa3HAYCHO, OTpeere-
HO» cuuTaercs ycrapeBmnM. OqHako yuuTbiBas, uto k. KamnOenn sBisieTcs aBTOpoM TPYAOB MO CPaBHU-
TeIHbHOH MH(OIIOTUN W PENTUTHOBEACHHIO, YIOTpeOIeHne WMEHHO 3TOW (OPMBI IMPENICTABISIETCS BIIOJHE
€CTeCTBeHHBIM. Kpome Toro, oHa TeCHO MepeKINKaeTCs C XPUCTHAHCKUM BO33pEHHEM Ha KU3HB KaK yroTo-
BaHHYIO BBICIIUMH CHUJIAMHU.

3HauuTeNnpHas YacTh pOMaHa OIMMCHIBAET CTOJIKHOBEHHS Ha PEITUTHO3HOW IOYBE IpeICTaBUTENEH
pa3IMYHBIX BEpPOBaHUU W TiceBaopenuruil. I1o sToit nmpuurHe B pOMaHe Mbl HaxOJUM B TEKCTE MHOIOYMC-
JIeHHbIe OMONIEN3MBI B apIrYMEHTAaTHBHOW (PYHKIIUH, UMEIOIINE LIENbI0 PerjaMeHTHPOBATh MOBEJCHHE Yello-
BEKa B Pa3lMYHBIX KU3HEHHBIX CUTYalUsSX W B LEJIOM CQOPMUPOBATH €ro BO33peHUs U ycTou. [IpuBenem
HECKOJIBKO IPUMEPOB, B KOTOPBIX OTPa’KEHBI JYXOBHBIE MTOCTYJIATHl XPUCTHAHCTBA!

“If you hold anything against anyone, forgive them, so that your Father in heaven may forgive
you your sins” [5, c. 88]. — «H koz0a cmoume na moaumee, npowaiime, eciu Ymo umeeme Ha K020, 0aovl u
Omey saw Hebecnoiii npocmun éam coepewenus sawuy. [lepeBoquuk npusoaut Tonkoanue 25 u3 Cs-
ieHHoro nucanus, ['aser 11 EBanrenus or Mapka [1, c. 86].

—  “Do not resist an evil person. Whoever slaps you on your right cheek, turn the other to him. Love
your enemies, do good to those who hate you, bless those who curse you, pray for those who mistreat you”
[5, c. 55]. — «...ne npomuevcs 3nomy. Ho kmo yoapum me6s 8 npagyro wexky meor, oopamu K Hemy u opy-
eyio... Jlrobume epazos sawux, 61a20C108/141Me NPOKIUHAIOWUX 84C, OIA20MBOpUMe HEHABUOAWUM 84C U
Moaumecs 3a obudicarowux u 2onsiux sacy [1, ¢. 54].

B nepeBone npusenenst ctpoku 39 u 43 u3 HoBoro 3aBera, CsiToro 0yiaroBectBoBanus oT Matdes.

Kak crnemyer U3 mpeacTaBI€HHBIX MTPUMEPOB, TIEPEBOJIBI HA PYCCKUH SA3BIK JIEKCHYECKH U CHHTAKCH-
YEeCKH BBIPAYKEHBI B COOTBETCTBHU C HOPMaMH M MTPABHIIAMH PEJIMTHO3HOTO JTUCKYpCa.

[Mpodeccop JI3HTAOH Takke HUTHPYET CTPOKU TAJAHTIMBOTO AHTIHICKOTO IMO03Ta, XYAOXKHUKA U
rpaBepa Yunbsma breiika, HenpusHanHoro cBoumu cospemennukamu: And Man walks forth from midst of
the fires, the evil is all consum’d [5, c. 110]. — M uenosex udem éneped ck8o3b niams, 6ce 310 HABEKU UM
ucmpebneno 1, c. 112]. Dta cTtpoka u3 ctuxorBopenus bieiika «Hetsipe 30ax:

The sun has left his blackness and has found a fresher morning, And the mild moon rejoices in the
clear and cloudless night, And Man walks forth from midst of the fires: the evil is all consum'd. His eyes be-
hold the Angelic spheres arising night and day [4].

[Mpodeccop JIsuraoH o0bscHseT, uTo biielik nMeeT B BUAYy UCKOPEHEHHE MTPOAAXKHOM penuruu. bes-
penuruo3noe Oymyiiee — OJTHO U3 €ro MOBTOPSIONINXCS TPOPOYECTB.

[Tpumepsl, MOABEPTHYTHIC aHATN3Y, HATISAHO IEMOHCTPHUPYIOT, uTo JI. bpayH akTHBHO BHeApseT B
HUTb [TIOBECTBOBAHUS BBICKA3BIBAHUS SIPKUX MPEACTAaBUTENIEH pa3IMdHbIX 3110X: YWibiaMma bueiika, puapuxa
Humme, /Ixozeda Kamnbenna, Antonuno [Naynu, Yuncrona Yepuwia u uzpeyenus u3 bubnuu. Bee npuse-
JICHHBIE B CTaThe IUTAThl OBUIM MPOBEPEHHI HA OPUTHHAIBHOCTh W HMCKIIOUEHBI T€, YTO MPUIHCHIBAIOTCS
3HaAMEHHUTOCTSIM, HO JJOKYMEHTAJILHO HE MOJATBEpXkIeHbl. Hanbosee 4acTOTHO BBIPaXEHHBIMU (DYHKIMSIMU
apTOLIMTAT SIBIISIIOTCS apryMEHTaTUBHAs, MHQOpMaTHBHAS W SMOLUOHAIIbHAS, TIPECIIelyFOIIUe [eNH anesis-
MU K 9yBCTBaM U yOEXIIEHUSAM UYeJIOBeKa, BRIPA0OTKE UM MOPAIBHBIX HOPM TOBEJEHUS, CTOMKOCTH B OT-
CTaWBaHUH CBOUX YOEXKICHUH.
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FUNCTION OF QUOTATIONS IN ARTISTIC
DISCOURSE AND THEIR TRANSLATION IN FICTION

S.L. Yakovleva, Candidate of Pedagogic Sciences, Associate Professor, Master of Linguistics
V.G. Timiryasov Kazan Innovative University, Kazan

Abstract. The article describes the functions of quotations used by Dan Brown in his novel Origin.
The book is riddled with quotes of famous political and religious leaders, philosophers, architects and poets
such as W. Blake, G. Campbell, A. Gaudi, F. Nietzsche, W. Churchill and expressions from the Bible. The
research shows that the quotes have informative, argumentative and emotional functions aiming at persuad-
ing the reader, forming their moral values and ethical guidance. In addition to that some examples of trans-
lation into Russian are presented in the article.

Keywords: D. Brown, Origin, quotation, functions of quotations, translation into Russian.
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Applied and Computational Linguistics
Hpmcnazmaﬂ U MaTeMaThu4eCKad JIMHI'BUCTUKA

VIIK 80
TUMOJOTU3ALMSA TEKCTOB B PAMKAX IT-IIPOEKTA

JI.LE. CBeTaim4Has, crapuuii npenojaBaTeib
Kadenpa aHrnuiickoro s3pika ecTeCTBEHHbBIX (aKyIbTETOB,
DaKyJIbTET COLMOKYIBTYPHBIX KOMMYHHUKAIUI
Benopycckuii rocynapcTBeHHbli yHuBepcuteT (MuHck), benapych

Annomauus. B Oannoli cmamve paccmampusaemcs COB0KYRHOCHb MEKCHO8, CONPOBONCOAIOUSUX
cmandapmuwiii. UT-npoexm. Kaoxwcowlii uz smanos paspabomku npooOyKma Xapakmepuszyemcs co30anHuem
MeKCmog, HeobxooumMblx 0Ji obecneyeHus: 3ppekmuernoco pabouezo npoyecca. A6mop svioeisiem s3blK0sble
cpedcmea, npumeHsieMble Ha coomeemcmsylouem smane. Paccmampueaiomes: makue cmaouu npoexma Kax
nepez2osopvl ¢ 3aKA3UUKAMU, NPe3eHmayuu, YHKYUOHAIbHbIE cneyugurayuu (cozdasaemvle 6 KOHMeEKCMe
memooonozuii Waterfall u Agile), nonvzosamenvckue ucmopuu (User Stories), pyko8oocmeo 0Jist NOIb3064-
mens, PyKogoOCmeo NO YCMAHOGKe npodyKkma, mexuuueckas cneyuguxayus, mecmosvle cayuau (Test
Cases), muxemsi (Tickets). AxkmyanvHocms memvl, 8b10PAHHOU OJisL HANUCAHUSA CMAMbY, 3AKIOUAEMCI 8 WU~
poxom oxeame scex mexkcmog UT-npoexma u paccmompenuu ux ¢ IUHe8UCIUYecKol mouKku 3peHus. Jlannas
cmambs Oyoem UHmepecHa CReYyuarUcmam, pabomaiouum 6 cghepe NPUKIAOHOU TUHSBUCHIUKU.

Knroueeswie cnosa: munvi UT-mexcmos, Waterfall, Agile, User Stories, mukemsi, cneyugpuxayus.

B xone pa3pabotku ctannaptHoro MT-npoekra ero yyacTHUKaM Ha Pa3HbBIX 3Tanax ¢ ONpeIeICHHON
CTENEHbIO MHTEHCUBHOCTU MPUXOAUTCS B3aUMOJEHCTBOBATh C KOHKPETHBIMU BUJAMHU TEKCTOB, KaXKIbIA W3
KOTOPBIX TPHU3BaH PEIIUTH CBOIO COOCTBEHHYIO KOMMYHHKATHBHYIO 3amady. lIpolecc mOKyMeHTHpOBaHUS
KU3HEHHOTO LKKia pa3Butud UT-nmpoaykra moapazyMeBaeT MPOX0XKIECHHUE COOTBETCTBYIOIIMX ITAlOB, Map-
KUPOBAaHHBIX MPUCYIIUMU UMEHHO UM JUCKYPCUBHBIMU XapakTepucTukamu. Llenpro HacTosmie ctaTbu siB-
nsieTcsl o0t 0030p COBOKYITHOCTH Hay4YHO-TexHHYecknx WT-TeKCTOB, a Takyke BBIICIICHHE S3BIKOBBIX
Cpe/CTB, CIOCOOCTBYIOMIMX BepOaM3aiu KOHKpeTHOH 3aaaun UT-mpoekTa Ha KaKI0M dTare pa3paboTKH
npoaykra. MaTepraioM JJIs CTaTbU IOCIYXXWIM IPUMEpbl TEXHUYECKOW nokymeHTanuuu WUT-npoekrtos,
HaIMCaHHOM Ha aHTJIUIICKOM SI3bIKE.

Jlo HenocpeACTBEHHOTO 3aITycKa MPOeKTa UMEET MECTO 3Tal OOIIeHHs ¢ 3aKka3unukamu. [leperoBopsl
0 Oynymux JeHCTBUSX, IPOAYKTE, MOJUIeKaeM pa3paboTke, MOXKHO pacCMaTpUBaTh KaK KOMMYHHUKATHB-
HOE COOBITHE, «OCYIIECTBISIEMOE B ONpPEIeIEHHOM KOTHUTHBHO U THITOJIOTUYECKH OOYCIIOBJIEHHOM KOMMY-
HUKAaTUBHOM MPOCTPaHCTBe» [2, €. 14] M COOTBETCTBEHHO O00Jajarollee XapaKTePUCTUKAMHU IHCKypca.
Y4acTHUKK NEPETOBOPHOrO IMpolecca, KaK MPaBUIIO, TOM-MEHEIKEPhl 3aUHTEPECOBAHHBIX KOMIIAHUMN, BBI-
CTYMNAIOT B KayecTBe ajjpecaTa U aJpecaHTa, UMEIOT CBOM COOCTBEHHBIE HAMEPEHHUSI M IPUMEHSIOT COOTBET-
CTBYIOIIIME KOMMYHHKATHUBHBIE CTPAaTeTUH M TaKTUKH B XOJ€ TUCKYCCHU C IETbI0 JOCTIIKEHHUS TTOCTaBJIEH-
HBIX 337a4. B 1aHHOM cilyyae MOKHO TOBOPUTH O JEJIOBOM THUIIE HHCTUTYLHMOHAIBHOrO Auckypca. Coznanue
oUIHMaTBHBIX TPOTOKOJIOB 3aCeIaHUil U BCTPEY, CBOWCTBEHHBIX AEIOBOMY AMCKYPCY B MHBIX 00IacCTsIX, HE
SBIISIETCSl XapakTepHoii yepToii B UT-chepe, ojHaKo TOrOBOPEHHOCTH MOTYT (PUKCHPOBATHCS B X0JIe OOMEHa
COOOIICHUSIMU C TIOMOIIBIO JIEKTPOHHOM MOYTHI MO0 KOPIOPAaTHBHBIX MecceHmKkepoB (Microsoft Teams,
Skype for Business, Slack u ap.).

B miporiecce neperoBopoB IEMOHCTPUPYIOTCS TIPE3CHTAIMY, IPU3BAHHBIC JIaTh OYAYIIUM KIUEHTaM
MpeJcTaBlIeHUue O IPEUMYIIECTBAX U JIOCTIKEHUIX KOMIIaHWH, Oepyieit Ha cebst paspaborky UT-nponykra.
[TonoGHbIe Mpe3eHTauy MOKHO paccMaTpUBaTh Kak peueBble Ipou3BeeHns B paMkax PR-muckypcea.

Hanee B paboty BcTymaoT OM3HEcC-aHATWTHKU. VX 3ajada HAa JaHHOM JTare 3aKII0YaeTcsl B TOM,
YTOOBI BBIABUTH NMOTPEOHOCTH KJIMEHTOB, MOHATH MPOOJEMy, KOTOpas AODKHA OBITH pElIeHa B paMKax
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npoekTa. CieyeT OTMETHTD, 4TO pa3paboTKa MPOEKTa MOXKET Pa3BEPTHIBATHCS B KOHTEKCTE IBYX METOJ0JIO-
ruii (Waterfall u Agile), koTopble onpenensiioT TEeKCThI, CO3AaBaeMble B X0Ze padovero mpouecca.

Mertonuka ympasienust UT-npoexrom Waterfall («Bogomagras») mpeamonaraeT mocieqoBaTeIbHoe
BEITIOJTHEHHE TpeOOBaHMI Ha Bcex ero sTamax. [lepexox k ciemyromeit (haze BO3MOKEH TOJNBKO ITOCIIE OKOH-
Y4aTeIHHOTO 3aBepiieHus npeapyaymei craanu [1, c. 709]. CooTBeTCTBEHHO, HA HAYATbHOM aHATHTUYIECKOM
sTane BbIpalOaThIBacTCsl NpeABapHUTENbHAs KOHLENNWS OMUCAaHUSl M mpolecca pemenus Oyaymero WT-
MPOAYKTa, KoTopasi oQopMiIsieTcsl B BUAEC TEXHMUYECKOTO 3aJaHMs, HAa3bIBAEMOTO TaKkke (PYHKIHMOHAIBLHON
crieruuKaIei.

Ilox ¢yrxyuonanvrotl cneyuguxayueli TOHUMAETC JOKYMEHT, COICPKAIIII TpeOOBaHHS CO CTOPO-
HBI 3aKa34yMKa K pa3pabaTblBaeMOMY IMPOAYKTY, CTPYKTYPHPOBAaHHBIE W MPEICTaBICHHBIE B YAOOHOM s
paspaboTunkoB Buae. [I[pon3BOaUTCS OIEHKA MpenroiaraeéMbIX JAEUCTBUH, a TaKKe UMEIOIIUXCS U Heo0X0-
TUMBIX pecypcoB. JlaHHBIH TOKYMEHT, COCTaBIIEHHBIA OM3HEeC-aHAUTHKAMH, BBICTYIIaeT CBOEOOPA3HBIM CBSI-
3YIOIIMM 3BEHOM MEX[y 3aKa3uMKaMH, KOHEUHBIMHU TOJB30BATEISIMA M pa3pad0TYMKaMU, HENIOCPEACTBEHHO
3aHUMAIOIMMHUCS CO3IaHHEeM JaHHOTO MpoAyKTa. Takxke B ()yHKIMOHANBHOW crielM(DUKAIIMHA BasKHYIO POJIb
WTpaeT BU3yaIn3allisl TeKCTa B BUI€ WILTIOCTPALi, Tuarpamm, rpadukoB, TAOIHI M HHBIX HATrJSAHBIX (GOpM
MpeICTaBICHUS MaTepraa.

TpeboBanus, NpeaAbSIBIIEMbIC K S3bIKOBOMY 0GOpMIICHHIO (HYHKIMOHAIBHOW crienuuKanuu, ooy-
CJIOBJICHBI BBHITTOJTHAEMBIMH €10 3a1adamu. MHbopMalus 10mKHA OBITh HAKMCaHa SICHBIM, TOYHBIM U JIOCTYTI-
HBIM SI3BIKOM, HCKITIOYAIOIINM HEOJHO3HAYHOE TOJIKOBaHHE. MOXXHO OTMETHTH MPEBATMPYIOIIEE UCIOIB30-
BaHHUE MMOBECTBOBATENIBHBIX MPEIJIOKEHHIA, MPOCTHIX IpaMMaTHUeCKuX KOHCTpykiuid (Present Simple Tense,
Future Simple Tense), MoganbHbIx TinarosioB (can, need, must). OTMeueHO NMpUMEHEHHE BOMPOCUTEIBHBIX
KOHCTPYKIIHIA B CIIOPHBIX CUTYaIHsIX, TpEOYONMX AaapHeimero mosicuenus (Questions to be discussed: Is it
necessary to build...? Do you have data for ...7). Takxke UCTOaB3ytoTCs ycaoBHble npemtoxenus (If one of
the following is true, then...).

Ecnn Ha HadanpHOM 3Tare CIpoOrHO3WPOBATH MIPOIlecC Pa3BEPTHIBAHM NSHCTBHUI B X0/1€ pa3paboTKu
UT-ponykTa u getanpHO cHOpMYyITHPOBATh TPEOOBAHUS MPEACTABISACTCS TOCTATOYHO CIIOKHBIM, IPEIIO-
YTeHHE OTHAETCS MeToauke TMOKOHN paspaboTku Agile, «obOecneunBaroIiel MOCTOSHHOES COTPYIHUYECTBO
MEX/Ty 3aWHTEPECOBAHHBIMH JIMIIAMU W OBICTPBIA M YAaCTHBIA BBIMTYCK (DYHKIIMOHATHHOCTH HEOOIBIIMMU
nopuusamuy [ 1, ¢. 454]. B aToM ciydae 00beM co37aBaeMbIX JOKYMEHTOB OyJeT HEOOJBIIMM, TEM HE MEHEE,
JOCTATOYHBIM, YTOOBI IPEJOCTAaBUTh pa3pabdOTINKaM YETKHE yKa3aHUs 10 BBIIOTHAEMON paboTe Ha JaHHOM
JTare.

CooTtBercTBytomne TpeboBaHUS MOTYT OQOPMIISITECS B BHIE HOAb3osamenvckux ucmopui (User
Stories). IX oTaMYMTEIBHOM YEPTOM SABJIAETCSA TO, YTO OHHM HE CO3JAFOTCS MCKIIOYMTELHO Ha HaYaJbHOM
aTare pa3paboTKH, Kak 3TO CBOMCTBeHHO MeToAnke Waterfall, a munryTcst Ha MPOTSHKEHUH BCETO KU3HEHHO-
ro nukia npoaykra. B User Stories kpaTko GopMymupyercs HaMepeHHue KOHEYHOTO MOJIb30BaTENs, KOTOPOe
OH CMOXET OCYIIECTBHUTh OJlarojiaps peanusanuu Tpedyromeics ¢pyHkimonansHocT. Kak npasuio, THIHY-
Hasl TTOJIb30BaTENbCKAsI UICTOPUS COCTOUT U3 MPETI0KEHHS, IIOCTPOSHHOTO TI0 CTAHAAPTHOW cXeMe: «4s a ...
I want to ..., so that ...», 94T0 TIO3BOJIAET MOCIEIOBATENFHO OTOOPA3UTH POJTb MOJB30BATEINSI, €T0 HEMOCPE/-
CTBEHHOE HaMEpeHHUE U KeJaeMbli pe3yibTaT. Jlanee CIMCKOM MEPEeYHCIISIOTCS Mard, KOTOPBIM HAIJICKHUT
CJIeIOBaTh JIJISl OCYIIECTBICHHUS HaMmeueHHOro. CpencTBOM WX BepOalHM3aluy BBHICTYIAIOT MOOYAUTEIHHBIE
npemioxenus (Get access to the server ..., create a list of ..., define the objects ..., deploy scripts ...,
generate diagrams ...).

CrnemyeT OTMETHTh, YTO KaXKJash U3 METOJNOJIOTHH YIPaBJICHUS MPOEKTaMU XapaKTEPH3YyeTCs COOT-
BETCTBYIOIIIEH JTOKYMEHTAIIMEH U UMEET CBOM MPEUMYIIECTBAa U HeqocTaTKu. [Ipu 3ToM ecTh BO3MOXKHOCTh
COBMeIIeH!sI 00eMX METOJIUK B paMKax OJHOTO MPOCKTA.

Ecnu dyHkmonanbHble cennUKaliy U MOJb30BaTEIbCKAE HCTOPHU CO3JAFOTCS, TIIaBHBIM 00pa-
30M, C LIEJbI0 JIOHECEHHS MH(POPMAaLUU OT IOJIb30BaTENs K pa3padOTUMKaM, TO B ONpeAeIEHHBIA MOMEHT
paboThl HaJ MPOEKTOM BO3HHKAeT MOTPeOHOCTH B oOpaTHOM mporecce. Ha srame, xoraa rotosbeiii WT-
MPOJIYKT TMOJUIEKHUT IKCILTyaTalluy, HEOOXOJMMO MPEJCTaBUTh JIOKYMEHT, ONMCHIBAIOIHIA, HEMTOCPEICTBEH-
HOE B3aMMOJICHICTBUE KOHEYHOTO MOJIB30BATENs C MPOLYKTOM. J[aHHBIM JTOKYMEHT, Ha3blBa€MBIH pyK0OGOO-
cmeom 01 noavzosamens (User Manual, User’s Guide), 00bI9HO CO3Ma€TCSA TEXHUYECKUMU ITUCATEIISIMHU.
Kak mpaBuio, pyKOBOJICTBO COCTOUT M3 TAKHX YacTeH, KaK aHHOTAIUs, BBEJICHUE, CTPAHUIIA COJICPKAHHMS,
IJIaBbl, ONMKCHIBAIOIINE (DYHKIHOHAIBHOCTE MT-poayKkTa M 3JIEMEHTOB IOJIB30BAaTEIbCKOro MHTEpderica
(User Interface), a Takxe BO3MOXKHBIE IPOOJIEMBI M CIIOCOOBI MX pEIIEHHS, TII0CCApUi, MPEAMETHBIN yKa3a-
TeNb. DTO CTAaHAAPTHBIE 3JIEMEHTHI JIOKYMEHTA, YBHJIETh KOTOPbIEC TPAJAUIIMOHHO 0XKHJIAET TI0JIb30BaTEb.
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Pyxosoocmeo no ycmanoske npooykma (Installation Guide) MOXET SBISATHCS YaCThIO OOIIETO PYKO-
BOJICTBA JHOO BBICTYNATh KaK OTACIBbHBIN JOKyMeHT. Ero mpennazHaueHue — onucars TpeOOBaHUS, PEAb-
SIBIIIEMBIE K allapaTHOMY OOeCIedeHUI0 (CepBEepHOMY, KIMEHTCKOMY) Ha CTOPOHE ITOJIb30BATENs, a TaKKe
[IOCJIEeI0BaTENbHBIC IIArK M0 YCTAHOBKE, Pa3BEPTHIBAHMIO U HacTpoiike U T-npoxykra.

[Tpu BBIOOpE SI3BIKOBBIX CPEICTB B XOJ€ HAIMCAHUSI PYKOBOJCTBA ISl MOJIb30BATENS TEXHUYECKUE
CHEIMATIUCTHI CTAparoTCs MOCJIE0BATENbHO U3JIaraTh MaTepHall 1o MPUHLHUITY «OT MPOCTOTO K CIOXKHOMYY,
M30erarT OOJBIIOr0 KONMYECTBA TEXHHUECKUX TEPMHHOB M, BMECTE C TE€M, BHIPAKCHHS JTUYHOTO MHEHHS.
[TperMyIIeCTBEHHO HCIIONB3YIOTCS KOPOTKHE MPEIIOKEHHS M YCIOBHbIC KOHCTpykumu (if ..., then ...).
Ha3Banus rnaB AOMKHBI 3BydaTh CKAaTo M B TO K€ BpeMsl JOCTATOYHO EMKO, YTOOBI JaTh MOJIB30BATENIO
BO3MOXKHOCTH JIETKO OPHEHTHPOBATHCA B MPEACTABICHHOM MaTepHaje W HallPaBUTh €r0 B HYy>KHOM Harpas-
JICHNH Ha KOHKPETHOM dTare paboThl.

B mpouecce paspadbotkn UT-npoaykra Bo3HUKaeT HEOOXOJUMOCTh CO3/1aTh PYKOBOJACTBO HE TOJBKO
JUTT KOHEYHOTO TIOJB30BATENsl, HO M ISl TEXHUYECKHUX CHEIHaINCTOB KaK CaMOi KOMITaHHU-pa3paboTInKa
(wm TIpoAaBIia MPOIYKTA), TaK U MPEACTABISIOMNX KOMITAHUIO 3aKa3duka. BaXXHOCTh TOJTOOHOTO TOKyMEH-
Ta, Ha3bIBAEMOTO MeXHUYeCKOU cneyuguxayueii, o0ycoBIeHa OOJBIION BEPOSITHOCTBIO TOTO, YTO B OyIy-
LIEM Ha dTane MOJIEP)KKH UMEHHO 3TUM CIIELUaIUCTaM IMPUJETCS peuiaTh BOMPOCHI, BO3HUKAIOIINE B X0J€
SKCIUTyaTalluy MpoAyKTa. TexHudeckas crieruuKaIis MOXXeT ObITh COCTaBJICHA KaK OTACIbHBINA, CAMOCTOS-
TENBHBIA JOKYMEHT, TM0O0 BBICTYIATh YaCTHIO WIIH MPHIOKEHUEM K (YHKIMOHAIBHON criennpuKanuu. S3b1-
KOBBIC CPE€ACTBA, KOTOPLIC MCIIOJL3YIOTCA B JAHHOM OOKYMCHTC, KOPPECIMPYIOT C OIMMCAHHBIMH BBIIIC TCK-
CTaMH, CO3/1aBa€MbIMH B XOJIe pabOTHl Haj MPoeKToM. OTIMYUTENEHON 0COOEHHOCTBIO SIBISETCA JOITYCTH-
MOCTH BBICOKOTO YPOBHSI CIIOKHOCTH TEPMHUHOJIOTUH BCIIEICTBUE TOTO, YTO JaHHBIC TEKCTHI MUIIYTCS HEMO-
CPEACTBEHHO CAMUMH Pa3pabOTYMKaMU MPOJYKTA JUIS CBOUX KOJIJICET.

BaxnpM 3TamoM mporecca pa3paborku UT-npoaykra sBisiercs: TectrpoBanre. OHO MOXKET OCYIIECTB-
JISTHCS HAa BCEX JTAllax YKM3HU MPOEKTa, B TOM YHKCIIe TIOCIe BHEAPEHHUS MPOAYKTa. MOYKHO TOBOPUTH O Pa3IIid-
HbIX BHJaX TCCTUPOBAaHUA, YTO O6yCJ'IaBJ]I/IBa€T CHCHI/I(I)I/IK}/ CO31aBacMbIX TEKCTOB. OCHOBHEIM 3JIEMEHTOM JaH-
HOT'O TIpoliecca sBisieTcs: mecmoswiil cayuati (Test Case), KOTOPBIHA MPEACTaBIsACT COOOH 33JI0KyMEHTUPOBAHHOE
OITMCaHVe ACHCTBUI TECTUPOBIINKA MITH KOHEYHOTO TIOJIH30BATEIIS ISl IPOBEPKH COOTBETCTBYIOIIETO (PYHKIINO-
HaJla ¥ CPaBHEHHE PEATFHOTO M OXKHIAEMOTO Pe3yibTaTa. YPOBEHb JETAN3ANNH OMMCAHUS TECTOBBIX CITydacB
MOXKCT pa3jnvaTbCs B 3aBUCUMOCTH OT IIPaBHUJI TCCTUPOBAHUA, IIPUHATHIX B KOMHaHI/II/I'pa3pa6OT‘II/IK€.

B xoze skcrutyaTanuy mpoayKTa MOIB30BaTeNN TAK)KE UMEIOT BO3MOXKHOCTH COOOIIUTH O BEISBIICH-
HBIX HeJOCTaTKax, HemopaboTtkax B MT-npoxykre. CBom kano0bl HOO MOKETaHWS OHH TEPEIaloT B BHJIE
3as1BOK, MMOJYYMBIINX Ha3BaHHe «mukemoly (Tickets). JlaHHbIe JOKYMEHTBI MOKHO CYHMTATh aTpUOyTOM KO-
HEYHOW CTaJIuM pa3pabOTKU MPOJYKTa, OJJHAKO B CIIydae MPUMEHEHHE METOJIONOTHU Agile OHU MOTYT MOSIB-
JIATHCS Ha TMPOTSDKEHUU BCETO IUKJIA. THKETHI MPEAICTABISIFOT CO00M OMUCaHre MPOOIEMBbI, CO3IAHHOE TI0Th-
30BaTejeM COOTBETCTBYIOIICH CHCTEMBI PErHCTpallMy MpoOJieM 3KCIDIyaTalliil W HalpaBlIeHHOE, B MEPBYIO
ouYepe/lb, B CIYKOYy TEXHUYECKON MOIepKKH. [10CKOIBKY CIEIUATMCThI JAHHOM CIy»ObI MMEIOT BO3MOXK-
HOCTH OTBETHTH Ha 3asBKYy B paMKaX TOTO K€ JOKyMEHTa, TUKET BHITJISINT KaK TEePETrcKa WU AUAJIOT MEX-
Iy Pa3HBIMU CTOpPOHAMHU (TIOJB30BATEISIMHU, TEXIIONIEPIKKOH, pa3padoTYMKaMH | TIp. ).

OTOT IOKYMEHT He 0053aH CJIeIOBaTh YCTaHOBICHHOMY 0Opasily, MO3TOMY TOJIB30BaTENI0 Mpeo-
CTaBIIIETCS OTpeAeNEHHAs CBO0Oa B BEIOOPE S3BIKOBBIX CPEJCTB: THKETHI MOTYT OBITh HAIIMCAHBI C MCIIOJNb-
30BaHUEM He(OPMAITBHOTO CTHIISI OOIIeHHs, OIM3KOro K pa3roBopHoMy. JlommyckaeTcs mpuMeHeHHEe TNIHBIX
MectouMenuit (I want to ...), cokpam€uusix ¢opm riarona (don’t, doesn’t, couldn’t), cnenra, onyuieHue
cioB. OJJHaKO B MHTEpecax MOJIb30BATEINS MPEAOCTABUTh MHQOPMAIIHIO YETKUM U JOCTYITHBIM SI3BIKOM, MaK-
CUMAIIbHO OTPaXKarOIUM CYTh BO3HHKIIEH MPOOJIEMBI. 3aroJIOBOK THUKETA SIBISIETCS BaXKHBIM JIIEMEHTOM,
IMOCKOJIBKY OH, B IIEPBYIO OYCPEAb, JOJDKCH IMPUBJICKATh BHUMAHUC TEXHUYCCKUX CIICHIUATIUCTOB. B cBoro
o4yepeab, CO CTOPOHBI TEXHUYECKOMN MOAACPIKKU MOXKET OBITH HalpaBJICH BEKIIMBBINA OTBeT'HIa6J]OH, CI'€HE-
PUPOBaHHBIA aBTOMAaTUYECKH C LENIBI0 OBICTPOro peardpoBaHus Ha 3alpoc, MO0 MPerocTaBiIeHa COOTBET-
CTBYIOIIAsl HH(QOPMAIHS IO PEHICHHUIO TPOOJIEMBI, OIMCAHHOW B THKETE.

Takum 00pa3oM, MOKHO OTMETHTb, 4TO Tporiecc padoTsl Haa U T-MpoeKkToM COMpOBOXKIAETCS HATIH-
CaHMEM TEKCTOB PA3HBIX THUIIOB, BBHIMOJIHSIONIMX COOCTBEHHBIE 3aJadd M HAlpaBJICHHBIX Ha oOeclieueHHue
3¢ dexTUBHOrO mporuecca pa3padoTku. TekcThl co3MarTcs BCEMH YYacTHUKaMH MPOLEcca KOMMYHHKALIUH:
OT MCHCI’KEPOB KOMHaHHﬁ, 6I/I3HCC'aHaHI/ITI/IKOB, pa3pa6OT‘II/IKOB, TECTUPOBIIMUKOB 10 KOHCYHBIX IMOJIH30Ba-
teneil. IIpencrasisierca menecooOpa3HBIM OoJiee TITyOOKOE HMCCIIEIOBAHHE SI3BIKOBBIX CPENICTB, MCIOJB3Ye-
MBIX B K@X/IOM THIIE TEKCTa, [IOCKOJIbKY OHO MOKET MMETh NPUKIaJHOE 3HAUE€HHE U CIOCOOCTBOBATH Ooiee
BBICOKMM pe3ynbraTaM paspadotku UT-npoaykra.
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TYPOLOGIZATION OF TEXTS WITHIN THE FRAMEWORK OF AN IT PROJECT

L.E. Svetlichnaya, Senior Lecturer
The Department of English Language of Natural Sciences,
The Faculty of Socio-Cultural Communications
Belarusian State University (Minsk), Belarus

Abstract. This article discusses the set of texts that accompany a standard IT project. Each of the
stages of product development is characterized by the creation of the texts necessary to ensure an effective
workflow. The author identifies the language tools used at the appropriate stage. Project stages such as ne-
gotiations with customers, presentations, functional specifications (created in the context of Waterfall and
Agile methodologies), User Stories, user guide, product installation guide, technical specification, Test Cas-
es, Tickets are considered. The relevance of the topic chosen for writing the article lies in the broad cover-
age of all the texts of the IT project and considering them from a linguistic point of view. This article will be
of interest to specialists working in the field of applied linguistics.

Keywords: types of IT texts, Waterfall, Agile, User Stories, Tickets, Specification.
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